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Věnuji Antoniovi,
svému synovi, svému pokračovateli,
a
Luigimu Bernabòovi, svému příteli.
 

***
 

Příchozí hovor na číslo policie byl zaznamenán v devatenáct hodin a čtyřicet sedm minut, dne 23. února. Ženský hlas se z mobilu rozrušeně dožadoval, aby byla vyslána hlídka k opuštěnému statku, nacházejícímu se zhruba patnáct kilometrů od města.
V tu chvíli nad oblastí řádila divoká bouřka.
Když se operátor zeptal na důvod nouzového volání, žena odpověděla, že jí na pozemek vnikl neznámý muž. Byl venku, v dešti, ve tmě. Manžel vyšel ven, aby ho přiměl k odchodu, ale nezvaný host o tom nechtěl ani slyšet.
Nehnutě stál a mlčky upíral pohled na dům.
Žena nebyla schopná neznámého muže popsat, protože z místa, kde stála – svůj podíl na tom měla i clona padající vody –, jen stěží rozpoznávala jeho siluetu v záři blesků. Oznámila, že přijel ve starém zeleném kombíku, a nakonec dodala, že jsou její dvě holčičky vyděšené.
Operátor si zapsal udanou adresu a ubezpečil ji, že někoho vyšle zkontrolovat situaci, zároveň ji ale informoval, že jsou kvůli nepříznivým meteorologickým podmínkám zahrnuti tísňovými voláními ohlašujícími dopravní nehody a záplavy. Takže bude muset mít trpělivost.
První hlídka se uvolnila teprve v pět ráno následujícího dne – dobrých devět hodin po telefonátu. Strážníkům trvalo dost dlouho, než se ke statku dostali, mimo jiné proto, že se v noci rozvodnil potok, který na několika místech zaplavil vozovku.
Scéna, která se dvojici policistů krátce po svítání naskytla, byla poklidná.
Typické dřevěné venkovské stavení natřené na bílo, s přiléhajícím skladištěm na úschovu jablek. Na prostranství vrhal svůj stín obrovský fíkovník egyptský. Na verandě stálo houpací křeslo a o kůlnu na nářadí byla opřená dvě totožná růžová kola. Poštovní schránku rumělkové barvy označoval nápis ANDERSONOVI.
Nic, co by věstilo cokoli zlého. Snad kromě ticha, přerušovaného jen neustálým štěkotem voříška, který byl dlouhým vodítkem přivázaný k boudě.
Strážníci na obyvatele statku hlasitě volali, ale nedostali žádnou odpověď. Vzhledem k tomu, že nikdo nebyl doma, usoudili, že už na místě nejsou potřeba. Ale předtím než se otočili na podpatku a odjeli, jeden z nich pro jistotu vyšel po schůdcích verandy a zaklepal na vchodové dveře. Všiml si, že jsou pouze přivřené. Nakoukl dovnitř a spatřil obrovský nepořádek.
Poté co policisté požádali přes vysílačku centrálu o povolení, vešli dovnitř na kontrolu.
Našli tam převrácené stoly a židle, rozbité vybavení a vrstvu skleněných střepů na podlaze. Ale nahoře byla situace ještě horší.
Všude byla krev.
Načervenalá tekutina, nyní už sražená, se v ložnici nasákla do polštářů a přikrývek. Stříkance potřísnily předměty každodenní potřeby – pantofel, kartáč, obličeje panenek v dětském pokoji. Byly tu i dlouhé táhlé stopy na podlaze a otisky rukou na zdech, známky zoufalého pokusu o útěk. Zkrátka dějiště krveprolití. Ale strážníky obzvlášť rozrušilo především to, co nenašli.
Chyběla tu těla.
V tom domě zbyly po čtyřech členech rodiny – otci, matce a osmiletých dvojčatech – jen fotky, buď zarámované, nebo pověšené na stěnách. Z těch usměvavých snímků Andersonovi pravděpodobně přihlíželi vlastnímu masakru.
Kolem osmé hodiny ráno do toho odlehlého venkovského kraje najela policie v plné síle.
Zatímco týmy průzkumníků, posílené psy na vyhledávání mrtvol, pročesávaly okolní pozemky a každou skulinu, aby našly případné ostatky, forenzní technici zkoumali chaos uvnitř statku ve snaze zrekonstruovat, co se tam odehrálo.
Současně se rozjel velkolepý hon na člověka.
Pozornost se upínala k neznámému muži, o němž se po telefonu neurčitě zmiňovala paní Andersonová. Bylo známo pouze jeho pohlaví. Žádný popis, byť povšechný, ani detail, jenž by mohl nějakým způsobem vést k jeho identifikaci.
Jediná dostupná informace se týkala starého zeleného kombíku, o němž se žena zmínila. Ale jelikož neudala ani espézetku, ani model auta, nebylo možné považovat tento poznatek za skutečnou stopu.
Před polednem se skrovná zpráva o tom, co se stalo a co se stále ještě dělo, dostala do médií. Stačila k tomu, aby podnítila zvědavost veřejnosti.
Než nastala doba večeře, Karl, Frida a malá Eugenia s Carlou přestali být anonymní rodinkou a stali se protagonisty případu, jenž už v té době udržoval v napětí miliony lidí po celé zemi.
Záhada zmizelé rodiny.
Historka byla ještě lákavější díky tomu, že se Andersonovi přestěhovali na venkov a vzdali se veškerých technologií. Neměli elektřinu, internet ani telefon. Jedinou výjimku tvořil mobil, který měl sloužit pouze při krizových situacích a který skutečně využili jen jedinkrát, aby si přivolali pomoc.
Nemnohé a temné detaily, jež byly o případu známé, doprovázené jistotou, že existuje volně se pohybující monstrum, stačily k tomu, aby se veřejným povědomím začal šířit hluboký a iracionální strach. Nikdo nebyl ušetřen obav, že by se událost mohla nějakým způsobem opakovat. Celá společnost vyžadovala rychlé ukončení vyšetřování, samozřejmě včetně dopadení viníka.
Ale odpovědi, jež by přesahovaly prostá a zřejmá fakta, policie zkrátka neměla. Navzdory všem prostředkům a lidem, kteří byli do akce zapojeni, došli vyšetřovatelé pouze k tomu, že vrah využil zeleného kombíka, aby si odvezl mrtvoly s sebou – a jen Bůh věděl na co.
To bylo příliš málo na to, aby mohli doufat v rychlý závěr.
Vyšetřovatelé považovali za pravděpodobné, že muž, jenž vtrhl Andersonovým do domu, se auta už zbavil, ale stejně se pokoušeli inkriminovaný vůz vypátrat v záznamech silničních kamer, jež byly nahrány před telefonátem paní Andersonové i po něm. Spoléhali se na to, že jelikož je model automobilu staršího data, neunikne pozornosti. Navíc byla zřízena speciální linka, na niž se lidé měli obrátit v případě, že spatřili nějaký starý zelený rodinný vůz. Jak se dalo předpokládat, linka byla zavalena spoustou většinou nepodložených hlášení.
Až na jedno.
V pozdním odpoledni nahlásil anonym zelený Volkswagen Passat z roku 1997, který byl zaparkovaný poblíž starých jatek, uvnitř vyřazeného skladiště. Když šli strážníci spolu se psovody automobil zkontrolovat, přes okýnka zpozorovali notné množství krve, jíž byly nasáklé potahy.
Otevřeli dveře prostorného kufru a připravovali se na příšerné odhalení, ale po tělech opět ani stopy.
Zatímco se policisté chystali uzavřít okolí, aby mohli na nové místo činu pustit forenzní techniky, psi se najednou rozštěkali.
Zaznamenali v budově jatek něčí přítomnost.
Během méně než půl hodiny byla celá čtvrť zabezpečena ochranným kordonem. Chvíli na to vnikly do komplexu speciální jednotky. Šlo o operaci ve velkém stylu, s desítkami perfektně vybavených mužů. Týmy se rozdělily, pročesaly každý prostor, každou představitelnou skrýš. Po tom opuštěném místě se rozléhal těžkopádný dusot vysokých bot, štěkot psů a hulákání příslušníků jednotky. Dokud jeden z policistů vysílačkou nenahlásil „něco ve třetím patře“. Na určené místo se seběhly všechny týmy.
V tmavé místnosti, mezi starými počítači a dalšími nefunkčními elektronickými zařízeními, byl muž.
Stál, podivně nehybný a otočený ke stěně tvořené černými monitory. Neměl na sobě oblečení. Dal ruce vzhůru na znamení kapitulace a pomalu se otočil k policistům, kteří na něj mířili útočnými puškami a oslepovali ho svými výkonnými baterkami.
Kromě toho, v jak podivném doupěti se ukrýval, policisty okamžitě zarazily dvě věci. Nebylo možné určit jeho věk. A jeho tělo bylo kompletně pokryté tetováním, včetně obličeje a oholené lebky.
Čísly.
Muž nekladl odpor, nechal se spoutat bez jediného slova. Vedle něj ležel malý zakrvavený srp. Pravděpodobně vražedná zbraň.
Zadržení hlavního podezřelého se uskutečnilo zhruba osmačtyřicet hodin po telefonátu, v němž paní Andersonová žádala o pomoc. Po prvotní dezorientaci vyšetřovatelů přišlo rychlé a nečekané vyřešení případu – přestože vzešlo z náhodné hlášky.
Šéfka policie veřejně poděkovala onomu bezejmennému občanovi za to, že posloužil spravedlnosti, a před lesem mikrofonů ohlásila, že byla vyhrána další bitva proti zlu. Strašlivou smrt Andersonových už všichni brali jako fakt, přestože chyběla těla. Ale dopadením potetovaného muže byl znovunastolen pořádek a bezpečnost a občané si mohli úlevně oddechnout.
Čas vyšetřování se konečně uzavřel a teď, jak se slušelo, měl přijít čas soucitu a modliteb za oběti, ať už se nacházely kdekoli.
Nikdo si ani nedokázal představit, že naopak započalo období strachu.
 


ENIGMA
1
Dopis přišel včas, jako každý únor.
Obsah byl pokaždé víceméně totožný. Informovali ji, že klinický obraz zůstal beze změn a že momentálně nic nenapovídá tomu, jakým směrem se bude vyvíjet. Ten, kdo dopis sepisoval, text pokaždé zakončoval touž větou.
„Celkový stav pacienta zůstává i nadále nezvratný.“
Ta věta byla nepřímou výzvou k rozhodnutí, jestli o další rok prodlužovat asistované dýchání a umělé vyživování, anebo tento vegetativní život jednou provždy ukončit.
Mila vložila dopis do šuplíku a pozvedla zrak k panoramatu za kuchyňským oknem. Zapadající slunce nabývalo v odrazu na jezeře zvláštních šedivých tónů a pár metrů od mola naháněla Alice na trávníku obehnaném stromy listy ve větru. Dvě lípy, které se tyčily nad domem, už dávno svlékla zima. Kdo ví, odkud se to suché listí tedy bralo – možná sem doletělo z hustého lesa, který obklopoval průzračnou hladinu zelené vody.
Alice na sobě měla tlustý svetr a šálu, která vlála ve vzduchu spolu s jejími zrzavými vlasy. Její dech se srážel zimou, ale vypadala šťastně. Mila si mezitím užívala tepla domova. Připravovala dušenou zeleninu k večeři a v troubě se pekl jablečný koláč, který vyplňoval místnost sladkou vůní po cukru a skořici. V posledních měsících v sobě objevila netušené vlohy. Ona, která považovala jídlo za pouhý způsob, jak dodat organismu energii, teď byla dokonce schopná vytáhnout z něj nějakou chuť. Alici to bezpochyby překvapovalo víc než ji, protože vaření byla činnost, již provozovaly jiné matky, ne ta její.
V posledním roce nastalo mnoho změn. Nejednalo se pouze o zavedení nových návyků, ale o počátek nového života.
Během posledního vyšetřování, jímž se Mila zabývala, byla ve vážném ohrožení.
Myšlenka na smrt ve službě pro ni předtím nepředstavovala žádný problém. Jedná se o riziko, s nímž musí každý policista počítat. Ale poté co se té možnosti přiblížila, změnila názor. Najednou byla donucena položit si banální otázku, nad níž nikdy předtím nepřemýšlela.
Kdyby umřela, co by se stalo s Alicí? Už tak bylo pro její dceru těžké vyrůstat bez otce.
Proto došla k rozhodnutí odložit uniformu. Teď už se zdálo, jako by od doby, kdy byla Mila Vasquezová plně oddaná své misi – hledat pohřešované –, uplynulo celé století.
Nikdy se nepovažovala za obyčejného poldu. Především nebyla obyčejným člověkem, jinak by se nerozhodla jít lovit stíny.
Když bylo Mile kolem šestnácti let, všimla si, že je jiná: na rozdíl od všech, které znala, nedokázala pociťovat empatii. Dlouhou dobu to bylo něco, za co se styděla, co jí bránilo vstupovat do vztahů a vrhalo na ni pochybné světlo. Asi v pětadvaceti v sobě nalezla odvahu promluvit si o tom s jedním psychiatrem a ten dal její poruše jméno: alexitymie. Jednalo se o jakýsi emoční analfabetismus. V praxi Mila nebyla schopná navázat s ostatními emocionální vztah ani neuměla určit či popsat vlastní city. Bylo to tedy, jako by žádné neměla.
Někdy bývá porucha nazývána „zmražená duše“.
Mila časem pochopila důvod toho temného daru. Uvědomila si, že představuje jakýsi portál, tajný vstup do dimenze tvořené stíny a zlovůlí. Jakmile se ten průchod otevřel, nedal se znovu zavřít.
Protože pocházím z temnoty. A sem tam se do ní musím vrátit…
Jakožto policistka považovala tento stav za cenného spojence, protože jí umožňoval zabývat se případy s jasným odstupem. To pro ni bylo užitečné především u zmizení nezletilých, kde zvýšený stupeň emoční účasti bránil vyšetřovatelům v objektivitě: kolegové byli často v pokušení všeho zanechat, aby se vyhnuli odhalení příšerné skutečnosti, která se skrývala na konci téměř každého vyšetřování.
Mila to věděla: hledat pohřešované dítě bylo jako sledovat černou duhu. Na konci člověka nečekal hrnec se zlatem, ale jen tiché monstrum lačnící po krvi a nevinnosti.
Alexitymie byla jejím prokletím a současně i brněním. Nebylo to ovšem zadarmo.
Absence empatie ji nebezpečně přibližovala k monstrům, která se živí utrpením svých obětí, aniž by s nimi soucítila. Aby se od nich Mila odlišila, často využila tajné pomoci žiletky. Díky mírnému sebepoškozování mohla prožívat bolest druhých. Jizvy, které pokrývaly její tělo, ve skutečnosti svědčily o tom, že se vytvářením empatického spojení neustále snažila vcítit do pohřešovaných, po nichž pátrala. Fyzická bolest nahrazovala bolest duševní a ona se za svoji netečnost cítila méně provinile.
Jediné období, kdy znovu něco pocítila – něco lidského –, bylo, když čekala Alici. Šlo o emocionální zkušenost, která – bohužel pro obě – skončila porodem.
Mila následně nikdy nedokázala zastávat roli matky, ani dobré, ani špatné. Zkrátka a dobře jí k tomu scházely prostředky. Její péče o Alici se příliš nelišila od té, kterou by člověk věnoval rostlině. I přesto se o dceru starala tím nejlepším možným způsobem – možným pro ni, samozřejmě.
To vše už ovšem patřilo minulosti.
Zhruba před rokem se Mila rozhodla, že nastal čas napravit patovou situaci srdce a duše. Pronajala si dům u jezera a utekla s Alicí před světem.
Nebylo to snadné. Obě si nejdříve musely zvyknout na přítomnost té druhé. Ale krůček po krůčku začaly zjišťovat, že si nejsou úplně cizí. Přestože Mila musela často odolávat pokušení odebrat se do horní koupelny, vybalit jednu ze žiletek ukrývaných ve skříňce za zrcadlem a způsobit si zranění na již poznamenaném místě na těle. Zkrátka vydolovat ze sebe spolu s krví i bolest, díky níž by se cítila jako člověk, protože někdy se tak necítila.
Teď, za tuhého únorového večera, Mila pozorovala, jak si její dcera sama hraje na trávníku, a nemohla se ubránit otázce, kolik z ní v Alici je. Oslavila už desáté narozeniny. Zanedlouho v jejím životě vyvolají hormony revoluci. Beze smutku a s vědomou nemilosrdností odvrhne nevinné hry. I ona, ostatně jako všichni, najednou zapomene, co to znamená být dítětem. Zároveň ovšem, jak dospělí dobře vědí, na ty dny bude s nostalgií vzpomínat do konce života.
Ale její matka se obávala něčeho dočista jiného.
Mila se strachovala, že s pubertou – jak to proběhlo u ní – se dostaví i zmrazení duše. Neexistovaly vědecké důkazy, že by alexitymie byla dědičná, ale kazuistika tomu napovídala. Nebo Alice mohla být po otci, a ani to Mila nemohla přijmout.
Ten muž ne. On ne, řekla si, když si vzpomněla na dopis z kliniky.
Nikdy nevyslovovala jeho jméno. To jméno si nezasloužilo ani pouhé pomyšlení. Ani Alice ho nikdy nevyřkla.
Jako by ji přivolal matčin pohled, holčička se na ni otočila. Mila jí přes okno posunkem naznačila, aby šla dovnitř.
„Ve stromě mají doupě veverky,“ oznámila promrzlá Alice, když překročila práh.
Mila jí přes ramena přehodila pléd, protože na ní ulpěla venkovní vlhkost. Jiná matka by dceru přivítala v teplém objetí. Ale Alice neměla jinou matku, měla ji. „Žádná stopa po Finz?“ zeptala se jí.
Alice pokrčila rameny.
Dceřin nezájem o nedávné zmizení kočky dělal Mile starosti. Mohla to být známka alexitymie?
„Co máme k večeři?“ zeptala se holčička a změnila téma.
„Dušenou zeleninu a jablečný koláč.“
Alice na ni zvědavě pohlédla. „Když sním zeleninu, můžu si koláč odnést do skrýše?“
Tak říkala úkrytu z přikrývek, který si postavila na vrcholu schodiště. Trávila tam spoustu času; četla si ve světle baterky a poslouchala hudbu na starém iPodu – v poslední době byla posedlá Elvisem Presleym.
„Uvidíme,“ řekla Mila, která nikdy nejednala neuváženě, pokud se jednalo o povolování výjimek z pravidel domácnosti.
„Myslíš, že tenhle víkend přijede?“
Ta otázka ji vykolejila. V minulosti se na to ptala zřídkakdy, ale za poslední měsíc už ho zmínila potřetí. Kdo ví, proč si Alice vzala do hlavy, že je přijede navštívit její otec. Mila jí vysvětlila, že se to nestane, že je řadu let v kómatu a že už se neprobudí. Alespoň ne v tomto životě. Možná v pekle. Ale Alice měla utkvělou myšlenku, že se dřív nebo později ukáže a že budou společně trávit čas, jako skutečná rodina.
„To se nestane,“ řekla Mila poiksté a viděla, jak dceři v očích vyhasíná malá jiskřička.
Alice se zachumlala do plédu a šla se posadit do starého křesla vedle krbu. Nikdy nenaléhala.
Mila znala věci, o nichž by radši neměla tušení, věci, které by nikdo znát neměl. Nevyslovitelné věci o lidských bytostech. Věci o zlu, které lidé páchají na svých bližních. A Alice se nesměla dozvědět, že do kategorie sadistů spadá i její otec, na to bylo příliš brzy.
Bývalá policistka si stanovila, že její dcera se o zločinu, jenž se skrýval za jejím narozením, ale i o zlu, které panuje ve světě, dozví co možná nejpozději.
Musela ji chránit.
Jelikož nemohla zavřít portál vedoucí do temné dimenze, spálila mosty s minulostí. Přestože v nočním stolku u postele pořád uchovávala pistoli, lovit už nikoho nemusela.
Vsugerovala si, že pokud nebude hledat temnotu, temnota už nebude vyhledávat ji.
Ale zatímco nad těmito věcmi přemýšlela, její pohled zaznamenal jakousi změnu v krajině za oknem. Slunce už skoro zapadlo, ale Mila ho viděla, jak se slabě odráží od předního skla neznámého tmavého sedanu, který projížděl po cestě kolem jezera.
Pocítila známé šimrání na spodní části krku. A zároveň se jí zmocnila předtucha, že ta nečekaná návštěva nepřináší nic dobrého.
 

Sedan s tmavými skly se zastavil na prostranství před domem, vedle jejího hyundaie. Zůstal stát na místě, se zapnutým motorem.
Mila té scéně přihlížela za francouzským oknem a pár vteřin se nic nedělo. Pak se zadní dvířka automobilu otevřela a ona uviděla, jak z nich vystupuje Joanna Shuttonová.
Žena posunkem naznačila řidiči, který ji přivezl, aby zůstal v autě. Upravila si dlouhé blonďaté vlasy, jež jí měkce dopadaly na ramena v kabátu velbloudí barvy. Pak se vrávoravě vydala ke vchodu, protože se jí jehlové podpatky bořily do vlhkého trávníku.
Jestliže se Sudí obtěžovala dojet až sem osobně, tak musí jít o něco fakt velkého, pomyslela si Mila Vasquezová.
Nesla tenkou složku.
Když Mila otevřela dveře, předběhl Sudí obláček parfému nesený větrem. Na chvíli se cítila trapně, že ji přijímá v teplákové soupravě a froté podkolenkách.
Shuttonová jí věnovala vyčítavý pohled a nucený úsměv. „Nechtěla jsem přijít nevhod,“ ospravedlnila se nepřesvědčivě. „Dala bych ti vědět, ale nepodařilo se nám zjistit tvoje nové číslo.“
„My telefon nemáme.“
Sudí se na ni podívala, jako by zrovna zaklela, ale zdržela se poznámek.
Mila se mezitím nepohnula ze dveří. Chtěla dát okamžitě na srozuměnou, že mezi jejím předešlým a nynějším životem existuje jistá hranice, přes kterou se jen těžko něco dostane.
Shuttonová si na pár okamžiků udržela svůj zatvrzelý pohled. Šéfka oddělení federální policie byla odhodlaná žena, která si povýšenecké chování nenechávala líbit. Byla ale také dostatečně inteligentní na to, aby věděla, kdy vyjednávat. Koneckonců, i proto jí říkali „Sudí“.
„Vážila jsem dlouhou cestu, Vasquezová. Proto mi prosím, předtím než mě vyhodíš, nabídni alespoň šálek čaje.“
Mila na ni zírala. Rozhodla se, že Shuttonovou vyslechne, ale znovu si svatosvatě přísahala, že se nenechá do ničeho zaplést, a jakmile dopije čaj, pošle ji tam, odkud přišla.
Po chvíli vypnula plyn pod dušenou zeleninou, a jelikož musela večeři odložit, přikryla hrnec pokličkou. Poté vytáhla z trouby jablečný koláč a dala ho vychladit na parapet. Pak poslala Alici do horního patra.
„Proč tady nemůžu zůstat?“ protestovala. Návštěvy nikdy nepřijímaly a přítomnost neznámé osoby v domě byla poměrně lákavou novinkou.
„Protože chci, aby sis napustila horkou vanu,“ nařídila jí matka. „Zítra musíš do školy.“
„Můžu předtím ve skrýši chvíli poslouchat Elvise?“
„Můžeš,“ souhlasila, protože se chtěla především přesvědčit, že Alice neuslyší nic z toho, co jí Shuttonová přišla říct.
Když se Mila s těmihle drobnými mateřskými povinnostmi vypořádala, vrátila se s šálkem vařícího čaje za Sudí. Podala jí ho, ona si trochu usrkla a ihned ho položila na stolek před pohovkou, na níž seděla. Tajemná složka, kterou přinesla s sebou, ležela stále ještě uzavřená vedle ní.
„Je to tu moc pěkné,“ řekla, zatímco se rozhlížela kolem.
Oheň v krbu praskal a propůjčoval rustikálnímu prostředí přívětivou jantarovou barvu.
„Můj otec byl vášnivý rybář, vlastnil chatu u jezera, a když jsme byly já a sestra malé, nutil nás trávit nekonečné víkendy uprostřed lesů.“
Mila si Shuttonovou za nic na světě nedokázala představit v turistických kalhotách a pohorkách. Možná byla její ženskost tak výbušná proto, že měla otce, který toužil po synovi.
„My s dcerou na ryby nechodíme, jsme vegetariánky.“
Sudí přijala odpověď bez reakce. Mila ji tiše pozorovala a říkala si, kdy přestane otálet a poprosí ji o laskavost, kvůli níž se tam vypravila.
„Víš, že mě tvoje rozhodnutí všechno hodit za hlavu dost překvapilo?“ pokračovala Sudí. „Měla jsem za to, že policajti jako ty bez terénu nevydrží.“
„Chyběla jsem vám na oddělení?“ provokovala ji Mila, která si teď mohla dovolit být drzá.
„Spoustě lidí bylo líto, že jsi musela odejít.“
„Vám ne.“
„Ne,“ přiznala Shuttonová bez problému.
Pořád ještě žádná zmínka o té složce, povšimla si Mila. Jestliže Sudí dál chodila okolo horké kaše, bylo to proto, že si nemohla dovolit odejít se zápornou odpovědí. Milu zajímalo, jaký má její host plán.
„Nevidím tady žádnou televizi,“ řekla Sudí a ukazovala na nábytek.
Mila jí to potvrdila zavrtěním hlavy.
„Ani internetové připojení?“ zeptala se Shuttonová udiveně.
„Máme knihy. A rádio.“
„Tak to jsi určitě slyšela zpravodajství z posledních dvou dní.“
Než Mila něco řekla, Shuttonová ji předběhla vyřčením jména.
„Anderson… Říká ti to něco?“
„Máte toho potetovaného muže, myslela jsem, že tím to skončilo.“
Sudí se mírně usmála a změnila pozici překřížených nohou. „Na místě činu a v autě podezřelého je dost krve na to, abychom mohli předpokládat nějaký masakr,“ řekla s ostentativní jistotou. „Skutečnost, že dotyčný měl u sebe doličnou zbraň, prokurátorovi velmi usnadnila práci: bez váhání vznesl obvinění z mnohonásobné vraždy.“
„Myslím, že v tuhle chvíli už vašeho muže z průšvihu, do kterého se dostal, žádný advokát nevyseká,“ prohlásila Mila, aby záležitost smetla ze stolu. „Tak čeho se bojíte?“
„Není to tak jednoduché,“ řekla Shuttonová. „Na místě, kde jsme ho zadrželi, bylo skládací lůžko a nějaké oblečení, cestovní vařič a jídlo v konzervách. Žil jako vagabund, mezi starými počítači. Kvůli tomu a kvůli číslům mu média začala říkat ‚Enigma‘.“
„Kde je vzal?“
Milina otázka Shuttonovou vykolejila. „Co?“
„Ty počítače.“
„Co na tom sejde? Někde je posbíral, v kontejnerech nebo v opuštěných kancelářích v okolí starých jatek: to místo vypadá jako nějaká skládka elektronického zařízení.“ Shuttonová si znovu usrkla čaje, ale jen aby si zklidnila nervy. „Média kolem toho chtějí vystavět příběh, ale já nedovolím, aby se z nějakýho cvoka, co chodí po ulici v alobalový čepičce, aby mu mimozemšťani nemohli číst myšlenky, stala celebrita.“
Mile hned došlo, že Shuttonová nemluví o skutečném problému. Bylo tu něco dalšího, co policejní šéfce dělalo starosti. „Vy ještě nevíte, kdo to je, že ne?“
Sudí přikývla. „Nenašli jsme žádnou shodu ani s datovými bankami, ani v archivu otisků, ani v databázi DNA. Ale opravdová záhada je tohle: potom co jsme zveřejnili informaci o tetování, se nikdo nepřihlásil, aby ho identifikoval. Ba co víc, nikdo ho nikdy neviděl, věřila bys tomu?“ Shuttonová se začala rozohňovat. „Jak může chlápek pokrytej od hlavy až k patě číslama – včetně chodidel a dlaní – projít naprosto bez povšimnutí?“ Poté začala postupně uvádět: „Nikdo ho nikdy neviděl, nikdo ho nikdy nevyfotil, a to ani neúmyslně. Nikdy ho nezachytily bezpečnostní kamery, který jsou teď ve městě na každým rohu. Mimo sklad, kde jsme ho po anonymním telefonátu zadrželi, po něm není ani stopy. Odkud se vyloupnul? Proč se tam schovával? Kde bral věci, co potřeboval? Jak si sakra obstarával jídlo? A jak se mu podařilo bejt po celou tu dobu neviditelnej?“
„A samozřejmě nemluví,“ uzavřela to Mila.
„Od té doby, co jsme ho dopadli, ani slovo.“
„Takže hrozí, že se těla Andersonových nikdy nenajdou…“
Shuttonová pár vteřin mlčela. Ticho mělo podtrhnout skutečnost, že se Mila trefila do černého.
„Ta čísla jsou jediný prostředek, který máme,“ připustila Sudí.
Konečně vzala do ruky složku, otevřela ji a začala na stolku před Milou rozprostírat fotky mužova těla, které byly čím dál detailnější.
„Víme, že si je vytetoval sám. Ze stáří použitého inkoustu také vyplývá, že si je pořizoval postupně… Momentálně se snažíme pochopit, jestli se v těch sekvencích ukrývá nějaký význam, nebo se jedná pouze o výplod absurdní obsese.“
Mila vytušila, že navzdory tomu, že se Shuttonová pokouší muže vydávat za blázna, má strach, co může být doopravdy zač. „Snaží se někdo načrtnout jeho psychologický profil?“ Bývalou policistku překvapil zvuk vlastního hlasu, když ten dotaz kladla. Sama sobě přísahala, že se do případu nenechá zaplést, ale její instinkt lovkyně získal na okamžik navrch.
Shuttonová to drobné podvolení vnímala jako bod ve svůj prospěch a rychle odpověděla. „Na základě množství stop, které po sobě zanechal a které ho bez sebemenšího stínu pochybnosti usvědčují, bychom mohli uvažovat o neorganizovaném jedinci, jenž jednal zkratkovitě… Ale je tak chladný, netečný, vyrovnaný. A je natolik poslušný a klidný, až by si člověk myslel, že všechno od začátku předvídal, a že zatímco my se o něm snažíme něco pochopit, on se nám vysmívá.“
Mila začala zkoumat fotky na stole, aniž je brala do rukou. Čísla, maximálně dvouciferná, pokrývala téměř každý milimetr mužovy pokožky. Měla různé rozměry. Některá byla malá, jiná velká či výraznější.
V té po léta opakované činnosti byl systém, úzkostlivá pečlivost, jež ji hluboce znepokojovala. Není to obyčejný psychopat, řekla si. A po zádech jí přejel mráz.
„Proč jste přišla za mnou?“ zeptala se a odvrátila pohled od fotografií na stole, jako by se jich chtěla zbavit. „Nechápu, jak bych vám mohla být užitečná.“
„Poslouchej, Vasquezová…“
„Ne, nebudu poslouchat,“ odsekla Mila ostře a zarazila tak jakékoli vyjednávání již v zárodku. „Už vím, co máte za lubem: potřebujete někoho, kdo vám pomůže najít těla Andersonových. Třeba někoho, kdo hledal pohřešované a před časem se stáhl do ústraní a kdo nemůže příliš poškodit reputaci policie v případě, že selže.“ Koneckonců policistka, která svoje poslední vyšetřování přežila jen zázrakem, se k odpoutání pozornosti médií hodila dokonale. Mile z toho bylo zle. „Jestli jste to ještě nepochopila, paní Shuttonová, já vám pomáhat nehodlám. Protože s tímhle hnusem už jsem nadobro skoncovala.“
„Já po tobě nechci, abys hledala Andersonovy,“ upřesnila Sudí s klidem.
Mila byla zaskočená.
„Vasquezová, já jsem sem přijela proto, že ty jsi nejspíš jediná, kdo nám může odhalit Enigmovu identitu.“
Mila nevěděla, co říct. Shuttonová se mezitím začala přehrabovat ve fotografiích.
„Mezi vytetovanými čísly jsme našli i jedno slovo. Na levé paži, zamíchané mezi sekvencemi a v úkrytu loketní jamky, stálo…“
Jakmile Sudí vylovila tu správnou fotku, podala ji Mile. Ta si ji po krátkém zaváhání vzala a zůstala na ni zírat jako opařená.
Čtyři písmena. Jedno jméno. To její.
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Jelikož Mila věděla, že nebude moct usnout, strávila celou noc schoulená na téže pohovce, na níž jí o pár hodin dříve Joanna Shuttonová vmetla do tváře pravdu, kterou by nejraději neznala.
„Ty jsi nejspíš jediná, kdo nám může odhalit Enigmovu identitu.“
Slova Sudí stále rezonovala v pokoji.
„Nebudeš se s ním muset setkat,“ ujistila ji hned. „Postačí, když si vyslechneš shrnutí toho, co o něm víme, a řekneš nám, jestli ti to něco říká, nebo ne – pak na tuhle záležitost můžeš zapomenout.“
„Jak si můžete být tak jistí, že jde zrovna o moje jméno?“ protestovala. „‚Mila‘ může znamenat tisíc dalších věcí, stejně jako ta čísla, u kterých zatím nevíte, co symbolizují.“
„Třeba se pleteme, ale máme povinnost to aspoň zkusit.“
Tím, že se Shuttonová dovolávala jejího smyslu pro povinnost, udeřila hřebíček na hlavičku.
Mila sledovala, jak oheň v krbu pomalu dohořívá, dokud úplně nezhasl a nenechal ji v chladu, který tak důvěrně znala.
Do ticha domu tlumeně pronikaly zvuky lesa. Šum větru, který hýbal listovím, aby se dostal skrze stromy, a v dálce líná ukolébavka vln, jež se střídaly u břehu jezera.
Alice vytušila, že tady něco nehraje, a vypadala rozrušeně. Mila se cítila provinile. Proto jí dovolila spát ve skrýši z přikrývek spolu s baterkou, oblíbenými knihami a iPodem s Elvisem, obklopená uklidňujícími úsměvy plyšáků.
Temnota se ji vydala hledat. A Mila musela učinit rozhodnutí, které se týkalo i její dcery. Rozhodnutí, které by případně mohla vzít zpátky.
Do té doby šlo všechno jako po másle, proč jen Shuttonové otevírala dveře? Spolu s ní si vpustila do domu i bezejmennou přítomnost, která se živila hněvem a křikem nevinných obětí a která, což se dalo předpokládat, neměla v úmyslu odejít. Mila ji viděla i teď, jako stín mezi ostatními stíny pokoje. A nevěděla, jak ji zahnat.
Neznámý, který zmasakroval Andersonovy, si vytetoval její jméno.
Ta myšlenka ji mučila. Neznervózňoval ji ani tak význam toho gesta, jako spíš samotný akt značkování kůže. Kolikrát Mila zabořila čepel do vlastního masa ve snaze vykřesat v sobě lidský cit, bolest, která by imitovala soucit a lítost, jež nebyla schopná prožívat? Podobnost, ba co hůře spřízněnost, která ji se zrůdou spojovala, ji děsila.
To nemůže být náhoda. On to ví. To proto se mě do toho snaží zatáhnout?
V mysli se jí kupily otázky a pochybnosti. Její vnitřní hlas jí říkal, aby to nechala plavat, aby zapomněla na slova Shuttonové i na celý případ, aby se znovu ponořila do absolutní izolace, kterou si pro sebe a svou dceru zvolila, a žila dál svůj nový život. Do toho, aby se šla podívat, co se skrývá za Enigmovou hádankou, ji stejně nikdo nemohl nutit.
Protože jedním si Mila byla jistá: to tetování byla pozvánka.
Nenechám se nachytat, říkala si. Představa, že s tím mužem bude mít něco společného, byť se s ním nebude muset potkat, ji extrémně zneklidňovala.
Ale byla tu i část jejího já, iracionální a hluboce skrytá, která ji postrkovala opačným směrem a toužila léčku odhalit.
Chci vidět, co je za oponou, podívat se kouzelníkovi do očí a prokouknout trik.
Ozývalo se v ní temné volání, vnímala ho naprosto jasně, a ať se snažila sebevíc, nedokázala ho ignorovat. Protože jakkoli Mila zvládala držet svoji druhou povahu na uzdě, pořád ještě si ji neuměla zcela podmanit.
S přicházejícím úsvitem se rozplynuly stíny a stejně tak i poslední snahy o vzdor. Přestože Mila dlouho ponocovala, měla jasnou mysl a byla si vědoma toho, že i kdyby Enigmův vzkaz ignorovala, ona záležitost by si stejně našla způsob, jak ji vytáhnout z bezpečného doupěte, které s takovým úsilím vybudovala na břehu jezera, chráněného a uklidňujícího jako Alicina skrýš z přikrývek. To už se celé věci mohla rovnou postavit čelem.
Řekla si, že to dělá i pro Andersonovy, aby pomohla nalézt jejich těla a jim se tak dostalo důstojného pohřbu. Ale v hloubi duše věděla, že to není pravda. Lákala ji myšlenka, že onu záhadu vyřeší. Netoužila po slávě. Šlo o absurdní přesvědčení, že pokud obstojí ve výzvě s temnotou, učiní ze světa bezpečnější místo, i pro svoji dceru.
Šla Alici vzbudit vůní právě usmažených palačinek.
Skrýš z přikrývek byl domeček postavený za pomoci šňůr a kolíčků na prádlo na malé podestě na vrcholku schodiště, hned přede dveřmi na půdu. Mila odhrnula červeno-zelený tartan, který fungoval jako vchod, a do malé teplé jeskyňky pronikl paprsek světla.
Holčička zvedla rozčepýřenou hlavu z polštářů, které pokrývaly dubovou podlahu – zase spala se sluchátky iPodu v uších. Promnula si oči a zmateně se podívala na podnos v jejích rukou. „Vždyť není sobota,“ řekla a začala tušit, že změna v jejich rutině něco znamená.
Mila ihned změnila téma. „Dneska půjdeš po škole k Jane, dám o tom vědět její mámě.“
„Proč?“
„Jedu do města, ale do večera se vrátím. Platí?“
Alice se znovu mlčky podívala na palačinky. Mila pochopila, že ji dcera podezřívá, že jí připravila její oblíbenou snídani jen proto, aby jí odpustila. A měla pravdu: svým způsobem popírala vlastní rozhodnutí udělat za předešlým životem tlustou čáru.
„Jedeš za ním?“
Mila si povzdechla. „Ne, nejedu za tvým otcem.“
„Oukej.“
Alice se jako vždy spokojila s první odpovědí, ale Mila si pomyslela, že pokud ji posedlost jejím otcem nepřejde, bude ji muset vzít k psychologovi. „Nicméně se vrátím domů včas na večeři.“
„Dobře, mami.“
To slovo ji vykolejilo, Alice ji takhle skoro nikdy neoslovovala. A když se tak stalo, Mile běhal mráz po zádech, protože pokaždé nabývala jistoty, že se jí dcera snaží dát na srozuměnou něco důležitého, a nevěděla, jestli je schopná zachytit význam toho sdělení, či nikoli.
Podala jí tác se snídaní, javorovým sirupem a sklenicí mléka. „Finz se nevrátila ani dneska v noci,“ oznámila jí. „Možná se ji budeme muset vydat hledat do lesa.“
Alice se zakousla do palačinky a informaci prostě jen zaregistrovala.
„Až dosnídáš, běž se připravit, školní autobus přijede za půl hodiny,“ řekla Mila a pak se šla také chystat.
Do rohu vestavěné skříně dříve uložila velkou krabici. Teď ji vytáhla ven a otevřela. Uvnitř byly glády, černé džíny, rolák a kožená bunda: oblečení, které ji svého času činilo neviditelnou. Byla tmavou skvrnou, která splývala s tisíci dalšími skvrnami, obklopená neustálým hemžením barev na zemi.
Ale na dně krabice ležel také další předmět, jejž už dlouho nepoužívala.
Vzala svůj starý mobil do ruky – zastaralý model, rozhodně ne smartphone – a zapojila ho do zásuvky, protože baterie už byla pěknou dobu vybitá.
Čekala ji řada telefonátů. Ze všeho nejdříve ale zavolala Shuttonové. „Dvanáct hodin,“ řekla, jakmile šéfka policie zvedla telefon. „Pak už se mě ta záležitost nebude týkat.“
 

Na nádraží dojela starým hyundaiem. Nastoupila do vlaku, který odjížděl v sedm třicet, a po půl hodině dorazila do města. Jakmile vkročila na perón, metropole ji přivítala svým obvyklým lomozem, jenže Mila mu už odvykla. Díky jezeru zapomněla, co to znamená žít bez ticha. Najednou se cítila stísněně.
Na venkovním prostranství poznala starého přítele, který na ni čekal vedle kiosku s novinami, přesně jak se dohodli. Simon Berish se nezměnil, stále se oblékal jako dokonalý gentleman: zdálky zaregistroval její pohled a zvedl paži.
„Nečekal jsem, že tě ještě někdy uvidím,“ řekl jí. Zněl zklamaně.
„Ani já,“ přiznala Mila, přestože by ji to nemrzelo.
Dali si sbohem, potom co se rozhodla odejít od policie. Ještě si vybavovala jejich poslední rozhovor, když mu sdělila svoje úmysly. Třebaže to Mila výslovně neřekla, její plán spálit mosty s minulostí zahrnoval i jeho. Berish to přijal. Nakonec se rozloučili jako pokaždé, ovšem s vědomím, že už se nikdy neuvidí.
„Máš čas na kafe?“ zeptal se jí.
„Spíš ne: Sudí na moji počest svolala briefing, začíná za dvacet minut.“
Simon nenaléhal a ukázal jí směr. Vydali se k parkovišti.
Na nebi nad městem houstla šedá mračna. Už bylo po dešti a asfalt byl posetý malými kalužemi. Její bývalý kolega šel pár kroků před ní a záměrně se vyhýbal jejímu pohledu. Jelikož ho Mila znala, kladla si otázku, kdy vybuchne. Nemusela čekat dlouho.
„Pořád nemůžu uvěřit, že tě Shuttonová přesvědčila, aby ses vrátila,“ řekl Berish naštvaně.
„Já se nevrátila,“ opáčila Mila. „Zdržím se jen pár hodin.“
„Vymazal jsem si tvoje číslo z kontaktů. Když mi ráno zvonil telefon, neměl jsem ani tucha, že jsi to ty, jinak bych to nezvedl.“
Byl záměrně nevrlý, ale Mila věděla, že to v hloubi duše dělá pro její dobro. Rok předtím, aby jí situaci ulehčil, přijal Berish její místo v Předpeklí – tak se říkalo útvaru pro pátrání po pohřešovaných osobách. Rozhodně se nejednalo o nejžádanější místo v rámci oddělení, ale on jí chtěl vyslat uklidňující signál: práce, kterou do té doby odvedla, nepřijde vniveč a lidé na fotografiích pověšených na zdech v síni ztracených kroků nebudou zapomenuti.
Dorazili k malému autu s mírně staženými okénky, aby dovnitř mohl proudit čerstvý vzduch. Berish zašátral v kapsách saka ve snaze najít klíče. Ve škvíře zadního okénka se objevil Hitchův čenich.
„Ahoj, krasavče,“ řekla Mila.
Hovawart zestárl, ale ihned ji rozpoznal. Zdálo se, že je alespoň on šťastný, že ji vidí.
„Jak jde život u jezera?“ zeptal se po chvíli Simon, zatímco řídil v provozu pátečního rána. Mířili na oddělení federální policie.
„Jinak, a to mi stačí.“ V autě byla cítit příliš sladká vůně – konvalinka a jasmín. Nepřipomínala osvěžovač auta: možná že i v Berishově životě nastaly nějaké změny.
„A jak se má Alice? Necítíte se tam příliš samy?“
„Alice roste a ne, nejsme samy: máme i kočku, jmenuje se Finz.“
Při slově „kočka“ se Hitch neubránil zavrčení.
„Dobře děláte, že se odsud držíte dál, dost se to tady zhoršilo,“ poznamenal Berish. „Nevěř báchorkám o drastický redukci zločinu, novým míru mezi gangy a dalším podobnejm kravinám, co uslyšíš.“
Šlo o takzvanou „Shuttonové metodu“, která od té doby, co byla Sudí ve funkci, přinášela nečekané plody. Mila věděla, že se ve městě v posledních letech žilo rozhodně lépe, ale tato skutečnost její rozhodnutí odejít pryč nezvrátila.
Ani Berish té nenadálé změně příliš nevěřil. „Teď si může jít člověk večer do centra, zatímco před pár lety tam bylo liduprázdno. Ale je to všechno pravda?“
Skutečně, když člověk dřív vystrčil nos z domu po šesté hodině, v nejlepším případě mu hrozilo, že ho přepadnou, vzpomínala Mila.
„Kde jsou ti zločinci, zloději, násilníci, dealeři? Jistě, teď si můžeme zajít do kina nebo na zmrzlinu, aniž bychom se strachovali, jestli se za svými blízkými vrátíme živí a zdraví. Ale nikdo nedumá nad tím, kam se poděla všechna ta nenávist, která tu byla předtím…“
„Máš nějaký tip?“ zeptala se Mila, zatímco skrze rám předního skla pozorovala věžové domy, které jako by soutěžily, kdo se první dotkne nebe.
„Na povrchu to teď vypadá normálně, všechno se leskne a třpytí… Ale zkus si zabrouzdat na webu a všimneš si, že to není normální ani trochu,“ prohlásil Berish. „Všichni jsou plní zlosti, přestože není jasné, kvůli čemu. Pak se, čas od času, trochu toho sajrajtu prodere z hloubky internetu ven, ale my tu událost považujeme za čistě náhodnou… Předvčírem nějakej chlápek zmlátil do krve jedenáctiletýho kluka jenom proto, že mu omylem vešel do záběru, když si smartphonem dělal fotku na sociální sítě.“
Berish není jen zklamaný policajt, pomyslela si Mila. Ví, co říká. Celé roky platil na oddělení za nejlepšího experta na výslechy. „Všichni chtějí mluvit se Simonem Berishem,“ tvrdili jeho kolegové a měli na mysli i ty nejnezlomnější zločince. Simon znal obyvatele města lépe než kdokoli jiný.
„Tahle záležitost s Enigmou nám tu ještě chyběla,“ řekl zničehonic policista a pak se na ni na okamžik zadíval. „Já vím, že tu jsi kvůli němu.“
Mila mu důvod své návštěvy ve městě neozřejmila. Pověděla mu pouze to, že ji oddělení požádalo o konzultaci ohledně jednoho případu, ale nezacházela do detailů. „Co si o tom myslíš ty?“ zeptala se, aniž to potvrdila.
„Vůbec se mi to nelíbí,“ prohlásil ustaraně. „Na oddělení je kolem toho moc velký rozruch, mám dojem, že nám neřekli všechno, že nám něco tají…“
Mila neodpověděla.
„Po předstíraném zděšení ze smrti Andersonových se na internetu rozpoutala bouře. Ti nejcivilizovanější policii vyčítají, že na statek poslala hlídku až mnoho hodin po žádosti o pomoc. Ale někteří už se začali zlobit i na samotné Andersonovy, a to kvůli tomu, že se zřekli technologické civilizace, protože žili se dvěma malými holčičkami na venkově, kde nebyla ani elektřina… Nejhorší jsou ale ti, co opěvujou toho potetovanýho psychopata.“ Berishův hlas potemněl. „Oslavujou jeho činy jako fanatici a člověk si uvědomí, že násilí se nezastavilo tu noc na tom opuštěným statku, ale odráží se dál jako seizmická vlna a přináší jenom další zkázu. Řekneš si, že ti fanatici tvoří jenom nepatrnou menšinu, ale pak si všimneš, že v tý mase je úřednice, student, otec rodiny. A co je nejhorší, vystupujou se svým obličejem a jménem.“
„Jak si to vysvětluješ?“
Simon Berish se podrbal na bílé skráni. „Vyslýchal jsem a přiměl k přiznání desítky vrahů: vždycky nastala chvíle, kdy se i ti největší drsňáci styděli za to, co provedli. Většinou, když jsem zmínil jméno oběti. Byl to jen okamžik, ale dalo se jim to jasně vyčíst z pohledu… Možná jsme se opravdu zlepšili a zločinů vážně ubylo, jak tvrdí Shuttonová, ale běžní lidé jsou teď naprosto bezostyšní.“
Zatímco Mila poslouchala Berishovy úvahy, nemohla se ubránit myšlence, že zpřetrhat s ním veškeré vazby bylo tím nejlepším řešením. Přátelství mezi dvěma policisty nemůže fungovat, pokud jeden z nich pověsí uniformu na hřebík, to je prostě pravidlo. Bývalý kolega s ní dokázal mluvit pouze o zločinech, o zavražděných lidech a dalším utrpení. Mohl si to dovolit, protože věděl, že přijela za prací, která se týkala oddělení. Kdyby ho pozvala na víkend k jezeru, nevěděli by, o čem si mají povídat.
Berish zastavil auto asi dvacet metrů od hlavního vchodu policejního velitelství. Mila pohladila starého Hitche a vystoupila.
„V kolik ti večer jede vlak?“ zeptal se kamarád odhodlaně.
„V sedm.“
„Dobře, v půl sedmý pro tebe přijedu a odvezu tě na nádraží.“
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Zasedací místnost byla malá posluchárna ve čtvrtém patře oddělení, vybavená židlemi z modrého plastu, stupínkem pro řečníky a plátnem. Okna vedla do vnitřního dvora a vertikální žaluzie byly kvůli důvěrnosti jednání vždy stažené k sobě. Ve vzduchu byl cítit prach a nikotin, navzdory zákazu kouření ve veřejných budovách, který vešel v platnost již před třiceti lety.
Jakmile Mila vkročila dovnitř, rozpoznala odér zatuchliny. Zapomněla na něj, ale stačilo se nadechnout, a ihned se vrátila v čase, do starého života.
Pohledy přítomných se ihned upřely na ni.
Kromě Shuttonové v bezvadném, jemně proužkovaném kostýmku tu byli Bauer a Delacroix, strážníci, jimž byl případ přidělen. První z nich byl blonďatý a korpulentní, měl hustý knír a neustále se tvářil vytočeně. Druhý měl tmavou pleť a vypadal, že je z těch dvou chytřejší.
Pak tu byl muž středního věku v bělostném plášti – v němž Mila rozpoznala soudního lékaře přiděleného tomuto případu – a mladá kolegyně v uniformě z forenzního: měla zašpičatělou a přísnou tvář toho, kdo si myslí, že policisté jsou nadřazeni zbytku lidského pokolení. Nakonec tu byl Corradini, poradce a mluvčí Sudí, ve svém tmavém obleku, díky němuž vypadal spíš jako manažer než jako polda. Mila ho osobně nikdy nepotkala, ale viděla ho v televizi pokaždé, když si oddělení nárokovalo zásluhy za vyřešení případu. Byl to stratég „Shuttonové metody“.
Nikdo z přítomných ji nepozdravil. Šla ji přivítat pouze Sudí. „Vítejte, strážnice Vasquezová,“ řekla s úsměvem.
Mila pociťovala rozpaky, protože už nebyla strážnice a na krku jí visela kartička vyhrazená „návštěvníkům“. Dokázala si také představit, co se honí hlavou bývalým kolegům v místnosti.
V jejich očích z ní tetování s jejím jménem dělalo Enigmova komplice.
Nezáleželo na tom, jestli to byla pravda, nebo ne, prostě byla do věci tak jako tak zapletená. Navíc skutečnost, že odložila uniformu, mínění o ní ještě zhoršovala. Protože policisté většinou výpověď nedávají: buď odejdou do důchodu, anebo umřou ve službě, připomněla si.
Napětí vnímala i Shuttonová, ale raději předstírala, že má všechno pod kontrolou. „Tak začneme.“
Sudí se posadila doprostřed první řady a trvala na tom, aby si Mila sedla vedle ní. Mile se nelíbilo, že je tak na očích, ale tentokrát se tomu nemohla vyhnout.
Zatímco se usazovali i ostatní, Corradini ztlumil světla a vyšel na stupínek. Pak se obrátil k Mile. „Před chvílí jsme vám dali podepsat dokument, v němž jste se zavázala nešířit informace z tohoto jednání, pod pohrůžkou obvinění z napomáhání trestnému činu a maření vyšetřování.“
Vadilo jí to. Nebylo potřeba jí tu výstrahu opakovat, ale ona teď byla „civilistka“ a musela to přijmout.
„Vysvětlím vám, jak budeme postupovat, slečno Vasquezová. Strážníci Bauer a Delacroix vám nejprve zrekapitulují případ Andersonovi a vy nám posléze sdělíte své dojmy.“
Mila si nebyla jistá, jestli jim může být ku pomoci. Došlo jí, že je může snadno zklamat.
„Zatímco ti budou vykládat dosavadní poznatky, můžeš klást dotazy, které budeš považovat za vhodné,“ vložila se do toho Shuttonová. „Cílem je odhalit důvod, proč se tě do toho ten potetovaný muž rozhodl vtáhnout.“
Sudí svým mužům zakázala nazývat vraha jménem, s nímž přišla média. Ale Mila už netvořila součást policejního sboru a hodlala mu říkat Enigma i nadále.
Slovo si vzal Bauer. „Takže, zopakujeme si, co se tu noc stalo na statku Andersonových.“
Přestože to shrnutí bylo určené pouze pro Milu, strážník se obracel na všechny posluchače. Toto rozhodnutí svědčilo o jeho zjevné nepřátelskosti vůči bývalé kolegyni. Bauer se zmocnil malého ovladače, jímž zapnul videoprojektor připevněný na stropě místnosti.
Na plátně začaly běhat fotografie pořízené na místě činu.
„Na základě telefonátu paní Andersonové můžeme určit, že vrah přijel na statek kolem dvacáté hodiny.“
Zpozorovali ho mezi smrští blesků, řekla si Mila. Noční můra se zjevila jako přízrak. Něco, čemu se lidská mysl zpočátku zdráhá uvěřit. Kdo ho uviděl jako první, Frida, Karl, nebo jedna z holčiček?
„Na spáchání toho krveprolití měl celou noc, ale máme za to, že mu stačilo jen pár hodin.“ Bauer stiskl tlačítko na ovladači. „První prvek: srp.“
Objevil se detail vražedné zbraně.
„Domníváme se, že ještě nebyl ve vrahově držení, nejspíš ho vzal z kůlny se zemědělským náčiním: možná zprvu neměl v úmyslu zabíjet, možná chtěl jen něco ukrást.“
Čepel a rukojeť srpu byly potřísněné tmavě rudými skvrnami.
„Ze zbraně se nám nepodařilo získat otisky prstů,“ upřesnila strážnice z forenzního horlivě. „Příliš mnoho krve.“
„Druhý prvek: mobil.“
Další fotka zobrazovala telefon, z něhož byl uskutečněn hovor na tísňovou linku, položený na kuchyňské poličce. Z okna vedle police byla vidět veranda statku a přední dvorek.
„Odsud paní Andersonová zavolala na policii: přestože kvůli dešti nedokázala vetřelce popsat, ohlásila nám, že manžel mluví s mužem stojícím před domem.“
Mila si představila, jak hlava rodiny sebrala kuráž a šla se přesvědčit o úmyslech neznámého. Karl Anderson už v hloubi duše jistě předvídal, co by se mohlo stát. Ale musel chránit manželku a dcery, proto neustoupil.
„Tipujeme, že poté co Karl Anderson přistihl neznámého muže na svém pozemku, šel ho požádat, aby odjel.“
Mila jako by viděla, jak překonává metry, jež ho dělí od narušitele, a přemýšlí nad tím, co mu říct, aby ho přesvědčil. Možná ho napadlo nabídnout mu peníze, protože vyhrožovat mu by pro jeho rodinu bylo až příliš riskantní. Ale když poprvé zahlédl jeho potetovanou tvář, muselo se mu zastavit srdce, říkala si Mila. Všechny strachy, i ten sebeiracionálnější, se před ním najednou zhmotnily a zpřítomnily.
„Když Karl Anderson uviděl, že v ruce svírá zbraň, možná hned pochopil, že je konec,“ prohlásil Bauer. „Že ať řekne nebo udělá cokoli, následující události to neovlivní.“
Nicméně vystupoval mile, pomyslela si Mila přesvědčeně. Ano, Karl to přesto zkusil. Protože oběti, které vědí, že už pro ně není úniku, si nemohou pomoct a se svými popravčími vyjednávají. Nejprve se ukazují jako absurdně chápavé. Když zjistí, že je to zbytečné, prosí o milost.
Spousta psychopatických sadistů vyčkává až do tohoto osudového okamžiku – ne že by je brzdilo svědomí, ale protože žadonění obětí je pro ně zdrojem maximální rozkoše.
Mezitím se na plátně ukázal pohled na statek z výšky.
„Třetí prvek: krev,“ řekl Bauer. „To je jediný důkaz, kvůli němuž se domníváme, že na místě došlo k vraždám. Přestože noční bouřky smyly venkovní krevní stopy, na základě naší rekonstrukce zabil vrah Karla Andersona na dvorku.“ Na fotografii ukázal přesné místo. „Pak zamířil k budově.“
Následoval snímek zpřeházeného interiéru.
Mila si představila manželku, která z okna vidí, jak se její manžel zničehonic hroutí k zemi. Bez přílišného přemýšlení popadne holčičky a rychle je odtáhne na jediné místo, které považuje za bezpečné – do horního patra.
„Vrah si zprvu vybil zlost na nábytku a vybavení, možná hledal oběti nebo ho prostě bavilo je děsit.“
Pak šel nahoru, pomyslela si Mila, a dokonce slyšela pomalé a těžké kroky po schodech.
Bauer ukázal fotky vyražených dveří u ložnice a pokojíčku, krvavé otisky rukou na stěnách a rudé šmouhy na podlaze, na níž byly obtisknuty vrahovy stopy.
„V domě byla pouze krev ženy a dvojčat,“ vložila se do toho mladá strážnice z forenzního. „Což potvrzuje hypotézu, že Karl Anderson byl zavražděn jako první, mimo statek.“
„Tepenná krev,“ upřesnil soudní lékař, který do té doby ještě nepromluvil. „Z toho můžeme usuzovat, že oběti neměly šanci.“
Bauer se Mile zadíval do očí. „Frida Andersonová chránila Eugenii a Carlu do posledního dechu – říkají nám to všudypřítomné stopy po boji. Ale vrah se nechtěl zastavit ani před zoufalým pláčem dvou osmiletých holčiček.“
Strážník se odmlčel a nechal ve vzduchu viset ticho.
„Zbytek příběhu už si dokážete snadno domyslet,“ uzavřel to Bauer. „Vrah vzal mrtvoly, naložil je do zeleného kombíku a odvezl je bůhvíkam, aby se následně mohl v klidu vrátit do svého doupěte.“
Když byla vyčerpána rekonstrukce zločinu, nastal čas zaobírat se Enigmovým profilem.
 

Bauer a Delacroix se na stupínku vyměnili, jako by šlo o ozkoušenou štafetu, a místo kolíku jim posloužil ovladač k projektoru.
Na rozdíl od kolegy se Delacroix obrátil přímo na Milu.
„První prvek vrahova profilu je opět krev,“ řekl a navázal tak na poslední zmiňovaný bod. „Krev hraje v tomto případu klíčovou roli. Zaprvé, na sekundárním místě činu – na jatkách, kde potetovaný muž žil – bylo kromě vražedné zbraně i auto, uvnitř něhož se nacházela krev Andersonových. Zadruhé, i krev našeho muže představuje záhadu: při jejím rozboru jsme narazili na přítomnost chemické sloučeniny.“
„LHFD,“ vložil se do toho soudní lékař. „Halucinogenní směs známá jako ‚Andělská slza‘.“
Syntetická droga, pomyslela si Mila. Mohla stát za tím vražedným běsněním? Jednal vrah pod vlivem této látky?
„Vím, nad čím uvažujete, slečno Vasquezová,“ prohlásil Delacroix, který uhodl její myšlenky. „Ale my tomu hajzlovi nedovolíme svést vinu na omamné látky.“
„Každopádně, tenhle problém není na pořadu dne,“ vložila se do toho Shuttonová. „Náš muž odmítá komunikovat nejen s námi, ale i s obhájcem, kterého mu přidělilo státní zastupitelství.“
„Druhý prvek: identita,“ pokračoval Delacroix. „Jelikož ještě neznáme vrahovo jméno, pokusili jsme se nastínit psychologický profil… Cestovní vařič, potraviny, oblečení a další předměty nalezené v místě, kde přebýval, nám napovídají, že je schopný postarat se o sebe sám. Ještě nevíme, jaký přesný význam má jeho zvyk obklopovat se starými či nefunkčními počítači. Možná že prodával jejich součástky, aby se uživil, anebo to celé můžeme klasifikovat jako obsedantně kompulzivní chování.“
Mila věděla, že psychopaté občas shromažďují věci, aby ukojili svoji potřebu něco vlastnit. Tentýž proces se poté bude týkat i jejich obětí: jakmile projdou odlidštěním, jsou degradováni z „lidí“ na „věci“. Tímto způsobem je posléze lehčí je zlikvidovat.
Delacroix ukázal některé snímky z Enigmova doupěte.
Místnost se zdmi zčernalými od plísně a s podlahou, která se zvedala v několika bodech, v nichž byly navršeny pozůstatky již překonaných epoch. Monochromatické či CRT monitory byly naskládány jeden na druhém a tvořily stěnu, po níž stékala vlhkost ze stropu. Počítačové skříně s disketovou a vypalovací mechanikou se hromadily v rohu – byly vykuchané, jejich odhalené obvody sžírala rez a z některých zbyl jen plášť.
Je to jako cestovat zpátky v čase, pomyslela si Mila. Zdálo se, že uplynula celá staletí, ale ony technologie se přestaly používat teprve před něco více než dekádou.
„Tým expertů prověřuje, jestli něco z toho ještě funguje,“ pokračoval Delacroix. „Anebo jestli není v paměti některého z těch počítačů nějaká stopa, která by nás mohla dovést k totožnosti našeho muže.“
Přesně o to šlo. Vypadalo to, jako by Enigma neměl žádnou minulost.
„A tohle všechno nás dovádí k otázce, jak se dokázal nerušeně pohybovat, aniž si ho někdo všiml.“
Naučil se vyhýbat pohledům kolemjdoucích a elektronického oka kamer, pomyslela si Mila. Pravděpodobně se přemisťoval jen v noci. Využil naší lhostejnosti vůči chudým a vyloučeným, aby se stal neviditelným, a obelstil nás. Takové chování vyžaduje značnou disciplínu, v níž může člověk vytrvat jen se sebezapřením. Přestože to nerada přiznávala, podobnou sílu vůle tajně obdivovala.
„Co mi povíte o tom anonymním telefonátu, díky kterému jste ho dostali?“ zeptala se bývalá policistka.
Zdálo se, že to Delacroixe vykolejilo. „Šlo o běžné hlášení soukromé osoby, která se rozhodla nesdělit svoje údaje. Co je na tom divného?“
„Divné mi přijde, že náš muž zůstával takovou dlouhou dobu neviditelný a pak jste ho tak snadno vystopovali, to je všechno.“
„Bylo nahlášeno zelené auto, ne on,“ připomněla jí Shuttonová spěšně. „Pojďme se pohnout dál, prosím.“
Mila nenaléhala.
„Třetím prvkem je tělo potetované čísly.“ Delacroix promítl na plátno detailní záběry, které Sudí Mile už ukázala při návštěvě předešlého večera. „Pohybují se od nuly do devadesáti devíti a občas se opakují. Právě díky opakování jsme byli schopni rozlišit čtyři celky: levá paže, pravá paže, pánev spolu s dolními končetinami a hruď s hlavou.“
Mila o tom přemýšlela celou noc: posedlost čísly je pro jisté kategorie psychopatů (pro ty nejhorší) typická. Někteří sérioví vrazi se například při rozhodování, kdy, kde a na koho udeří, spoléhají na vlastní komplikované výpočty či schémata. Jelikož tyto samozřejmě nemají žádný matematický základ, logika, kterou se řídí, dává smysl pouze a jenom jim, a pro vyšetřovatele je proto nerozluštitelná. Z toho důvodu se většina profilovačů domnívala, že čísla představují pro vyšetřování překážku a že bude lepší nepovažovat je za užitečný prostředek k pochopení modu operandi.
„Doposud je všechno jasné, slečno Vasquezová?“ zeptal se Delacroix.
„Ano,“ odpověděla Mila, čímž dala najevo, že to, co do té chvíle slyšela, jí s identifikací potetovaného muže zatím nijak nepomohlo.
Delacroix znovu namířil ovladač na projektor. Objevila se Enigmova tvář. Na policejní fotografii pořízené po zadržení se jevila netečně.
Když se na ni Mila dívala, bezděčně se na plastové židli posunula dozadu. Mužovy tmavé oči, zasazené do spletence čísel, byly natolik pronikavé, až se zdálo, že vystoupí z plátna a vstoupí jí do hlavy. Z moci onoho pohledu šel strach.
„Dobře si ho prohlédněte, slečno Vasquezová: připadá vám, že ho poznáváte?“
Mila uposlechla Delacroixovu pobídku a bedlivě na fotografii upřela zrak. Po pár vteřinách zatřásla hlavou.
Strážník neztrácel naději. „Vrahův vzhled jsme na počítači proměnili, vymazali jsme tetování.“
Výsledek se objevil na plátně: obličej běžného muže.
Hladká tvář s absolutně běžnými rysy. Mohl to být kdokoli. Pouze oči si zachovaly onu temnou energii, která Milu před chvílí rozrušila. Ale opět byla nucena vyslovit zápornou odpověď.
„Neznám ho, nikdy jsem ho neviděla,“ řekla.
Místností se rozléhalo frustrované mrmlání. I Shuttonová byla zklamaná.
„Seš si tím naprosto jistá?“ zeptala se Sudí.
„Ano, jsem si jistá,“ potvrdila. „A to, co jste mi doposud líčili, mi nic neříká.“
Ozvalo se další nespokojené mručení. Shuttonová uvažovala a mezitím si pohrávala s těžkým zlatým náramkem, který nosila na zápěstí.
„Proč jste tu upravenou fotku ještě nerozšířili mezi veřejnost?“ zeptala se Mila. Někdo by Enigmu bez tetování mohl poznat.
„Poslední, co potřebujeme, je přiživovat mýtus toho monstra,“ namítla Sudí. „Na sítích je už tak moc fanatiků, kteří ho opěvují.“
Před chvílí se o tomto fenoménu fanatismu zmiňoval i Berish. Ale Mila měla za to, že nezveřejnit Enigmovu pravou podobu je chyba: ukázat ho jako banální lidskou bytost by pomohlo oslabit jeho mystickou auru.
„Musím s vámi mluvit,“ řekla Shuttonová, vstala a svolala strážníky a soudního lékaře stranou.
Mila byla odstřižená: pravděpodobně už její přítomnost nepotřebovali, takže se chovali, jako by tu nebyla. Pokusila se v duchu odizolovat od jejich rozhovoru a soustředit se na to, co do té doby vyslechla.
Koneckonců, podle tvrzení policie byl Enigma drogově závislý vagabund, který se pravděpodobně živí rozprodáváním starých počítačových součástek, jakýsi psychopat posedlý čísly, jenž se jednoho večera náhodou nachomýtl poblíž statku Andersonových a dopustil se krutého krveprolití, protože byl pod vlivem andělské slzy.
Všechno perfektně sedělo.
Tak proč jsem tady? ptala se znovu sama sebe Mila. Jsem tady, protože si Enigma vytetoval moje jméno na paži, připomněla si. A motiv je prostý: chce, abych tu byla. A může k tomu mít jen jediný důvod.
Odpovědí na Enigmovu hádanku jsem já.
Vyslechla si rekonstrukci zločinu a profil vraha, ale ještě chyběl jeden prvek.
Oběti.
„Odstranění mrtvol je pro něj důležité,“ řekla najednou, téměř bezděčně, a strhla na sebe pozornost hloučku shromážděného kolem Shuttonové. „Co víme o Andersonových?“ pokračovala, aniž si dělala starosti s tím, že je vyrušila.
Přítomní na ni nechápavě zírali.
„Jak to s tím souvisí?“ zavrčel Bauer rozčileně.
„Já si myslím, že je potetovaný muž velmi mazaný. Možná předvídal, že se bude konat nějaká schůze, jako je tahle,“ prohlásila Mila a ukázala na ně. „Představil si, že se jí zúčastní vyšetřovatelé, ale také soudní lékař a technik z forenzního. Dejme tomu, že mě tady chtěl kvůli konkrétnímu záměru: abych vám poskytla svůj pohled na věc.“
„Tím bych si nebyl tak jistej, Vasquezová,“ odsekl pohrdlivě Bauer.
Mila cítila, že je nucena to vysvětlit. „Když jsem pracovala v Předpeklí, nikdy jsem nevěděla, jestli se za zmizením skrývá dobrovolný útěk, nehoda, anebo v něm má někdo prsty. Ale na rozdíl od vražd, u nichž máte mrtvolu a zbraň, zrovna tak jako možný motiv, jediný prostředek, který jsem měla já, byl právě pohřešovaný… Díky tomu jsem zjistila, že analýza chování dotyčného předtím, než zmizel, je naprosto klíčová… Proto jsem si kladla řadu otázek: byl člověk, kterého hledám, málo, či vysoce rizikový? Řekl nebo udělal něco, co ho ohrozilo nebo z něho udělalo potenciální oběť? Mohlo jeho vystupování vyprovokovat něčí reakci?“
Přemístění pozornosti z možných viníků na oběti byla metoda, kterou vyzkoušela už mnohokrát.
„Jeden kriminolog mi kdysi řekl, že není možné vstoupit do mysli sériového vraha, protože jeho chování je výplodem nutkání, instinktů a fantazií, které se usazovaly v průběhu let, už od jeho dětství. Ale objasnil mi, že se dá vstoupit do mysli obětí.“
Pomlčela o tom, že zmiňovaný kriminolog je také otcem její dcery, ale z jejich pohledů pochopila, že je téměř přesvědčila.
„Přestože je těžké to přijmout, oběti a vrahové se navzájem často hledají. Protože mají něco společného: podobají se, aniž o tom vědí.“
Každému z nás je přisouzen vrah. Je to stejné jako se spřízněnou duší – někdy ho potkáme, a někdy ne.
„Pokračuj,“ pobídla ji Shuttonová.
„Jak jsem říkala, odstranění mrtvol je pro potetovaného muže důležité,“ zopakovala Mila a dál rozvíjela svou počáteční úvahu. „Vrah na místě nechá krev, ale těla odklidí, proč? Vždyť už tou krví nám dá jasně na srozuměnou, že Andersonovi jsou mrtví. On totiž nechce zamést stopy po tom, co udělal, naopak je staví na odiv. Ale zároveň nám tím říká, že nesmíme dát na první dojem, že se musíme pídit dál… Možná že nemáme jen hledat těla. Možná, že abychom je našli, musíme nejprve zjistit něco jiného: něco o nich… Ne ‚kde Andersonovi jsou‘, ale ‚proč zrovna oni‘.“
Delacroix si se Shuttonovou vyměnil pohled, poté si zašel pro papíry ze složky položené na prázdné židli. Začal do nich nahlížet. „Jak víme, Andersonovi žili na venkově a zřekli se technologií.“
Jejich rozhodnutí si vysloužilo spoustu kritiky, vzpomněla si Mila. Kdyby se nenacházeli na tak odlehlém místě, policie by možná přijela včas. Anebo by se tam Enigma vůbec neukázal.
„Někdo je připodobňoval k Amišům, ale ten příměr není přesný,“ pokračoval Delacroix. „Brali léky a oblékali se normálně, jenom neměli elektřinu. Žádný elektrospotřebič, žádnou televizi, počítač ani internet. Jedinou výjimkou byl mobil, kterým by v případě nouze přivolali pomoc.“
Mila byla obeznámena s tím, že existovala různá hnutí, která odmítala technologickou civilizaci – takzvaní „luddité“, laggards. Některé poháněly etické či náboženské důvody, jiné politické.
Mezitím se na plátně objevil snímek rodiny: otec, matka a dvojčata se šťastně usmívali do objektivu v totožných červených svetrech na staré vánoční fotce.
Mila se přistihla, jak se na ni dívá: Andersonovi v předešlém životě.
„Předtím než se stal Karl Anderson zemědělcem, pracoval jako makléř v investiční bance SPL&T. Mohl se chlubit velmi slušným příjmem.“
Zpočátku si Mila představovala, že Andersonovi žili na statku odjakživa. Mýlila se. To byli opravdu tak zámožní? A to se opravdu vzdali veškerého blahobytu, aby mohli spolu s dcerami pobývat na čerstvém vzduchu?
„Měli byt v osobním vlastnictví v prestižním obytném domě v centru. Životní pojištění s velmi vysokým krytím, investice v cenných papírech a dluhopisech. Plachetnici. V garáži luxusní auto. Dvojčata navštěvovala soukromou školu, dovolené si užívali v exotických a nákladných destinacích.“
Jak mohl někdo z podobného způsobu života přejít k diametrálně odlišnému? Oběti a vrahové se občas podobají, připomněla si. Možná že byl i Enigma, předtím než se stal vandrákem, příkladným občanem s rodinou, prací a majetkem.
„Podle našich informací koupili Andersonovi statek zhruba před rokem.“
Mila se znovu podívala na vánoční fotku na plátně a zmocnil se jí zvláštní pocit – šimrání na spodní části krku, které téměř vždy znamenalo neblahou předtuchu.
„Zaplatili za něj v hotovosti. Zbytek jejich majetku byl uložen na trust ve prospěch holčiček, které z něho ovšem měly těžit až v momentu, kdy by dosáhly plnoletosti.“ Delacroix se odmlčel, aby mohl lépe přečíst to, co měl před očima – jako by tomu nemohl uvěřit. „Nejbližší příbuzní tvrdí, že to byl manžel, kdo se rozhodl odtáhnout manželku a dcery na to opuštěné místo. Jak se zdá, Karl Anderson ze dne na den opustil zaměstnání, zrušil účty v bankách a odstoupil ode všech smluv sjednaných na jeho jméno: placenou televizí a internetem počínaje a dodávkou vody a elektrické energie konče.“
Takže to Karl rozhodl za všechny; Mila to nedokázala pochopit. Proč to udělal?
V tom okamžiku se v mysli bývalé policistky rozezněla slova Sudí, když k ní přijela na návštěvu k jezeru.
„Nevidím tady žádnou televizi,“ řekla tehdy Shuttonová. „Ani internetové připojení?“ zeptala se poté udiveně.
„Máme knihy. A rádio,“ odpověděla ona.
Jako Andersonovi, řekla si a tato skutečnost ji hluboce zneklidnila. Nepodobají se Enigmovi, ale mně. I Mila, stejně jako Karl Anderson, všechno opustila a rozhodla se izolovat, aniž přitom brala ohled na názor dcery, kterou odtáhla s sebou. Přestože její rozhodnutí nebylo až tak radikální, motiv byl očividný: měla strach o Alici, měla strach, že ji najde temnota.
Kdepak touha po životě uprostřed přírody: Andersonovi utíkali. Karl se o svou rodinu bál, proto se vydali žít tak daleko.
Právě v tu chvíli něco uviděla a prudce vstala. Přiblížila se k plátnu.
„Co se děje?“ zeptala se Shuttonová.
Mila zůstala dlouhou chvíli zticha. „Enigma a Karl Anderson se znali,“ prohlásila pak bez váhání.
Ostatní na ni zmateně upírali zrak.
„Jak to sakra víš?“ zeptal se Bauer.
Mila zvedla paži a ukázala na obrázek, který měli před sebou. „Jeho hodinky,“ řekla jen.
Všichni se podívali. A pochopili.
Na zápěstí Karla Andersona, mezi červeným svetrem a sportovním chronografem, vykukovalo tetování.
Číslo.
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Ohledně Karla Andersona se mýlila.
Když Enigma dorazil na statek, on vyšel ven, aby si s ním promluvil. Ale o čem? Že by už znal jeho úmysly a snažil se ho zastavit?
A co manželka? Věděla Frida, kdo to je? Z telefonátu na policii se zdálo, že ne. Ale byl večer, byli bez elektrického proudu, lilo jako z konve a potetovaný muž byl od budovy daleko. Mila ovšem měla pocit, že žena o ničem nevěděla.
Ale Karl měl z Enigmy strach. Proto odvezl rodinu z města a vzdal se výnosného zaměstnání a života na vysoké noze. Tam, kde ostatní viděli jen nepochopitelné rozhodnutí, bývalá policistka jasně spatřovala zřejmé důkazy o útěku.
V historii rodiny Andersonových se ozývala zlověstná ozvěna Milina života a její volby. To se jí vůbec nezamlouvalo. Samozřejmě neočekávala, že budou její bývalí kolegové z oddělení nahlížet na věc jako ona. A zatímco takto uvažovala na chodbě, slyšela živou debatu, která probíhala za zavřenými dveřmi kanceláře Shuttonové.
Sudí a Corradini spolu s Bauerem a Delacroixem diskutovali o vhodnosti přijetí její hypotézy. S tím souviselo i připuštění skutečnosti, že za krveprolitím stál nějaký motiv, zatímco doposud mohli spáchaný masakr snadno přisoudit choré duši zrůdy a případ uzavřít.
Ale tetování na zápěstí Karla Andersona celou věc komplikovalo.
Dveře kanceláře se otevřely dokořán a Corradini jí posunkem hlavy naznačil, aby šla dovnitř. Všichni byli rozladění.
„Přestěhovat se patnáct kilometrů za město neznamená utéct,“ namítla ihned Shuttonová. „Pokud by Andersonovi všeho nechali a odjeli do zahraničí, dokázala bych tomu i uvěřit.“
„Nemyslím si, že to byla otázka vzdálenosti, ale zřeknutí se technologií.“ Mila o tom byla přesvědčená, přestože spojitosti byly stále ještě příliš vágní. „Enigma se obklopuje rozbitými počítači a Andersonovi odmítají pokrok: nezdá se vám, že to spolu souvisí?“
„To jsou pouhé domněnky, slečno Vasquezová,“ prohlásil Corradini a pak dodal: „Nebezpečné domněnky.“
„Abychom s podobnou tezí mohli operovat, potřebujeme hmotné důkazy,“ vložil se do toho Delacroix.
„A tetování na zápěstí Karla Andersona důkaz není?“
„Snímek je příliš tmavý,“ opáčil Bauer. „Mohlo by jít o omyl. Já žádné číslo nevidím, jenom nejasnou skvrnu.“
Mila nevěřila svým uším. „Byla jsem sem přivolaná za nějakým účelem,“ připomněla jim. „A nebyli jste to vy, kdo mě zavolal, ale muž ve vězení.“ Jak mohli nechápat něco tak prostého? „Možná jsem klíčem k té záhadě já, nemyslíte?“
Nikdo neodpověděl, už to bylo dobré znamení.
„Já potetovaného muže neznám, to je fakt. Ale možná vím něco jiného, aniž bych si toho byla vědoma,“ pokračovala bývalá policistka. „Jisté je, že Enigma dokázal, že on mě zná dobře.“
Shuttonová vypadala na rozpacích. Mila nedokázala říct, jestli je v té místnosti někdo, kdo by byl ochotný jí naslouchat.
„Když sebou hodím, za půl hodiny mi jede vlak: mohla bych se vrátit domů dřív. Je to na vás, Sudí.“
Žena se na chvíli zamyslela, pak se obrátila na Corradiniho. „Co navrhuješ?“
Poradce pokrčil rameny.
„Tak dobře,“ řekla Shuttonová rozhodně. „Necháme ji setkat se s vězněm.“
 

O setkání předtím nikdo nemluvil. Naopak, Sudí tu možnost výslovně vyloučila, když ji přišla domů přesvědčit, aby jí s případem pomohla.
Mila neměla ani v nejmenším úmyslu ocitnout se Enigmovi tváří v tvář. Už tak litovala souhlasu, že si vyslechne shrnutí dosavadního vyšetřování. Ale její závěry vyvolaly řadu pochybností. Aby je mohla rozehnat, nezbývalo jí než konfrontovat muže, který ji do celé záležitosti zatáhl.
Teď už nemohla couvnout.
Věznice s maximální ostrahou se nacházela sotva tři bloky od sídla oddělení. Byl to mrakodrap ze železobetonu, připomínající dutou věž. Přestože se zvedala do výšky, říkali jí „Jáma“, protože kdo do ní vstoupil, už nevyšel ven.
Venkovní fasády neměly vůbec žádné průzory. Okna cel směřovala do vnitřního dvora. Pocit, že jsou pohřbeni za živa, ve vězních přiživovala skutečnost, že sluneční záře do té těsné šachty dokázala proniknout jen na pár minut denně, a to přesně v poledne.
Přibližně v tom čase přivezli Bauer a Delacroix Milu k budově, před níž postával hlouček zpravodajů, kteří byli ve spojení s televizními novinami a internetovými stránkami, jež zprostředkovávaly informace. Jsou tu na počest posledního příchozího, pomyslela si, když se na ně dívala z okýnka.
Mejdan zrovna začal a byl celý pro Enigmu.
Zatímco projížděli první ze tří mřížových bran střežících jediný vjezd do supervěznice, Mila naposledy pozvedla zrak k nebi a zkoumala impozantní šedý monolit, který jako by pohltil slunce, jež bylo v tu chvíli téměř kolmo k zemi. Kdo ví, co prožívají odsouzení, kteří tento práh překročí poprvé a jedinkrát a vědí, že už se nikdy nevrátí zpátky.
Zaparkovali v garáži. Auto převzali vězeňští dozorci, aby ho podrobili kontrole. Přestože se jednalo o vozidlo vlastněné policií, šlo o standardní proceduru založenou na obavách, že by se do něj někomu, bez vědomí pasažérů, podařilo propašovat výbušninu. Mezi vězni byli prominentní mafiáni a teroristi, které by někdo tam venku mohl chtít zlikvidovat dřív, než díky tvrdému režimu izolace začnou pomýšlet na spolupráci s policií.
„Vítejte v Jámě, paní Vasquezová,“ přivítal ji hlídač za přepážkou ultramoderní recepce sestávající z monitoru a sofistikovaných elektronických zařízení. „Jsem poručík Rajabian, budu vaším průvodcem.“
Ihned jí podal štítek s čárovým kódem.
„Noste ho a za žádnou cenu si ho nesundávejte, jinak vás infračervené kamery vyhodnotí jako ‚vetřelce‘ a naši strážníci na vás budou moct bez vyzvání střílet.“
Mila si štítek pověsila na krk.
„Teď je potřeba, abyste se svlékla kvůli osobní prohlídce.“
Ji, Bauera i Delacroixe čekalo ze strany pěti hlídačů, v příslušných oddělených kabinkách, stejné zacházení. Mila byla přidělena dvěma ženám. Po skončení prohlídky dostali návštěvníci tmavomodré uniformy, podobné těm vězeňským, které se ovšem barevně lišily podle toho, ke kterému pavilonu trestanci příslušeli.
Mila měla pocit, že se nachází v jakémsi samostatném světě, kde se všechno řídilo vlastními pravidly a kde čas nedával žádný smysl.
Rajabian je provedl řadou totožných nekonečných chodeb osvícených studenými LED žárovkami. Vzduch zde byl vyměňován uměle. Při pomyšlení, že je obklopena více než tři metry tlustými zdmi, Mila pocítila prvotní příznaky klaustrofobického záchvatu. Několikrát se zhluboka nadechla a vzpomínala na světlo jezera, na vítr, který se prohání větvemi dvou lip před jejím domem, a na okamžik se jí nevolnost podařilo zkrotit.
Došli k výtahu.
„Už jste tady u nás byla, paní Vasquezová?“ zeptal se jejich průvodce, poté co stiskl přivolávací tlačítko. „Vím, že jste donedávna byla policistkou.“
„Nemyslím si, pracovala v Předpeklí,“ odpověděl Bauer místo ní s úsměškem.
„Tak mi tedy dovolte, abych vám osvětlil několik věcí,“ pokračoval hlídač. „Jáma se skládá z dvaceti tří pater. Prvních pět zabírají kanceláře, sklady a technické místnosti. Od šestého začínají skutečné vězeňské pavilóny: každý z nich je odlišený barvou. Trestanci jsou rozděleni na základě spáchaného zločinu. V nižších patrech máme kravaťáky, odsouzence za politické zločiny a příležitostné vrahy. Čím výš člověk stoupá, tím víc se zvyšuje jejich nebezpečnost, a tím pádem i stupeň ostrahy.“
Jako v dantovském pekle, pomyslela si Mila. Jenomže tohle se rozvíjelo směrem nahoru.
Výtah konečně přijel. Rajabian dal přednost návštěvníkům. Jakmile vešli do kabiny, poručík použil magnetický čip, aby odblokoval ovládací panel, potom stiskl tlačítko patra. Když Mila spatřila jeho číslo, vzpomněla si na to, co poručík říkal před chvílí, a sevřel se jí žaludek.
Mířili do posledního, třiadvacátého patra.
Dorazit do destinace jim trvalo jen necelých třicet vteřin, ale Mile to připadalo jako věčnost. Potom se automatické dveře otevřely do růžové chodby. Mělo to okamžitý odcizující efekt. Tou barvou bylo natřené úplně všechno – od podlahy po svítilny na stropě.
„Podle některých psychologů růžová zmírňuje zlost,“ řekl hned Rajabian, jelikož vytušil její údiv. Mila si ale pamatovala, že podobný experiment byl proveden v jiné věznici v osmdesátých letech. Vězni předtím, než napadli dozorce, omítku snědli.
Poručík je dovedl ke křídlu s celami.
„Tady držíme psychopaty,“ řekl. „Sériové vrahy, masové vrahy, pyromany, vraždící pedofily – hotový vzorník toho nejhoršího, čeho je lidská nátura schopná. Máme tady dokonce i kanibala.“
Zatímco šli dál, Delacroix se otočil k Mile. „S potetovaným mužem se setkáš v jeho cele. Přemisťování by ho mohlo rozrušit, takhle budeme moct líp vyhodnotit jeho reakce.“
Mila se mu chystala odpovědět, ale Delacroix ji předběhl.
„Nebudete v žádném kontaktu, protože vás bude dělit deset centimetrů tlusté sklo.“
„Ale uvidí mě, je to tak?“
„Ano, jistě,“ odvětil Delacroix. „Vždyť jsem ti to právě řekl.“
Mila té hloupé otázky litovala, ale byla nervózní. Dorazili k pancéřovým dveřím.
„Budeš sama v místnosti, která sousedí s celou,“ oznámil jí Delacroix, když si ji vzal stranou. „Naše přítomnost by ho mohla blokovat nebo rozzlobit, s tebou možná nakonec promluví.“
Mila přikývla. „Dobře.“
„Celou dobu vás budeme pozorovat přes kamery,“ ubezpečil ji strážník.
„Nemusíš mě uklidňovat, už jsem potkala horší,“ informovala ho. A byla to pravda. Ale současně si uvědomovala, že už na takovéto věci není zvyklá.
„Já vím,“ odpověděl Delacroix, ale z jeho chování bylo nicméně patrné, že minulost považuje za minulost a že se nehodlá příliš spoléhat na její zkušenosti. „Kdybys chtěla setkání přerušit, stačí si sáhnout na vlasy.“
Poručík Rajabian vyťukal kód na klávesnici vedle pancéřových dveří. Na displeji se objevilo krátké odpočítávání, pět vteřin skandovaných elektronickým zvukem, a pak se zámek odemkl.
Delacroix se podíval na Milu. „Připravená?“
Ona se zhluboka nadechla a vydechla. „Připravená.“
„Ještě jedna věc,“ zasáhl Bauer. „On neví, že seš tady.“
To se pleteš, pomyslela si Mila. On to ví.
Dveře se otevřely a ona vstoupila do temné sluje.
 

Každý psychopat je už sám od sebe vězením, připomněla si Mila. Hluboko v něm dlí démon, který tráví svůj neklidný život snahou dostat se za každou cenu ven. Ti nejkrvelačnější vrazi připadali venkovním pozorovatelům vždy mírní a milí. Ale násilí mohlo vyplout na povrch ve kterémkoli okamžiku. Jeho pomocí chce démon dát vnějšímu světu na vědomí, že existuje a že má nad svým hostitelem absolutní kontrolu.
Pancéřové dveře se za jejími zády zavřely. Mila se ocitla ve stísněné a slabě osvícené místnůstce. Zatímco její oči přivykaly novým podmínkám, před ní se začala zdvihat přepážka.
Z druhé strany dovnitř vniklo bělostné, oslepující světlo.
Přepážka stoupala a postupně odhalovala postavu za bezpečnostním sklem, která stála uprostřed cely.
Enigma se nehýbal a na sobě měl růžový overal, jako by byl parodií dobra a zla. Byl zaplaven poledním světlem, které dovnitř prostupovalo úzkým průhledem. V té záři vypadal jako zlý anděl. Ruce měl složené v klíně, prsty vzájemně propletené a zíral na ni.
On to ví, řekla si Mila, když si vzpomněla na Bauerova poslední slova. Vycítil moji přítomnost. Očekával mě.
Bývalá policistka udělala krok směrem k dělicí příčce, aby mu umožnila rozpoznat ji, ale také proto, aby si ho lépe prohlédla. Měla dojem, že tetování, která pokrývala kusy pokožky vykukující z uniformy, nejsou pouhé kresby. Čísla se hýbala, jako by se po něm plazila – živá.
Samozřejmě se jednalo pouze o výplod její fantazie, musela dávat pozor, aby se jí nenechala unést. Je to jen člověk, řekla si. Není to zrůda. Je z masa a kostí. Není nezranitelný. Dá se zabít. A může trpět.
„Hádám, že víš, kdo jsem,“ začala Mila.
Muž neodpověděl.
„Tak prosím, jsem tady. Není to to, co jsi chtěl?“
To ticho ji odzbrojovalo. Hledala záchytný bod, aby rozproudila konverzaci, a mezitím zkoumala prostředí, v němž byl vězeň zavřený. Kromě lůžka připevněného k podlaze a kovové toalety byla cela prázdná. Holé stěny, žádný osobní předmět. Neustále na něj mířily čtyři kamery, elektronickým očím nemohlo nic uniknout.
Mila nechala uplynout dalších pár vteřin, než promluvila znovu. „Jestli sis to rozmyslel, jestli mě tady nechceš, můžu klidně jít.“
V tom okamžiku si muž rozpletl ruce a pozvedl pravici, aby se podrbal na krku a následně na spánku. Pohyboval se cukavě, jako by měl nějaký nervový tik.
„Pověz mi něco o Karlu Andersonovi,“ řekla. „Viděla jsem, že měl na zápěstí vytetované číslo, předpokládám, že jste se znali.“
Kromě těch několika prvních pohybů nenastala žádná reakce.
„Možná se pletu, ale mám dojem, že ses na statku neocitl náhodou. Podle mě jsi tam jel záměrně. O co ti šlo?“
Enigma to udělal znovu: tentokrát se pohnul, aby si dlaní vyžehlil záhyb na uniformě ve výši hrudní kosti a pak si z levého ramena otřepal fiktivní prach.
Ta gesta byla rychlá, ale rozvážná a hypnotická. Téměř elegantní.
„Myslím, že jsi mě sem přivedl, protože mi chceš něco říct. Není to tak? Možná mi chceš vysvětlit, co se tuhle večer doopravdy stalo, moc by mě zajímala tvoje verze.“
Zdálo se, že vězně nezajímá, co Mila říká. Dál na ni upíral svoje černočerné oči. Mila měla nepříjemný dojem, že ten pohled hledá skulinu, aby do ní pronikl.
„Nejsem si jistá, jestli tenhle rozhovor k něčemu je,“ prohodila ironicky. Ve skutečnosti se cítila nesvá a chtěla to zamaskovat. „Pokud mi nic neřekneš, už mě sem znova nepustí, to víš, že jo?“
Zdálo se, že všechna Milina slova jsou Enigmovi lhostejná. Pravdou bylo, že Mila neměla v nejmenším úmyslu na to místo znovu vkročit. Ještě pár hodin, potom nastoupím do vlaku a pojedu domů, řekla si. Ale nic už nebude jako dřív, to věděla. Přestože se ten muž odtamtud nemohl za žádnou cenu dostat, pouhá myšlenka na to, že podobné stvoření doopravdy existuje, ji hluboce zneklidňovalo.
Kdo jsi? Co znamenají ta čísla, kterými jsi popsaný? Proč jsi chtěl, abych sem přišla?
Rozhodla se jednat bez průtahů: zaštrachala v kapse a vytáhla jedinou věc, kterou jí dovolili vzít si s sebou. Kopii Enigmova počítačově upraveného vzhledu, kterou jí to ráno ukázali při briefingu, na níž byl jeho obličej v původní podobě, bez tetování.
Obličej běžného muže.
Mila ji přitiskla na dělicí sklo tak, aby ji dobře viděl. „Před tímhle se snažíš utéct, je to tak?“ provokovala ho a opatrnost odložila stranou. „Možná doufáš, že tvůj nynější vzhled bude lidem nahánět strach. Jsem si jistá, že se ti Fridu Andersonovou a její holčičky podařilo vyděsit k smrti, když jsi je pronásledoval předtím, než jsi je zabil – šikulka, dokázal jsi zpřítomnit příšery z jejich pohádek… Ale chtěla bych ti sdělit jednu novinku: nejsi o nic míň banální než všichni ostatní. Jsi jen další mužíček, co udělal něco krutého, stupidního a obscénního. Historie je plná lidí jako ty, nejsi nic extra. Tvoje činy se hodí leda sponzorům, co zaplňují reklamní prostory v televizních novinách: možná díky tobě prodají nějaký ten čisticí prostředek navíc, ale nesmrtelnost ti to nezaručí. Teď o tobě všichni mluví, ale brzo si najdou dalšího sólokapra, další hrůzu, která je zabaví. A na tebe všichni zapomenou… Už teď jsi mrtvý, přestože si to zatím neuvědomuješ. Dojde ti to za pár let, až si odvykneš počítat čas a zničehonic pochopíš, že tady uvnitř si nemůžeš ani sáhnout na život.“
Poté co mu Mila vyložila krutou pravdu, potetovaný muž zareagoval dalším tikem: sáhl si na levý loket a pak sjel po předloktí až k zápěstí.
Potom se k Mile naklonil a ona se odtáhla.
Vězeň tiše zasyčel: „Kůůůstkaaa…“
Vyvolalo to v ní záchvěv čiré hrůzy. Tenhle zvuk už nikdy nezapomene. Vyjde spolu s ní z těchto hradeb, bude ji sledovat až k jezeru a vkrade se do pohádek na dobrou noc, které vyprávěla Alici, aby dobře usínala.
Zatímco byla bývalá policistka paralyzovaná, Enigma se vrátil do původní pozice, s rukama složenýma v klíně a s propletenými prsty. Polední slunce ve zlomku vteřiny zmizelo a na celu se opět snesl těžký stín.
V tom okamžiku se k ní trestanec otočil zády.
Ona pochopila, že tím zpečetil konec setkání. Ještě chvíli počkala, v naději, že se něco změní. Pak ale zvedla ruku, aby si pohladila vlasy. Muži, kteří ji zvenčí pozorovali, signál zjevně zachytili, protože přepážka před sklem začala klesat a po pěti vteřinách se se cvaknutím odemkl i elektronický zámek pancéřových dveří.
„Do hajzlu, Vasquezová, mělas tam zůstat a tlačit na něj,“ napadl ji Bauer, jakmile překročila práh.
Mila kolem něho prošla a obrátila se na poručíka Rajabiana. „Je tady někde toaleta?“ Necítila se dobře, bála se, že se každou chvíli pozvrací.
„V budce hlídačů je služební záchod,“ odpověděl.
Bauer, vzteky bez sebe, že ho ignorovala, se postavil před ni. „Máme jedno slovo, který je k ničemu. ‚Kůstka‘? Co to jako má znamenat, ‚kůstka‘? Já věděl, že tě do toho nemáme zapojovat, že je nám bejvalá policajtka z Předpeklí k ničemu.“
Delacroix se ho snažil zastavit. „Nech to plavat, není to její vina, najdeme nějakou jinou stopu.“
Ale Mila zapomněla na nevolnost, otočila se a postavila se mu čelem. „Já si naopak myslím, že mi řekl všechno.“
„Co to kurva meleš, Vasquezová?“
„Ten jeho nervový tik… Podrbal se na krku, pak na spánku. Pak si dlaní vyhladil přehyb na uniformě, ve výši hrudní kosti, a předstíral, že si otřepává prach z levého ramene. Nakonec, než se obrátil zády, si sáhl na loket a zápěstí, pořád na levé straně.“
Bauerovi to nedocházelo, ale Delacroixovi ano.
„Pustíme si nahrávku a zjistíme, jaká čísla odpovídají místům na těle, na která ukázal… Možná nám ten parchant nechal vzkaz.“
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Vrátili se na oddělení, aby mohli video prozkoumat.
Rozpoznat čísla, na něž vězeň při němém hovoru s Milou gesty ukázal, nebylo těžké.
Dohromady jich bylo šest.
Bez zjevné vzájemné spojitosti. Jedinečná řada náhodných cifer.
Ovšem ‚kůstka‘, jediné slovo, které potetovaný muž vyslovil, s ničím smysluplným nesouvisela.
Shuttonová zadala hádanku nejlepšímu kódovači v oboru.
Říkali mu Surf, protože rád surfoval v životě i po internetu. Byl to zavalitý chlápek s neúměrně malou hlavou vzhledem ke zbytku těla, jako by ho špatně sestavili. Nosil kapsáčové kraťasy a havajské košile, i v zimě.
Ve svém odvětví neměl konkurenci.
Surfova pracovna se nacházela v podzemí oddělení, jednalo se o jedinou místnost budovy bez topení. Nevypadala jako kancelář veřejné správy. Všude byly počítače se sofistikovanými dekryptovacími programy a naštosované knihy, ale také surfovací prkna, lahvičky s potravinovými doplňky na svalový růst a spousta prachu. Stěny byly polepené plakáty s dalekými exotickými plážemi a nacházely se zde také čtyři psací stoly přetékající papíry.
Ale zdálo se, že v tom nepořádku Surf vidí smysl.
Jeho specialitou bylo dešifrování stále složitějších kódů, jejichž prostřednictvím probíhaly finanční transakce organizovaného zločinu. Ale před pár lety ho Mila viděla při akci u případu „křížovka“. Jeden sériový vrah nechával křížovku – vždy jinou – na místě zločinu pokaždé, když udeřil. Na základě informací získaných z tajenek dokázal Surf předvídat jeho kroky a policie ho díky němu mohla zadržet dřív, než začal znovu zabíjet.
„Kniha Genesis: ‚Když pak v Egyptě uplynulo sedm let hojnosti‘,“ přečetl Surf a podíval se na ostatní. „Říká vám to něco?“
Nikdo neodpověděl.
„Evangelium podle Matouše: ‚A protože se rozšíří špatnost, láska mnohých vychladne‘,“ recitoval Delacroix.
Mila a Bauer zavrtěli hlavou. Ani Shuttonové ta slova nic neříkala. Corradini se od skupinky vzdálil, aby si zakouřil elektronickou cigaretu, ale dál sledoval diskuzi, která už se táhla zhruba hodinu a půl.
Vyzkoušeli desítky kombinací, ale nepřineslo to žádný uspokojivý výsledek. Nicméně nápad, že by ta čísla mohla odkazovat na verše z Bible, nebyl tak přitažený za vlasy.
Mezi hlavní kategorie, do nichž bývají sadističtí vrahové rozřazováni, patří skupina „misionářů“; ti zabíjejí s představou, že jim byl uložen úkol odčinit hříchy lidstva odstraněním všech, kteří jsou v jejich očích nečistí. Většinou si své oběti vybírají mezi gayi a prostitutkami, ale také mezi nevěrníky a advokáty. A podepisují se svatým písmem.
„Možná bychom měli změnit přístup,“ navrhla Mila. „Náš muž se nejeví jako kazatel.“
„A jak to můžeš vědět?“ opáčil Bauer. „Možná se vrah obklopoval rozbitejma počítačema proto, že je totální cvok do technologie a chtěl Andersonovy potrestat za to, že odvrhli pokrok.“
Milu překvapovalo, že je v té místnosti stále ještě někdo, kdo je schopný stavět Enigmu na roveň s prostými blázny. Podle ní, navzdory všem zvláštnostem, měl vrah Andersonových nadprůměrný inteligenční kvocient a především nejednal na základě pouhých nutkání.
Měl v hlavě jasný vzorec.
„Pořád se domnívám, že klíčem ke všemu bude ‚kůstka‘,“ potvrdila Sudí. „Pokud zjistíme, jaký vztah má to slovo k číslům, dopátráme se i řešení.“
„To už jsme zkoušeli,“ odvětil Surf. „A počítač žádnou spojitost mezi jedním a druhým neobjevil.“
„Počítače se někdy pletou,“ opáčil Bauer.
„Moje ne.“ Pak přistoupil k tabuli, na niž napsal spoustu poznámek, a tupě na ni zíral, s rameny shrbenými tíhou svalové hmoty a s mocnými pažemi svěšenými podél boků. „Jasně, vlastně jsme pořád na začátku: čeká nás ještě dlouhá cesta,“ prohlásil a najednou začal zběsile mazat popisky dlaní.
Možná chtěl zabránit tomu, aby si to rozmyslel, usoudila Mila.
„Zapomeňme na Bibli a předpokládejme, že je náš potetovanec kultivovanější,“ uvažoval expert a vytáhl z kapsy kraťasů vše potřebné k tomu, aby si ubalil jointa.
Shuttonová kroutila hlavou a upřela zrak na ostatní, aby s nimi sdílela svou nevěřícnost. Ale nikdo nezareagoval.
„Možná používá nějaký tajný numerický jazyk,“ nadhodil kódovač, zatímco sypal trávu do papírku. „Možná byl náš kámoš v minulosti v armádě nebo v tajných službách.“
Delacroix to ovšem vyloučil. „Kdyby tomu tak bylo, měli bychom jeho otisky a DNA v archivech.“
„A co když je to prostě matematik?“ soudil Surf, který zapomněl na jointa, přešel místnost, začal se přehrabovat v příručkách namačkaných v kartonové krabici a vyhazoval do vzduchu ty, jež nepotřeboval. „Vzpomínám si, že jsem jednou narazil na docela zajímavé systémy komplexních čísel…“
„Na co?“ zeptal se Corradini skepticky.
„Komplexní číslo je tvořené reálnou a imaginární složkou,“ vysvětlil mu Surf, jako by to byla ta nejzjevnější věc na světě. „Takže může být znázorněno kombinací obou.“
„Mluv srozumitelně,“ řekl Bauer, protivný jako obvykle.
Surf se na něho podíval s vážnou tváří. „Víš, jak když na kalkulačce napíšeš dlouhou řadu čísel a pak se podíváš na výsledek vzhůru nohama, vyjde ti nějaká sprosťárna? Možná tě náš potetovanec chce jenom poslat do prdele, Bauere.“
Bauer zbrunátněl a chystal se mu odpovědět, ale Mila se do toho vložila.
„Opovrhuje námi, nepovažuje nás za lidi na svojí úrovni, ale nikdy by nepoužil příliš složitou šifru: chce nás ponížit, ale zároveň chce, abychom mu porozuměli. Jinak by to, co udělal – jeho ‚dílo‘, jeho ‚majstrštyk‘ –, nebylo k ničemu.“
„Má pravdu,“ uznal Delacroix. „Rozhodně musí jít o něco jednoduchého.“
Surf se zamyslel. „Fajn, tak se znova podíváme na nahrávku.“
Zašel pro vozík s televizí, na níž už několikrát zhlédli video s Enigmou natočené v Jámě, a odtáhl ho doprostřed místnosti. Vybavil se i fotografiemi jeho tetování. Doufal, že opětovným prozkoumáním všeho, co doposud měli, by mohli odhalit nějakou nuanci, která jim unikla, anebo by je mohlo něco osvítit.
Surf spustil DVD mechaniku a na obrazovce se opět rozběhla nahrávka bez zvuku.
Přestože se jednalo už o iksté zhlédnutí, Mila prožívala stejné pocity, jako když byla tam uvnitř. Nejradši by odvrátila zrak, ale neudělala to. Je to příliš důležité, řekla si a znovu se přinutila vydržet.
Enigma stál uprostřed místnosti, obklopený poledním světlem připomínajícím mystickou záři. Při pohledu shora působil ještě znepokojivěji.
„Čísla na jeho těle se pohybují od nuly do devadesát devítky a opakují se,“ řekl Surf spíše sám sobě než ostatním přítomným. „Díky opakování jsme schopni rozlišit čtyři celky či shluky.“
Opakoval to, co už Mila slyšela z úst Delacroixe na briefingu toho rána a potom ještě nejméně desetkrát za dobu, co byli zavření tam uvnitř.
„Levá paže, pravá paže, pánev spolu s dolními končetinami a hruď s hlavou,“ prohlásil Surf a znovu si prohlížel fotky s detaily tetování, které držel v ruce.
Mila vycítila, že přítomní mají v rychlé vyřešení záhady jen malou důvěru. Expert mezitím shrnoval Enigmovy pohyby: „Podrbal se na krku, pak na spánku. Pak se dotkl hrudi a levého ramene. Nakonec si sáhl na loket a zápěstí levé ruky.“
„Možná bychom měli poprosit o pomoc nějaké externisty,“ navrhl Corradini, který jako první ztratil veškeré naděje. „Mohli bychom zapojit třeba tajné služby.“
Shuttonová mlčela a uvažovala nad návrhem.
„Mám za to, že by se mělo zkusit úplně všechno,“ pokračoval poradce Sudí.
V tom okamžiku expert namířil ovladač na DVD mechaniku, aby video přetočil na začátek. Zatímco obrázky rychle plynuly po obrazovce, Mila zachytila změnu v kódovačově výrazu. Surf něco zahlédl.
„Podívejte,“ řekl s rozzářenýma očima.
Všichni se naklonili k televizi.
„Na co? Já nic nevidím,“ namítla Shuttonová.
„Počkejte, ukážu vám to od začátku…“
Surf video opět přetočil nazpátek, stále ve zrychleném režimu. Ve scéně, která Mile přišla poměrně statická, se opravdu dala zaznamenat změna.
Enigmův stín se přemisťoval po boční stěně cely vlivem pohybu slunečního světla, které dovnitř pronikalo průhledem. Tento jev nebyl za normální rychlosti téměř vůbec znatelný.
Nikdo ještě stále nechápal, proč je to tak důležité, ale jak se zdálo, Surf díky tomu dostal nápad, protože se vymrštil na nohy a hned šel něco hledat na jednom z psacích stolů zavalených papíry. Když to našel, vrátil se k nim.
Držel před sebou plánek města a hekticky po něm přejížděl očima ve snaze něco najít.
„Jáma se nachází na severozápadě: okna cel vedou do vnitřního dvora a svítí do nich jen v pravé poledne.“
„Surfe, vysvětlíš nám, o co jde?“ zeptal se Delacroix, který byl stejně jako ostatní jak na trní.
Došlo to jen Mile. „Jelikož Enigma v tu chvíli znal přesnou polohu slunce, ukázal na čísla nejprve na hrudi a hlavě a pak na levé paži: na severu a na východě.“ Pak dodala: „Jako kompas… Lidský kompas.“
„Panebože, ta čísla jsou zeměpisné souřadnice,“ řekla Shuttonová.
„Šířka a délka,“ potvrdil Surf, zatímco se vzrušeně usazoval za jeden z počítačů. Pak začal vyhledávat v jednom sledovacím programu. Všichni se kolem něho úzkostlivě shlukli.
„Zkusím šedesátkovou soustavu,“ informoval je. „Stupně, minuty a vteřiny.“
Po chvíli vepsal čísla do příslušné mřížky na obrazovce počítače. Rozdělil je do dvou skupin po třech: Sever a pak Východ.
Počítač výsledek zpracoval za necelou sekundu.
„Máme to,“ oznámil Surf, když se podíval na mapu. „Je to stará rafinerie v zálivu.“
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Byli přesvědčeni, že je Enigma navedl na místo, kde ukryl mrtvoly Andersonových.
Ve skutečnosti si ale nikdo nemohl být jistý, co tam najdou. Co když šlo o další lest? Koneckonců nevěděli, proč se vrah po krveprolití rozhodl odnést si těla obětí s sebou. Co když je lákal do pasti?
Shuttonová nechtěla nic riskovat: rozhodla, že bývalou rafinerii ze všeho nejdřív prohledají speciální jednotky, aby svým kolegům zajistily bezpečné podmínky pro práci.
Bauer a Delacroix se měli připojit k zásahovému týmu, aby operaci řídili.
Na oddělení to vřelo. Dohromady, včetně policistů v terénu a podpůrných skupin, se akce mělo zúčastnit přes dvě stě jednotek.
Jakožto civilistka se Mila nemohla zapojit, ale přihlížela přípravnému rituálu.
Policisté se vyzbrojovali neprůstřelnými vestami, helmami a útočnými zbraněmi. Jelikož se do šaten nevešli všichni, přípravy probíhaly všude: na záchodech, ale i v kancelářích a na chodbách.
Zatímco si členové jednotek kontrolovali vybavení a navzájem si utahovali popruhy kevlarových vest, panovalo horečnaté ticho. Mila si znovu vychutnávala napětí, které vždy viselo ve vzduchu v klidných chvílích před akcí. Pocítila nečekanou nostalgii po dnech, kdy ještě tvořila součást té masy mužů a žen v uniformě: pocit příslušnosti k odznaku jim pomáhal společně odhánět strach ze smrti.
Přistoupila k ní Sudí. „Musím tě požádat o laskavost,“ řekla. „Skutečnost, že se Enigma a Karl Anderson pravděpodobně znali, si prozatím ponechme pro sebe.“
Milu překvapilo, že Shuttonová používá jméno, které sama zakázala, ale fakt, že se snaží zamést pod koberec nejzáludnější detail případu, nikoli. Svým způsobem podobný krok z její strany čekala: kdyby ta informace dolehla k médiím, mohla by se obrátit proti ní.
„Shodné tetování v podobě čísla na mužově zápěstí by jen vrhalo špatné světlo na tragédii nevinné rodiny a zbytečně by poškodilo jejich památku, nemyslíš?“
Strašně nerada to přiznávala, ale její bývalá šéfová měla pravdu. Důvody mrtvých musí zůstat pohřbené s mrtvými. Stejně nikdy nezjistíme, kdo Enigma je, řekla si. A navíc, za necelé dvě hodiny už budu ve vlaku na cestě domů a budu moct na všechno jednou provždy zapomenout. „Tak fajn,“ souhlasila.
„Mám tvoje slovo?“
„Máte.“
Shuttonová vypadala spokojeně. „Chceš se mnou na centrálu?“ navrhla jí. „Do uplynutí dvanáctihodinové lhůty, kterou jsi mi stanovila, ještě chvilka zbývá,“ poznamenala ironicky. „A navíc myslím, že sis to zasloužila.“
Mila by jí nejradši řekla, že o to vůbec nestojí, ale nebyla by to pravda. Pozvání přijala.
Jakmile do místnosti vstoupila, rozhlédla se kolem. Byli tam všichni velitelé útvarů, jejich zástupci i asistenti a zrovna tak hojně zastoupení vládní úředníci. Měli sledovat šťáru v přímém přenosu na monitorové stěně, díky snímkům přenášeným kamerami připevněnými na helmách policistů v terénu.
Joanna Shuttonová je jediná žena na vysoké velitelské pozici, uvažovala Mila. Takže je pochopitelné, že se chce pochlubit výkonností policie a především efektivitou po ní pojmenované metody.
Mila se uvelebila na jedné ze židlí vzadu zrovna ve chvíli, kdy Sudí začínala krátkou úvodní řeč.
„Tento rok jsme v rámci boje se zločinem zaznamenali důležité úspěchy,“ začala a obracela se přitom na ještě stojící hosty. „Počet vražd se snížil o osmdesát sedm procent, počet znásilnění dokonce o devadesát tři. Gangy byly rozprášeny a na ulicích se vyskytuje čím dál méně drogově závislých a dealerů. Ale – co je nejdůležitější – vzrostl obecný pocit bezpečí. Proto si troufám tvrdit, že události posledních hodin můžeme považovat za výjimku. Můžu ovšem s pýchou prohlásit, že já i moji lidé jsme schopni se s nimi vypořádat: viník byl okamžitě zajištěn a předán spravedlnosti a zbývá nám objasnit jen poslední detaily celé záležitosti. Pokud – v což všichni upřímně doufáme – za malý okamžik najdeme rodinu Andersonových, budeme moci považovat případ za uzavřený… Pro ty nebohé oběti už bohužel nemůžeme nic udělat. Ale v modlitbách, které odříkáme nad jejich hroby, zazní i příslib, že na ně nezapomeneme.“
Následovalo tak falešné obřadné ticho, až se Mila bála, že skončí potleskem. Ale přerušil ho Corradini, když promluvil na Shuttonovou.
„Sudí, už jsou skoro na místě,“ ohlásil jí.
Všichni se usadili.
Obrněné vozy a policejní auta projely městem a dorazily k opuštěné rafinerii, na kterou poukázal Enigma ve své poslední hádance, za méně než čtvrt hodiny. Šlo o jakousi velkolepou vojenskou přehlídku, která zastavila provoz v celé metropoli. Podobnou exhibici síly nemohli obyvatelé ignorovat: užasle tomu průjezdu armády policistů přihlíželi na ulicích, z oken nebo přes výlohy obchodů. Všechno samozřejmě přenášela televize.
Podobné využití ozbrojených sil může být ospravedlnitelné jen pod jednou podmínkou, pomyslela si Mila. Ať už to ve staré rafinerii dopadne jakkoli, ať už najdou cokoli, celý případ se tím musí uzavřít. Shuttonová nedovolí, aby se o záležitosti dál mluvilo a zastiňovalo se všechno to dobré, co oddělení pod jejím velením vykonalo. Enigma byl ve vězení a lidé na něj brzy zapomenou. Celá tahle show a ohňostroje sloužily k velkému finále.
Tak proto Sudí nechce, aby se zmiňovalo tetování na zápěstí Karla Andersona, řekla si. Přestože jí Mila přislíbila mlčení, už si nebyla tak jistá, že je to dobrý nápad.
Členové speciálních jednotek se mezitím kolem rafinerie uspořádali do formace a vyčkávali.
Komplex měl rozlohu minimálně šesti fotbalových hřišť, nacházela se zde hlavní budova a průmyslové haly, které z ní vybíhaly a které svého času hostily dnes již nefunkční průmyslové závody. Na molu před nimi byly obrovské cisterny připojené k ropovodu, zrezivělí obři spící na březích zátoky. Z jedenácti impozantních komínů – věží vypouštějících dým vzniklý rafinací – jich zůstalo stát jen sedm a celý komplex díky nim připomínal přízračnou katedrálu.
Většinou to bylo území nikoho, kam se chodili utábořit bezdomovci a drogově závislí. Speciální složky měly při zásahu nařízeno střílet bez vyzvání a před vpádem dovnitř bylo pomocí megafonu vyhlášeno, že každý, kdo se v oblasti nachází, může vyjít ven a vydat se dobrovolně autoritám.
Centrála dostala přes vysílačku zprávu, že bylo zadrženo osmdesát šest jedinců, kteří budou podrobeni přísné kontrole.
Nebyl důvod dál čekat. Přesně v sedmnáct nula nula vydala Shuttonová rozkaz zahájit operaci.
Prostřednictvím monitorů mohla Mila ty vypjaté chvíle prožívat, jako by byla v terénu. Zlověstný dusot těžkých bot po hrbolatém povrchu nebo kovových schodech, řinčení útočných pušek a zábleskových granátů připevněných k vestám, těžký dech psů a trénovaný dech členů jednotek napumpovaných adrenalinem.
Signál čas od času vypadával spolu s hlasy Bauera a Delacroixe, kteří neustále hlásili, jak razie pokračuje.
„Pročesali jsme zhruba šedesát procent komplexu,“ oznámil první z nich po dvaceti minutách. „Zařízení pyrotechniků neodhalila přítomnost C4 ani jiných výbušnin.“
Jednalo se o sofistikované elektronické nosy, které byly schopné zachytit ve vzduchu podezřelé chemické látky. To je dobrá zpráva, pomyslela si Mila, protože se obávala atentátu. Třeba za pomoci „špinavé bomby“ vyrobené z věcí, které jsou běžně k dostání na internetu, nebo dokonce v supermarketu. Koneckonců, Enigma neměl co ztratit: vysloužil si doživotní vězení a taky peklo, a jestli si s sebou vezme duše desítky policistů, na tom nic nezmění.
Shuttonová si nesedla do hlediště mezi ostatní posluchače. Jakožto správná velitelka si svlékla sako kostýmku, které teď viselo přehozené přes opěradlo židle, vyhrnula si rukávy hedvábné košile a bedlivě sledovala vývoj razie vestoje a s rukama v bok.
Mila postřehla, že si samou nervozitou okusuje spodní ret. Vždyť taky dost riskovala vlastní věrohodnost.
„Psi v oblasti necítí žádné mrtvoly a tým nehlásí nic neobvyklého. Jdeme dál,“ prohlásil Delacroix.
Z jeho tónu jasně vystupovalo zklamání, které se spolu s jeho hlasem šířilo po místnosti.
Mila si všimla, že se Corradini blíží k Sudí, aby jí něco pošeptal do ucha. Možná už přemýšleli nad tím, jak se vypořádat s porážkou.
„Tak moment… co je sakra tohle?“ uklouzlo Bauerovi do vysílačky.
Pohledy v sále se rozzářily, všichni očekávali odezvu na obrazovce. Shuttonová, poháněná novou nadějí, svého poradce odstrčila. Ale když kamera scénu konečně zabrala, v centrále zavládlo hrobové ticho.
„Co to znamená? To má být vtip?“ zeptal se jeden vysoký funkcionář, který se zvedl ze židle.
V záběru členové speciální jednotky vnikli do rozlehlého a naprosto prázdného hangáru. Sklonili dokonce zbraně, navzájem se pozorovali a v duchu uvažovali nad významem toho, co našli.
Před nimi, na stěně o zhruba deseti metrech čtverečních, se objevil nasprejovaný a časem vybledlý nápis, dílo sprejera, které tam bylo už bůhvíjak dlouho.
Tvořilo ho jediné slovo.
Kůstka.
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„Co bys chtěla k večeři?“
„Nevím,“ odpověděla Alice.
„Když už jsem ve městě, mohla bych přivézt nějakou specialitu, kterou u jezera neseženeme.“
„Například?“
„Měla jsem na mysli třeba něco indického, se zeleninou.“
„Indické mám ráda,“ svolila holčička.
Bylo už skoro šest hodin a Mila se chtěla ujistit, že Janina matka dodržela dohodu a vyzvedla ze školy spolu se svojí dcerou i Alici. Za půl hodiny se měl na oddělení stavit Simon Berish a odvézt ji na nádraží.
„Mami…“
Nesnášela, když jí tak říkala, vždycky ji napadlo, že si to nezaslouží. „Ano?“
„Můžu se tě na něco zeptat?“
Bože, ať se znovu nezmiňuje o svém otci. „Samozřejmě…“
„Můžeme si pořídit další kočku?“
Milu ten požadavek zaskočil. „Je snad s Finz něco v nepořádku?“
„Nenávidí mě.“
„To vůbec není pravda. A navíc ji najdeme.“
„Dobře, a koupila bys mi iPhone? Jane ho dostane k narozeninám.“
Dětská mysl je neuvěřitelná – tak snadno dokáže přejít z jednoho otravného tématu ke druhému. „Víš, co si o tom myslím,“ prohlásila Mila, stále nevěřícně.
Už o té záležitosti v minulosti mluvily, ale Alice se k ní pravidelně vracela, protože její spolužačky smartphony měly a ona se cítila odstrčená. Mila si nebyla jistá, že je dívka dostatečně zralá na to, aby měla vlastní mobil. Vybavili se jí Andersonovi a jejich volba zbavit se elektronických předmětů. Máme za to, že je vlastníme, přitom ony vlastní nás.
„Dneska jsem viděla strejdu Simona,“ řekla, aby změnila téma.
„Byl s ním i Hitch?“
Věděla, že téma „pes“ ji rozptýlí. „Jasně. Možná je některý víkend pozvu k nám, co ty na to?“
Nevěděla, jestli je správné, nebo špatné porušit pravidlo o nestýkání se s bývalými kolegy, ale měla za to, že Alice teď potřebuje mužský vzor, když neustále zmiňuje svého otce. A Simon Berish byl nejušlechtilejší kamarád, kterého měla.
„Strejda Simon je fajn,“ potvrdila dcera. „Ale řekni mu, ať přivede i Hitche.“
„Řeknu,“ ujistila ji, předtím než zavěsila.
Vydala se chodbou oddělení, která teď byla liduprázdná – rozruch, jenž tu panoval před pár hodinami, už byl jen pouhou vzpomínkou a ve vzduchu se vznášel nejasný pocit porážky.
Její úkol tam skončil, stejně jako dvanáctihodinový závazek, jejž poskytla Shuttonové.
Sudí se se svým týmem zabarikádovala v kanceláři, aby s nimi vymyslela, jak zareagovat na ten trapas, kterého se chvíli předtím dopustili kvůli Enigmovi.
Bezprecedentní nasazení jednotek a prostředků, aby dorazili do holé místnosti. Nápis na zdi, který na ní stál bůhvíjak dlouho, je tížil jako nesnesitelný výsměch.
Kůstka.
V Milině mysli to slovo rezonovalo syčivě a zlověstně, tak, jak ho potetovaný muž vyslovil během jejich rozhovoru ve vězení.
„Kůůůstkaaa…“
Naklonil se k ní, přiblížil svoje pronikavé oči k bezpečnostnímu sklu. A Mila měla dojem, že by ten šepot dokázal dělicí stěnu roztříštit na kousíčky.
Rozhodla se na to už nemyslet, protože měla strach, že jí ten hlas něco vpraví do hlavy – zvukový virus nebo parazita, který si dokáže vyhloubit doupě v myšlenkách.
Zatímco mířila k východu, prošla kolem otevřených dveří laboratoře. Asi padesát IT techniků usazených za svými stroji analyzovalo staré počítače, které sem byly dovezeny z Enigmovy skládky.
Prastaré centrální procesorové jednotky byly vyskládané na podlaze jako náhrobky na hřbitově.
Pomocí kabelů byly propojené s modernějšími a vyspělejšími modely, které pátraly ve zbytcích jejich pamětí a přenášely výsledky analýzy na sofistikované LCD obrazovky. Každý technik se soustředil na svou vlastní.
Mila, poháněná zvědavostí, překročila práh.
Na obrazovkách se míhalo všechno možné. E-maily, textové dokumenty, fotografie. Objevovaly se tam usměvavé a anonymní tváře, cizí krajiny, fotky z dovolené či z každodenního života. Štěstí a smutek smíchané dohromady. Byly tam milostné nebo obchodní dopisy, kontrakty, pojistné smlouvy, soupisy svatebních či narozeninových darů, letenky nebo vlakové jízdenky, seznamy adres a telefonních čísel.
„Je k nevíře, jak velké části života se zbavujeme.“
Mila se otočila a uviděla Delacroixe.
„Koupíme si počítač, nastrkáme do něj všechno možné a pak, když se rozbije, se ho zbavíme, aniž bychom si uvědomovali, že tam uvnitř, spolu s elektronickými obvody, je část našeho já.“
„Našli jste něco zajímavého?“ zeptala se bývalá policistka.
„Kontrolujeme to už poiksté, ale jak se zdá, na harddiscích není nic, co by se týkalo Enigmy.“
Mila na chvíli marně doufala, že by z té hromady technologického odpadu mohli vyhrabat něco užitečného.
„Takže odcházíš,“ řekl policajt.
„Už to tak vypadá,“ potvrdila a pokrčila rameny.
„Pravděpodobně už se o téhle záležitosti nic nedozvíme,“ poznamenal hořce Delacroix. „A potetovaný muž zůstane navždy beze jména.“
Dělo se to častěji, než by člověk řekl: vražda, málo důkazů a čas, který nelítostně maže stopy. Policajti říkali, že pokud se případ nepodaří vyřešit během prvního týdne vyšetřování, je jeho osud zpečetěn.
„Alespoň je viník ve vězení,“ snažila se Mila uchlácholit sama sebe.
Ani jeden z nich nezmínil mrtvoly Andersonových, protože se oba báli, že se pravděpodobně nikdy nenajdou.
„Bylo mi potěšením s tebou spolupracovat, Vasquezová.“
Byla si jistá, že Delacroix mluví upřímně, vždyť to byl vlastně jediný bývalý kolega, kvůli kterému se toho dne necítila jako vetřelec.
„Příště si ale aspoň zapni mobil nebo si pořiď e-mailovou adresu,“ vyčetl jí dobrácky. „Sudí byla včera pěkně vytočená, protože jsme tě nemohli sehnat.“
„Žádné příště nebude,“ ujistila ho. „A Shuttonová ať jde do háje: jestli chce se mnou mluvit, musí za mnou přijet osobně.“
Delacroix se pobaveně usmál. „Lije jako z konve,“ upozornil ji a pak se šel zase věnovat své práci spolu s techniky.
Mila zamířila pryč a po chvíli už u vchodu odevzdávala visačku s nápisem „návštěvník“. Bylo to jako znovu získat svobodu.
Prošla dlouhým atriem budovy. Skrze skleněné dveře viděla bouřku, která řádila nad městem. Jakmile vyšla ven, hned rozpoznala Berishovo autíčko, které na ni se zapnutým motorem čekalo na rohu.
 

„Tak jaký jsi měla den?“ zeptal se starý kamarád, jen co Mila nastoupila do auta.
„Nemohla jsem se dočkat, až skončí,“ prohlásila, protože to bylo přesně to, co chtěl Berish slyšet.
Déšť stékal po předním skle a stěrače nestíhaly udržovat volný výhled. Uvnitř vozidla bylo teploučko, ale z Hitchova mokrého kožichu se linul štiplavý zápach, který spolu s ženským parfémem, jejž Mila zaznamenala to ráno, nevytvářel dvakrát příjemné prostředí.
Berish se vmísil do chaotického provozu pátečního večera. Kanceláře před chvílí zavřely, do ulice se nahrnuly spousty lidí a všichni se teď snažili brzy dostat domů, aby zahájili víkend.
„Zapojili tě do případu Enigma, že jo? Teď už mi to říct můžeš…“
„Čím míň víš, tím líp pro tebe,“ prohlásila Mila, která o tom neměla náladu mluvit, a proto taky hned změnila téma. „Slíbila jsem Alici, že jí k večeři přivezu indické jídlo, ale tímhle tempem hrozí, že mi ujede i ten příští vlak. Nemohl bys zrychlit?“
Berish požadavek ignoroval a znovu se dal do útoku. „Sofistikovaný plán vašeho protivníka pro vás skončil výsměchem,“ řekl, aby měl poslední slovo.
Měl pravdu. Mila si po objevení zeměpisných souřadnic na chvíli myslela, že je Enigma antagonista s vytříbenou myslí. Zapomněla, že se jedná pouze o krutého zabijáka nevinných lidí. Anebo to nechtěla přijmout. I ona, stejně jako všichni, měla problém si přiznat, že zlo je banální.
„Kdo ví, proč si vždycky představujeme ďábla jako duchaplnou bytost,“ říkával otec její dcery, nejlepší kriminolog, kterého poznala. „Možná proto, že jinak nám zůstanou výčitky, že jsme ho nedokázali zastavit.“
Mezitím se před jejich vozem vytvořila kolona aut.
„Do prdele, neměl jsem jezdit přes centrum,“ proklínal se Berish. Pak objevil skulinu a vměstnal se do ní, aby mohl zastavit u kraje vozovky.
„Co to děláš?“ zeptala se Mila, kterou ten manévr překvapil.
„Kousek odsud je indická restaurace, určitě tam mají i jídlo s sebou,“ a než vystoupil, otočil se k ní a mrkl na ni. „Přece bys nechtěla moji neteřinku zklamat.“
„Vyber něco vegetariánského,“ domlouvala mu Mila a pak viděla, jak se vzdaluje v bouřce a poskakuje mezi kalužemi se shrbenými zády, jako by ho tížil déšť.
Když zůstala sama, zapnula výstražné blinkry, aby dala ostatním řidičům vědět, že vozidlo stojí. Hitch spal na zadní sedačce a tiše chrápal. Onen vzdouvající se dech doprovázený cvakajícími blinkry a kapkami bubnujícími na karosérii měl blahodárný účinek na její nervy. V tom vnitřním klidu se začalo drát na povrch uvažování. Mila se oprostila od toho, co ji obklopovalo, a ponořila se do ticha vlastní mysli.
Případ Andersonových byl zamotaný. Ani jedna z dostupných informací, předmětů, důkazů nebo indicií do sebe nezapadala. Nebylo možné odhalit „vzorec“, který se za krveprolitím skrýval.
Převládal chaos.
A přesto čísla znamenají řád, přesnost, čistotu, řekla si. Muž čísel se nemohl vydat všanc pouze vražednému instinktu, náhodám, osudu. On chaosem opovrhuje. Jinak by si takhle neozdobil pokožku.
Takže kde ten vzorec je?
Aniž si to Mila uvědomila, dělala něco, co už dlouho ne: sumírovala si dostupné informace ve snaze najít symetrii.
Na chvíli procitla, protože ucítila potřebu dělat si poznámky. Rozhlédla se kolem a poté instinktivně otevřela přihrádku v palubní desce, protože si byla jistá, že Berish, jakožto dobrý policista, bude mít v autě notes a propisku. A skutečně to tak bylo.
Mila poznámkový blok spěšně prolistovala, aby našla první volnou stránku. Když na ni narazila, začala sepisovat seznam.
 

– Krev
– Těla
 

Víme, že proběhlo krveprolití, ale nevíme, kde jsou oběti. Takže je tu část příběhu, kterou neznáme. Ale jaký smysl by pro vraha mělo ukrývat mrtvoly, když veškerá na statku prolitá krev tak jako tak dokazuje, že se tam odehrála jatka? Tudíž, buď se vrah snaží popírat sám před sebou, že spáchal něco závažného – spoustu psychopatů stihnou po vraždě nesnesitelné pocity viny –, anebo je pro něho akt odstranění těl zásadní. Enigmovo chování poukazovalo spíše na druhou variantu.
 

– Andělská slza
 

Od krve obětí se přesouváme ke krvi Enigmy, v níž jsou patrné stopy syntetické halucinogenní drogy.
 

– Tetování
– Čísla
 

Na Enigmově těle a na zápěstí Karla Andersona jsou vytetovaná čísla. V prvním plánu se z toho dalo vyvodit, že se ti dva znali.
Ale k čemu ta vytetovaná čísla sloužila?
Enigma je použil k tomu, aby jim ukázal zeměpisné souřadnice, které je ovšem dovedly na odlehlé místo, kde nic nebylo, kromě graffiti v podobě jednoho slova beze smyslu.
 

– Kůstka
 

Co to znamená? Nese to nějaký význam, anebo je to jenom vtip? Enigma to slovo vyřkl i během jejich krátkého setkání v Jámě, čímž v ní probudil hluboký neklid.
Mila proto napsala:
 

– Strach
 

Karl Anderson měl strach z Enigmy, a proto se svojí rodinou odešel bydlet na statek. Andersonovi se ovšem při bližším pohledu stali nedostižnými, nikoli nevystopovatelnými. Stejně jako já, řekla si Mila, když jsem se odstěhovala k jezeru.
A s tím souvisel další kontroverzní bod.
 

– Odmítání technologií
 

Mila se rozhodla nevlastnit mobilní telefon ani počítač s internetovým připojením, aby ji nemohl kontaktovat nikdo z minulosti a zmařit tím její snahu o změnu života. Ale zjevně to nebylo k ničemu, když si za ní Shuttonová dojela osobně až k jezeru.
Enigma udělal totéž. Za Andersonovými si dojel. Při té myšlence jí přeběhl mráz po zádech.
Nakonec si poznamenala:
 

– Staré počítače
 

Andersonovi se vzdali technologií, Enigma se obklopoval starými počítači. Šlo o symetrii, ale nemělo to logiku.
Mila vzdálila propisku od papíru a podívala se na výsledek. Šlo o pouhé shrnutí, nevyvstalo z něj nic nového. Stihla ji náhlá frustrace. Vytrhla list z notesu a vztekle ho zmačkala do kuličky.
Co to dělám? Měla bych to všechno nechat plavat. Proč na to ale pořád musím myslet?
Důvod byl až příliš evidentní.
Protože ten hajzl si vytetoval na tělo moje jméno.
Představa, že bylo nezvratně vtisknuto do kůže zrůdy, ji přiváděla k šílenství. Bylo to, jako by byla zavřená spolu s ním v cele Jámy do konce svých dní.
Jak to, že mě do toho zatáhl? Měla vážné obavy, že se pro ni ten případ stane závislostí. Ona nebyla jako ostatní policajti, nedokázala se odpoutat od případů, jimiž se zabývala. Když pracovala v Předpeklí, právě tohle byl její největší problém.
Nezvěstní ji všude pronásledovali.
Snažila se je odhalit ve tvářích kolemjdoucích, když šla po ulici, neustále přemýšlela nad jejich přeťatými životy a nedokázala plně prožívat ten svůj.
A teď se přízraky vrátily.
Přestože si byla jistá, že je zanechala v Předpeklí, v zákoutích prostor útvaru pro pátrání po pohřešovaných osobách, spolu… se svým starým životem.
Mila se zarazila. Něco ucítila – šimrání na spodní části krku. Hlavou jí probleskla myšlenka, ale příliš krátce na to, aby si to uvědomila.
Rozbalila zmačkaný papír a znovu si přečetla poslední řádku.
 

– Staré počítače
 

Opět se jí vybavil nedávný výjev z oddělení, kdy se IT technikové snažili vydolovat data z pamětí již nepoužívaných harddisků, které Enigma kdovíkde posbíral.
„Je k nevíře, jak velké části života se zbavujeme,“ okomentoval to v tu chvíli Delacroix.
Proto k soupisu připsala ještě jeden bod:
 

– Starý život
 

Důvod, proč Karl Anderson znal Enigmu, vězel v minulosti, v předešlém životě. A kde si lidé uchovávají vlastní život? V technologických zařízeních. Právě tam všechno ukládáme.
Bylo by velmi zajímavé podívat se do starých počítačů nebo mobilů Andersonových a zjistit, jestli je tam nějaká zmínka o jejich vrahovi. To ale bohužel nebylo možné, protože se veškeré technologie zbavili.
Enigma si vytetoval moje jméno, připomněla si. On mě zná, já jeho ne.
A co když to tak není? Co když nás něco spojuje?
Jediný způsob, jak to zjistit…
„… je podívat se do svojí minulosti,“ řekla bezděky nahlas, díky čemuž poslední část toho odhalení zhmotnila.
„Koupil jsem to, jak nejrychleji jsem mohl,“ omlouval se Berish, když na kost promočený nastupoval do auta a zároveň jí pyšně podával sáček s upravenou podobiznou Ganéši ve slunečních brýlích.
Mila nedokázala skrývat rozrušení.
„Co se děje?“ zeptal se vylekaně Berish, poté co se jí podíval do obličeje.
„Musíme se vrátit zpátky,“ řekla mu bývalá lovkyně pohřešovaných. „Odpověď je v Předpeklí.“
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Síň ztracených kroků.
Místo podobné svatyni, kde byly uchovávány fotky zmizelých tváří. Poslední snímek předtím, než se jejich existence rozplynula jako mlha. Portréty plné smíchu, protože byly pořízeny v radostném nebo bezstarostném okamžiku: při oslavě narozenin, na výletě, na promoci, křtinách nebo svatbě.
Protože fotografie si pořizujeme ve šťastných chvílích, připomněla si Mila. A nikdo by si nikdy nedokázal představit, že skončí na jedné z těchto stěn.
Zatímco se rozhlížela kolem, přemýšlela nad tím, že se tady za ten rok nic nezměnilo. Kancelář byla opuštěná, protože tady žádný policista nechtěl pracovat. Příliš mnoho záhad a málo šancí na úspěch.
„Co že tady vlastně hledáme?“ zeptal se vzdorovitě Berish.
Mila k němu přistoupila. „Poslouchej: chci, abys jel domů.“
„To si děláš legraci, že jo?“
„Ne,“ řekla. „Nemám povolení s tebou sdílet svoje informace: jsem teď jenom civilistka.“
Pravdou bylo, že ho do věci nechtěla zatahovat, protože se o něj strachovala. Byla přesvědčená, že se Joanna Shuttonová bude snažit zbavit zodpovědnosti za svoje selhání a že na oddělení brzy započne lov na obětního beránka. Bude padat spousta hlav a Mila nechtěla, aby Berish skončil pod gilotinou její vinou.
„Zaplejtáš se do nějakýho průšvihu, že jo?“ zeptal se starý přítel, který jí četl myšlenky.
„Nemám žádné právo vést vyšetřování,“ připustila. „Ale musím se zbavit jedné pochybnosti. Víš, jaká jsem.“
„A co když tě tu někdo najde? Mám to tu na starost, zatáhla bys mě do toho tak jako tak.“
„Vždycky můžu říct, že jsem si nechala klíče od kanceláře.“ Usmála se. „Záchvat nostalgie.“
„Je to trestný čin.“ Berish mluvil vážně.
Chvíli se na sebe beze slova dívali.
„A co Alice? A indické jídlo k večeři?“
Zapomněla na to. „Do prdele,“ řekla a cítila se příšerně provinile.
Berish ale neměl v úmyslu zuřit. „Jak se jmenuje ta její spolužačka?“
„Jane.“
„Zavolám její matce a řeknu, že se zpozdíš.“
Mila mu napsala číslo. „Nech si dát k telefonu Alici, udělá jí to radost.“
Kamarád vyčítavě zakroutil hlavou. „Hitch zeleninu nesnáší, budu to muset sníst sám,“ řekl předtím, než odešel.
Když Mila zůstala sama, zamířila ke svému bývalému psacímu stolu. Odtamtud pocházelo jediné světlo, které ozařovalo místnost.
Posadila se ke svému starému počítači. Předpeklí mělo vždy nuzné prostředky. Případy pohřešovaných neoplývaly slávou, protože většinou zůstávaly nevyřešené. Tak proč plýtvat penězi, říkali si byrokraté.
Mila počítač zapnula a počkala, až najede operační systém. Chvíli to trvalo, ale pak si hned otevřela seznam archivních případů.
Přemýšlela, co napsat do vyhledávače. Nejdřív zkusila heslo „tetování“.
Podle očekávání se před ní objevily stovky shod. Povětšinou se jednalo o pohřešované, kteří si v průběhu života nechali něco vytetovat. Tetování znamenalo pro lovce cennou stopu, především v případech únosů: takovýto neměnný detail byl pro identifikaci oběti po mnoha letech užitečnější než stará fotografie, jelikož fyzický vzhled se mohl vždycky změnit.
Protřídila výsledky druhým heslem: „čísla“.
Tím počet případů umenšila o tři čtvrtiny, ale pořád jich zůstávalo příliš velké množství. Rozklikla si některé fotky ve složkách, ale číselná tetování byla poměrně běžná, protože lidé si do kůže rádi vtiskávali nějaké důležité datum.
Potřebovala výběr ještě více přefiltrovat. „Andělská slza“ jí umožnil výsledky dále zredukovat, ale zároveň se obávala, že ji tento detail svede na špatnou cestu. Zobrazily se jí případy pohřešovaných dealerů nebo drogově závislých.
Právě v tu chvíli ji napadlo vložit slovo „kůstka“. Vyhledávač jí zobrazil jediný případ.
Tak tady tě máme, řekla si. Teď se podíváme, co jsi zač.
Když soubor otevřela, objevil se před ní pohublý a uhrovitý obličej sedmnáctiletého mladíka. Byl červeně zakroužkován na fotce pořízené během školní oslavy: jarního plesu.
Timmy Jackson držel v ruce papírový kelímek a jako jediný se neusmíval. Mila z něj měla divný pocit.
Kvůli jeho vyzáblé postavě, výšce a shrbenému postoji mu říkali „Kůstka“.
V policejní zprávě, sepsané v reakci na oznámení o pohřešování ze strany Vity Jacksonové na začátku března před sedmi lety, stálo, že mladík nevysvětlitelně zmizel jednoho středečního rána: matka ho šla vzbudit a nenašla ho v posteli.
Mile se potvrdilo, že skutečně narazila na případ, který hledala, když si o pár řádek dál přečetla, že Timmy už figuruje v policejních záznamech kvůli vandalismu a poškozování veřejného majetku, protože posprejoval vagon metra.
Sprejer, řekla si a vzpomněla si na to, co našli v opuštěné rafinerii.
Podle svědectví matky byl Timmy před zadržením klidný chlapec. Nikoho by ani ve snu nenapadlo, že z něj bude vandal. Trávil dny zavřený v pokoji a neustále hrál na internetu blíže nespecifikovanou „videohru“. Žena dále tvrdila, že se ze syna stal chuligán následkem negativního vlivu, který na něj měl kdosi, koho poznal na síti.
To setkání mohlo stát na počátku jeho zmizení, uvažovala bývalá lovkyně. Často se stávalo, že mladistvé nalákali dospělí se zlými úmysly, kteří využívali internetové anonymity.
Mila hned pomyslela na Enigmu.
Tak proto Karl Anderson vymazal ze svého života veškerou technologii.
Poznal svého vraha na síti.
Ale to rozhodnutí jemu ani jeho rodině život stejně nezachránilo. Potkal Timmyho Jacksona stejný osud jako Andersonovy? Mila četla dál.
Když Timmyho matka po synově zmizení prohledávala jeho pokoj, našla modré pilulky, které byly později identifikovány jako LHFD neboli „andělská slza“. Žena se navíc nechala slyšet, že si syn pomocí pera a zapalovače vytetoval na lýtko číslo. Tato záležitost v rodině rozpoutala divoké hádky.
„Sedm let od zmizení,“ zopakovala si Mila a přemýšlela nad pravděpodobným stářím nápisu v opuštěné rafinerii. Uběhla spousta času a ona tenkrát v Předpeklí nepracovala sama, jinak by si Timmyho pamatovala.
Jedna poznámka ve spodní části složky zmiňovala, že na naléhání vytrvalé Vity Jacksonové policie zabavila mladíkův počítač, aby ho prolustrovala a zjistila, s kým byl na internetu ve styku.
Kdyby něco vyplulo na povrch, určitě by to bylo zaznamenáno ve zprávě, uvažovala bývalá policistka. Ale dokument končil abecedně-číselným kódem. Mila věděla, co to znamená.
Kůstkův počítač byl stále ještě v policejní úschovně.
 

Podzemí bylo ponuré místo.
Strop byl nízký a nebyla tu okna, pouze řada sklepních světlíků na západní stěně, které ovšem zakrývaly překližky. Člověk musel dávat pozor, když scházel dolů, protože nějakého génia napadlo umístit vypínač na úroveň posledního schodu.
Mila natáhla ruku, aby spínač stiskla – zářivky se s blikáním rozsvítily a odhalily labyrint polic.
Archiv Předpeklí byl rozdělen do dvou sekcí. V přední byly uchovávány složky starších případů, které kvůli své neaktuálnosti nebyly vloženy do databáze. V zadní byla úschovna nálezů. Nejednalo se o důkazy, ale prostě o předměty, které patřily pohřešovaným a které mohly poskytnout nějaký podnět k zahájení vyšetřování. Policisté se chytali všeho, jen aby na něco přišli, protože se často stávalo, že se pátrání zadrhlo ještě dřív, než začalo.
Policisté na oddělení vražd se mají, říkala si vždycky Mila. Protože mají k dispozici vražedné zbraně, krev, DNA a další biologické materiály, ale především mrtvoly. Ti, kteří hledají pohřešované osoby, často nemají lautr nic.
Zamířila do zadní části prostorné místnosti.
Velká krabice, jež obsahovala věci Timmyho Jacksona, se nacházela na vrcholu jednoho regálu, napůl zakrytá ostatními. Mila si pro ni musela vyšplhat a přitom dávat pozor, aby se na ni všechno nesesypalo.
Když na ni sáhla, všimla si, že kvůli vlhkosti změkla a že by se mohla protrhnout. Proto se rozhodla, že ji nebude odnášet nahoru. Otevře ji tam, na stole, na němž se nahlíželo do papírových složek.
Položila ji, ale předtím než začala zkoumat obsah, si svlékla koženou bundu, protože se vším tím pohybem zahřála a potila se. Nožem na dopisy prořízla izolepu a rozevřela křídla víka.
V krabici byl uschovaný starý notebook polepený samolepkami punk-rockových kapel, joystick a jeden z prvních modelů brýlí pro virtuální realitu.
Mila předměty vytáhla, a poté co se zbavila kartonové krabice, je vyskládala na stůl. Pozorovala je vestoje, s rukama opřenýma o desku stolu.
Potom otevřela notebook, zapojila ho do zásuvky a probudila ho tím z dlouhé letargie.
První obraz, který se objevil, obsahoval zprávu od techniků z oddělení, hlásající, že počítač byl původně zabezpečený heslem, jež bylo dešifrováno. Takže měla volný přístup k obsahu.
Na ploše byla fotka kouřícího Joea Strummera ze skupiny Clash. Ikonky, jimiž byla posetá, patřily dnes již nepoužívaným starým programům, jako například grafickému softwaru pro sprejery, v němž se daly vytvářet nápisy a obrazy předtím, než je člověk reprodukoval ve větším měřítku, anebo videohrám, které byly ve srovnání s těmi moderními pro svou banalitu skoro roztomilé.
Celkově vzato, Kůstkův notebook neodhalil nic výjimečného: byl to počítač teenagera z generace, která předcházela mileniálům.
V rohu obrazovky se nacházela složka s logem oddělení, která obsahovala zprávu techniků o tom, co našli v paměti. Mila ji rozklikla, ale zjistila jen to, že Timmy Jackson před svým zmizením trávil většinu času hraním bezejmenné hry.
Nechápala, o co se jedná. Hledala odpovídající ikonku a našla ji.
Tvořil ji prostý modrý kruh.
Klikla, aby ji otevřela. Okamžitě se objevilo varování: pro vstup do hry bylo potřeba mít přístup k internetu a připojit joystick a VR brýle.
Mila udělala, co se po ní žádalo, a nakonec se snažila najít pracovní wi-fi v naději, že signál dosáhne i do podzemí. Nalezla ji, vyťukala heslo a modlila se, aby ho nezměnili. Konečně se jí podařilo připojit.
Na obrazovce se objevila stylizovaná zeměkoule, která se otáčela kolem své osy.
Tak tady ses ztratil, Timmy Jacksone? Existoval jen jeden způsob, jak to zjistit: zopakovat to, co dělal on.
Mila se posadila, připravila si joystick a chystala se nasadit si VR brýle, když vtom se program přestal načítat a objevilo se nové okno.
Pod rotující zeměkoulí problikávala kolonka, do níž se měly vložit dva údaje.
Zeměpisná šířka a délka.
Mile se zatajil dech, protože se jí hned vybavily souřadnice, které jí pomocí ukazování na vlastní tělo poskytl Enigma.
Zvedla ruce nad klávesnici. S mírným zaváháním je vyťukala.
VR brýle vedle ní se rozsvítily. Mila je uchopila s úmyslem si je nasadit, ale pohybovala se velmi pomalu, protože nevěděla, co uvidí, a měla strach to zjistit.
Posadila si je na hlavu a před ní se zjevila zastaralá videohra.
Obrazy a zvuky vycházely z prázdné a zpustošené místnosti. Stěny a sloupy se rozpadaly a podlahu pokrývala vrstva úlomků omítky. Nebylo příliš vidět, protože byla noc a dovnitř pronikalo jen měsíční světlo trhlinou ve stropě. Byl slyšet hvizd větru a nějaké kovové břinkání, ale v dálce.
Navzdory trojdimenzionálnímu rozměru je grafika poněkud plochá a rozhodně nemá vysoké rozlišení, zhodnotila Mila. Moderním videohrám se v žádném případě nemůže rovnat. Kdo ví, z jakého roku software pochází.
Zkusila pohnout joystickem, který svírala v ruce, a v důsledku toho se pohnul i obraz před ní.
Jsem avatar, řekla si.
V tom virtuálním prostoru se vlastně pohyboval její dvojník. Využila toho k prolustrování místa, v němž se nacházela. Šla dál, potloukala se po okolí a zmocnilo se jí podivné déjà vu. Připadalo jí, jako kdyby už tady byla. To je absurdní, řekla si. Ale potom se otočila k jednomu bodu v místnosti a na zdi rozpoznala graffiti.
Šlo o nápis. Kůstka.
Jsem v opuštěné rafinerii. Jak je to možné? Co tady dělám? Neměla čas panikařit, protože uslyšela kroky. Otočila se tím směrem, odkud jí připadalo, že se ozývají.
Blížil se k ní stín. Postava kráčela pomalu, tiše. Když vstoupila do prvního kuželu měsíčního světla, rozpoznala ji.
Usmál se na ni Enigma.
Mila ucítila, jak jí po zádech přebíhá mráz. Potetovaný muž byl nahý, jako když ho zatýkali. Nic neřekl. Pár vteřin se ani nepohnul. Pak elegantními a hypnotickými pohyby začal ukazovat sérii čísel na svém těle, zrovna tak jako v Jámě.
Když skončil, znovu se na ni usmál. Potom zmizel.
Mila si sejmula VR brýle. Návrat do reality byl prudký a ona se několik okamžiků musela rozhlížet kolem, aby se znovu seznámila s okolním prostředím. Stále se nacházela v archivu Předpeklí, ale něco jí říkalo, že není v bezpečí.
Ještě pořád byla otřesená ze setkání s Enigmou. Co po mně chtěl? Proč mě do toho chce za každou cenu zatáhnout?
Před ní byla obrazovka s rotující zeměkoulí. Mila si stačila zapamatovat nové zeměpisné souřadnice. Ale měla tušení: pokud do kolonky vloží nové koordináty, už nebude moct vycouvat. V tu chvíli už nebude návratu. Jenže kdyby je zkontrolovat nešla, pochyby by ji pronásledovaly do konce života.
Co mi chceš ukázat, ty hnusnej parchante?
Prsty, které se nepostřehnutelně třásly, vepsala souřadnice do příslušné kolonky. A opět se ponořila do virtuální reality.
 

Stále byla noc. Přes skleněnou tabuli před sebou rozpoznala panorama města. Ale působilo jinak. Přízračně.
Kde to jsem? Nacházím se v bytě, ve vyšších patrech mrakodrapu. Rozhlédla se kolem, grafika byla nedokonalá: kontury věcí byly rozostřené, pixely nestíhaly sledovat pohyby, a proto byl obraz mihotavý nebo se na něm tvořily černé skvrny. Vybavení vypadalo elegantně, luxusně. Mila pochopila, že je v prostorném obývacím pokoji s obrovskou plazmovou televizí, vestavěným plynovým krbem, bílými pohovkami a minibarem.
V nějaké části bytu si někdo prozpěvoval. Byl to ženský hlas.
Zvuk ji vlákal do dlouhé chodby, v níž se nacházely pootevřené dveře, jimiž dovnitř pronikal proud světla. Došla až ke dveřím a strčila do nich – ocitla se v krásné kuchyni s načerno nalakovaným nábytkem. Zády k ní stála žena zabraná do přípravy jídla. Sotva se pootočila, její postava byla rozostřená a obrysy obličeje se chvěly, ale ona v ní rozpoznala přesnou kopii Fridy Andersonové.
Ozval se průzračný smích. Druhým vchodem vešly do místnosti dva nepolapitelné stíny. Dvojčata, pomyslela si hned Mila. Eugenia a Carla si hrály na honěnou, párkrát obkroužily slavnostně prostřený stůl a znovu odběhly.
Ani matka, ani dcery si Mily nevšimly. Co se to děje? ptala se. Přestože se jednalo pouze o digitální rekonstrukci skutečnosti, zneklidňovala ji myšlenka na to, že je stále vidí živé, když ví, co se jim stalo.
V tom okamžiku sklopila zrak a bezděčně si všimla, že svírá dlouhý nabroušený nůž.
Proboha, jsem Enigma.
Zničehonic se avataru zmocnila vnější síla a převzala nad ním kontrolu. Mila nechtěně ztělesňovala vraha. Než stačila přesně pochopit, co se děje, uviděla, jak se její paže zvedá a ohání se zbraní.
Vrhla se proti nic netušící Fridě a začala do ní bezhlavě a velmi zuřivě sekat. Nejprve do rukou, které na obranu zbytečně natáhla před sebe. Pak do hrudníku – do prsou, do břicha. A nakonec i do obličeje, dokud ho neosekala téměř až na kost a ona byla k nepoznání.
Žena se bezvládně sesunula k zemi. Ale Milin avatar útočil dál. Sekal dál a dál, z ran mezitím mocně tryskala krev a stříkala po ní i po všem okolo. Bývalá policistka věděla, že je to všechno jen naoko, že to, co se před ní odehrává, je jen nedokonalé představení počítačového programu. Nicméně, chtěla by s tím skončit, sundat si VR brýle, ale nemohla. Musela to vidět. Musela znát pravdu. Byla si jistá, že jí Enigma chce ukázat, co udělal.
V tu chvíli si nekladla otázku, proč nejsou na statku nebo proč jsou v tom bytě stále ještě technologické vymoženosti, kterých se Andersonovi zbavili. Neměla čas uvažovat, protože Enigma se odpoutal od Fridy a pohnul se.
Mila věděla, kam má namířeno. Šel hledat dvojčátka.
Hrála si na schovávanou a ničeho si nevšimla. Jedna se schoulila za křeslem v ložnici rodičů. Když monstrum spatřila, vyděšeně na něj upřela zrak. Nestačila zakřičet, místo toho udělala tak přirozené gesto, až měla Mila pocit, že má před sebou skutečnou holčičku: zakryla si oči rukama, jako by k vymazání hrůz světa stačilo právě tohle.
Nůž se opět nelítostně vztyčil a začal dopadat na nevinné maso. Další krev, žádné slzy. Když se Enigma výjevu nabažil, vydal se za sestřičkou.
Byla v pokojíčku, schovaná mezi plyšáky. Přivítala ho nehybným pohledem. Ale v jejích očích se zračilo něco nepochopitelného, co bylo se situací v rozporu.
Nejde o zděšení, spíš o údiv. Je to, jako kdyby mě znala, řekla si Mila.
Holčička se chystala něco říct, ale nůž jí jediným prudkým pohybem usekl hlavu. Mila instinktivně cukla joystickem ve snaze se zastavit, zachránit ji. Ale bylo to marné. Uťatá hlava se jí skutálela k nohám, prázdné oči se znovu setkaly s jejím pohledem.
Já jsem ji zabila, řekla si Mila. Ne, to Enigma. Ale tím, že zrůdu ztělesňovala, byl pro ni ten zážitek tak neuvěřitelně živý.
V tichu místnosti se ozýval jen vrahův těžký dech. Uspokojivá únava po masakru.
Stalo se něco nečekaného. Kolem ní prošel stín.
„Podívej se na sebe.“
Byl tam ještě někdo.
Když se Mila dotkla joysticku, zjistila, že může avatara opět ovládat. Hned odvrátila zrak od krveprolití. Ale když se otáčela, všimla si pudrově růžového kosmetického stolku se zrcadlem, u něhož si všechny holčičky v soukromí svého pokojíčku hrají na dospělé.
Podívej se na sebe.
Mila se pobídku šepotu rozhodla uposlechnout a začala se nejistě přibližovat k zrcadlu. Udělala, co jí bylo řečeno: podívala se na sebe. Poprvé potkala svoje alter ego. A zůstala jako opařená.
V odrazu na ni nezíral Enigma, nýbrž Karl Anderson.
Scéna zničehonic zmizela a před jejíma očima se bez výstrahy spustil černý závoj. A zatímco se Mila odpojovala z virtuálního světa, podařilo se jí to vyslovit.
„Udělal to otec.“
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Měla hlad. Jak dlouho už nejedla? Ráno do sebe rychle nacpala skromnou snídani a během dne už jen vypila několik kafí. Navíc měla dojem, že nastydla.
Zašátrala v kapse kožené bundy po papírovém kapesníku, ale ucítila v ruce něco jiného. Upravenou fotku Enigmovy tváře s odstraněným tetováním. Obličej běžného muže.
Mila si poprvé uvědomila, že ho zná. Řekni mi, že nejsi ten, kdo se obávám, že jsi.
Seděla na hrozně nepohodlné umělohmotné židli na chodbě před útvarem pro násilné zločiny, ÚNZ. Čekala na verdikt. Nevrátili jí visačku s nápisem „návštěvník“, protože se momentálně pohybovala na hraniční pozici. Měli zhodnotit její chování a rozhodnout, jestli ji obviní z vedení nepovoleného vyšetřování, navíc za použití zdrojů oddělení.
Její osud závisel na tom, co se odehraje na jiném, vzdáleném místě. A na tom, co tam najdou.
Prozradila Sudí, kde by mohli najít těla Andersonových.
Ale teď se modlila, aby se mýlila. Ne že by v sobě snad živila naději, že jsou Frida, Eugenia a Carla stále naživu – dobře věděla, že to není možné. Ale kvůli sobě. Přestože by za to zaplatila obžalobou.
Řekni mi, že nejsi ten, kdo se obávám, že jsi, zopakovala si.
Pochopila, že čekání je u konce, když uviděla, jak k ní z druhého konce chodby přichází Delacroix. Čím víc se blížil, tím jasněji mu Mila mohla číst ve tváři odpovědi na svoje nejpalčivější otázky.
„Bylo to tak, jak říkáš,“ potvrdil policista.
Ano, noční můra byla skutečná. Těla Andersonových byla nalezena v bytě, kde žili předtím, než se odstěhovali na venkov.
„Karl je tam odvezl poté, co je zabil na statku,“ pokračoval Delacroix. „Uložil dcery do postýlek a přikryl je peřinami, jako kdyby spaly. Pak se šel natáhnout na manželskou postel vedle ženiny mrtvoly, podřezal si zápěstí a zemřel jí v náručí.“
Shrnutí neznělo chladně a odtažitě, jak policajti podobné záležitosti většinou předkládají, aby ukázali, že do nich nejsou citově zainteresovaní.
„Skutečnost, že jsme na statku hned nenašli krev Karla Andersona, v nás měla vzbudit podezření,“ přiznal policista a vrtěl přitom hlavou.
Mysleli si, že hlava rodiny byla zabita jako první na dvorku a že poté se Enigma vydal dokončit dílo dovnitř budovy. Absenci stop krve na zemi připisovali bouřkám, které nad oblastí řádily po většinu noci.
„Teď budeme nuceni přehodnotit roli potetovaného muže,“ připustil nakonec policista znepokojeně. „Musíme přijít na to, jestli se krveprolití aktivně účastnil, anebo s Karlem pouze odvezl mrtvoly do města a pak odjel autem k jatkám, kde jsme ho díky tomu anonymnímu telefonátu zadrželi.“
To způsobí i snížení trestu, k němuž má být odsouzen, uvažovala Mila.
Pak se Delacroix chytil za hlavu. „Všechno je to šílený,“ poznamenal.
„Není, věř mi,“ řekla, aby ho povzbudila.
Policista si všiml Enigmovy fotky, kterou držela v ruce, a jeho výraz se zatvrdil. „Co ty o tom víš?“ zaútočil na ni. „Vůbec bys tady neměla být.“ A pak, aby jí ublížil, dodal: „Už nejsi jedna z nás.“
Až do té doby se k ní vždycky choval mile. Bylo pochopitelné, že k ní v reakci na poslední vývoj změnil přístup, ale Mila nemohla připustit, aby překrucoval skutečnost. „Já jsem do toho nechtěla být zapletená, já o ten váš zatracenej případ nestojím,“ opáčila důrazně. „Před rokem jsem učinila rozhodnutí: navždycky s těmahle sračkama skoncovat. To vy jste mě sem dotáhli.“
Delacroix jí namířil prst proti obličeji. „To byla Shuttonová! My jsme tě tu nechtěli.“
Mila na to zareagovala s úsměvem. „Já myslela, že z vaší dvojky je kretén Bauer.“
Policista to nekomentoval.
„Moc ráda vám vysvětlím, co se stalo, a pak odsud odejdu jednou provždy, abyste se mohli v klidu věnovat svému drahocennému případu.“
„Ať už nám k tomu řekneš cokoli, dvě holčičky a jedna žena jsou mrtvý, zabil je ten, kdo je měl chránit,“ odvětil policajt. „Takže jedinej, kdo může z tvýho příspěvku těžit, je Enigma, protože mu možná stáhnou obvinění a místo vraha z něj bude komplic.“
„To pochybuju,“ opáčila Mila, čímž ho vyvedla z míry. „Protože vím, kdo to je.“
 

V kanceláři Shuttonové byli kromě ní samozřejmě i Corradini, Bauer a Delacroix. Mila seděla uprostřed místnosti, zatímco ostatní kolem ní kroužili a čekali na odpovědi.
„To, čemu jsem přihlížela prostřednictvím počítače Timmyho Jacksona, bylo cosi jako… simulace.“
„Nechápu,“ řekla Sudí. „Bylo to skutečné, anebo ne?“
„Bylo… nebo lépe řečeno se to skutečným postupně stalo.“
Mila se snažila popsat, co viděla. Tedy spíš co zažila. Nebylo to vůbec jednoduché, protože hned poté, co byla proti svojí vůli odhlášena, už se do toho divného programu nemohla dostat.
„Karl Anderson vstoupil do jakési virtuální reality: věrné kopie světa, který nás obklopuje,“ jenže ponuřejší a přízračnější, připomněla si Mila, ale neřekla to. „Ještě jsem nepochopila, jak to přesně funguje, je to něco jako online videohra.“
„Videohra?“ poznamenal Bauer a protočil oči.
„Bezejmenná hra, kde si člověk může splnit svoje zakázané tužby, vyzkoušet sám sebe, svoji pravou povahu.“
Timmy Jackson tam například našel odvahu stát se sprejerem a pokreslit vagon metra.
„Hra, kde si člověk může zkusit být někým jiným: třeba vrahem,“ pokračovala Mila. „Ale myslím si, že Karl Anderson se postupem času skutečně stal postavou, kterou ztělesňoval.“
Kdo ví, kolikrát si Karl ve videohře splnil fantazii o vyvraždění vlastní rodiny.
„Když si to uvědomil, už bylo pozdě.“
Odstěhovat se daleko od města a nechat všechno za zády nebylo k ničemu. Démon, před nímž se snažil utéct, byl v jeho nitru.
„Pořád jsem nepochopila, jakou roli v tom hraje Enigma,“ namítla Shuttonová a opět použila přezdívku, kterou sama zakázala.
„Karl Anderson potkal Enigmu v té videohře.“
„Cože, ono to jde hrát i ve více lidech?“ zeptal se zmatený Corradini.
Kolem ní panoval hluboký skepticismus. Delacroix ji pozoroval se založenýma rukama a mlčky.
„Předpokládám, že ano. Když jsem tam byla, zaznamenala jsem něčí přítomnost,“ snažila se vysvětlit Mila.
Podívej se na sebe.
„Něčí přítomnost?“ zeptala se Shuttonová.
„Ano, vyskytla se tam předtím, než mě odpojili: jinak to popsat nedokážu, ale měla jsem pocit, že mě někdo pozoruje…“
„Pocit?“ vysmíval se jí Bauer. „To tady vážně budeme poslouchat tyhle ptákoviny?“
Delacroix ho umlčel gestem, protože si chtěl vyslechnout zbytek, pak ruce opět založil.
„Enigma a Karl Anderson se poznali ve hře,“ odvětila Mila. „Možná to je pro Karla ze začátku opravdu jen hobby. Ale potom začne dělat věci, které neumí vysvětlit.“
„Jako třeba zmasakrovat celou svoji rodinu?“ zeptala se čím dál zmatenější Shuttonová.
„Přesně tak,“ potvrdila Mila. „Když si Karl uvědomí, že se chystá překročit nebezpečnou hranici, že se v reálném světě chystá učinit to, co zatím dělal jen ve světě virtuálním, zpřetrhá s hrou veškeré kontakty. Ale stejně tak pochopí, že odpojit se nestačí: něco se v něm uhnízdilo. Jakési pokušení. A tak přesvědčí manželku, aby se vzdali svého pohádkového života a především technologií, které by ho mohly – podle jeho již narušené mysli – znovu vlákat do paralelní reality.“
„To vůbec nedává smysl,“ poznamenal Bauer.
Mila ho ignorovala. „Enigma ho ale najde a tentokrát se za ním vydá osobně. Zatímco manželka volá policii, Karl si s ním jde promluvit. Možná ho prosí, aby ho nechal na pokoji, anebo se vůbec nedohadují. Enigma ho ale přesvědčí, aby dotáhl do konce to, co započal ve hře: svěří mu srp, který vzal z kůlny na nářadí, a pozoruje ho, jak vchází do domu… Zbytek už známe.“
„Takže podle tebe je Enigma něco jako podněcovatel,“ vložil se do toho konečně Delacroix.
Mila na něj upřela zrak. „Enigma hledá křehké bytosti jako Karl Anderson.“
„Křehké?“ ohradila se Shuttonová.
„Zrůdy nevědí, že jsou zrůdami,“ prohlásila bývalá policistka přesvědčeně. „Živí v sobě nespokojenost, slabost. Enigma je dokáže rozpoznat, vysleduje je, sblíží se s nimi. Dokáže jim lichotit, ví, jak si získat jejich důvěru. A přesvědčí je svojí lží…“
„Jakou?“ zeptal se skeptický Corradini.
„Že můžou být tím, čím chtějí. Že jejich fantazie, ani ty nejvíc choré, nejsou špatné. Že i když v sobě chovají tajný chuchvalec násilí, není s nimi nic v nepořádku.“
„Tvrdíš nám, že je potetovaný muž nevinný?“ vyjel na ni Bauer rozlíceně.
„Ne, tvrdím vám, že Enigma je našeptávač.“
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Říká se jim „našeptávači“ nebo „podprahoví vrazi“, nejznámější z nich byl Charles Manson.
Obklopují se stoupenci a utvářejí „rodiny“.
Zabíjejí pomocí ostatních. Vyberou si prostředníka, podmaní si ho a nakonec ho přesvědčí, aby vyhověl jejich nejtemnějším instinktům.
Našeptávači nemají s obětí žádný vztah, nejsou s ní ve styku, nedotýkají se jí. Často ji ani neznají, protože ji nevybírají oni. Výběr nechají na svém stoupenci, který se inspiruje vlastními tužbami či hněvem. Oni se vraždění téměř nikdy neúčastní. Někdy se nacházejí na úplně jiném, vzdáleném místě.
Díky tomu jsou povětšinou naprosto imunní vůči jakémukoli obvinění. Jsou nežalovatelní, nepostihnutelní. Ale především je velmi těžké – pokud ne nemožné – je identifikovat.
Jejich cílem není smrt a paradoxně ani ubližování. Naopak, to je veskrze sekundární záležitost oproti jejich pravému motivu.
Tedy moct měnit lidi, přetvářet nevinné jedince v sadistické vrahy.
Mila to dobře věděla, protože už v životě jednoho potkala.
I z toho důvodu nechtěla o Enigmovi a celé té záležitosti už ani slyšet. Teď už to klidně mohla přiznat, byla k smrti vyděšená.
V jedenáct večer odešla z oddělení se záměrem tam víckrát nevkročit. Od odpoledne nepřestalo ani na chvíli pršet. Chytla si taxíka a nechala se dovézt na nádraží. Poslední vlak odjížděl o půlnoci a ona neměla v úmyslu nechat si ho ujet.
Chtěla se vrátit k jezeru, chtěla mít zase u sebe dceru.
Janina matka jí do telefonu řekla, že se Alici chce spát a že ji může uložit na gauč. Mila jí poděkovala, ale sdělila jí, že se pro ni stejně staví a odveze si ji domů, protože další den je sobota a ona bude moct spát, jak dlouho bude chtít.
Na nádraží dorazila s jistým předstihem. Měla čas na iksté kafe. V jediném otevřeném bistru byli sotva tři zákazníci. Samí muži.
Obsluha jí připravila caffè lungo do papírového kelímku a Mila si ho vzala k jednomu stolku u prosklené stěny. Nápoj byl bez chuti, ale aspoň teplý a ona byla promrzlá. Bála se, že má horečku. Nejraději by se zachumlala do Aliciny skrýše z přikrývek a pokusila se usnout v bezpečí před zlými sny.
Měla by zavolat Simonu Berishovi a omluvit se, že ho svým vniknutím do Předpeklí zatáhla do průšvihu. Ale nic mu neřekne. Pořád byla přesvědčená, že bude nejlepší, když ho od té záležitosti bude držet dál.
Co se jí týkalo, na ten den hodlala zapomenout. Chtěla se vrátit k rutině u jezera, přestože to znamenalo čelit dopisu uschovanému v šuplíku v kuchyni.
Celkový stav pacienta zůstává i nadále nezvratný.
Zatímco si Mila přibližovala kelímek ke rtům, aby si tmavé břečky znovu usrkla, všimla si, že na ni jeden ze zákazníků zírá.
Muž se opíral o pult a ihned odvrátil zrak. Měl na sobě černý nepromokavý plášť, šedé kalhoty a obnošené hnědé boty. Potom si zastrčil hladké a mastné vlasy za uši.
Byl to jen okamžik, ale Mila uviděla, jak mu z ošoupaného límečku košile vykukuje tmavá skvrna.
Trhla sebou a nemohla popadnout dech. Měl na krku znamínko, nebo tetování? Vypadalo to jako číslo, nebo jí to jen tak připadalo?
Nespouštěla z neznámého muže zrak a čekala, až se znovu otočí, aby se na ni podíval. To se sice nestalo, ale muž se zároveň ani neměl k odchodu. Tak se zvedla a byla odhodlaná odejít na nástupiště.
Kiosky a obchody už měly stažené rolety a nikdo v nich nebyl. Mila kráčela a neotáčela se, ale uši měla nastražené, připravené zachytit za jejími zády jakýkoli pohyb. Slyšela pouze ozvěnu vlastních kroků, která se ztrácela v rozlehlém prostoru východního křídla nádraží spolu s rachotem motoru zametacího stroje, který bůhvíkde čistil podlahy.
Viděla, že vlak už stojí u peronu, a nastoupila do posledního vagonu. Zůstala u automatických dveří, aby mohla kontrolovat, jestli přistoupí i muž z baru. Což bylo pravděpodobné, vzhledem k tomu, že to byl toho večera jeden z posledních vlaků.
Ale neznámý muž v plášti nepřišel.
Dveře se zavřely a Milu překvapilo, že pociťuje nečekanou úlevu. Teď si mohla jít vybrat místo. Ale volba sedadla spíš budila rozpaky, protože vagon byl prázdný.
Za necelou půlhodinu jsem v cíli, řekla si. Chtěla si svléct promočené oblečení, ale především ho chtěla znovu uložit do kartonové krabice a zavřít do kumbálu.
Už nejsem lovkyně. Jsem matka.
I když už rok nepracovala, měla stranou ještě pořád slušný obnos peněz, aby převzala vedení jednoho malého kiosku u jezera, vedle obchůdku s návnadami a rybářskými potřebami. Kdyby šly obchody dobře, mohla by si pořídit i loďku a doprovázet turisty na lov úžasných pstruhů duhových, aby si je potom vycpané pověsili nad krb.
Ano, úplně se v té roli viděla.
Na okamžik se znovu zamyslela nad tím, co se stalo před chvílí, když měla strach z neznámého muže v plášti, a zastyděla se. V minulosti by nic podobného nepocítila. Ale možná to byl příslib, který znamenal, že pradávný instinkt sledovat stíny už téměř vyprchal. Možná přijala pozvání Shuttonové z pouhé zvědavosti, možná to bylo svým způsobem dobře, protože dostala potvrzení: „polidšťovala se“.
Pocházím z temnoty…
Zatímco nad vším tímhle uvažovala, cítila, jak se jí po mnoha hodinách napětí uvolňují ramena a krk. Jízda vlaku ji kolébala, rytmus kol drncajících po kolejích byl téměř hypnotický. Aniž si to uvědomila, přivřela oči.
Vtom uslyšela nenadálý zvuk, víčka se okamžitě rozevřela. Na záchodě na druhém konci vagonu někdo spláchl.
Spolu s ostatním skončil v míse i kiosek u jezera, loďka a další pozitivní myšlenky. Úzkostně čekala, až se dveře od záchodu otevřou, ale uživatel toalety si dával načas.
Mila začala v duchu počítat, jak dlouho už tam je. Věděla, že když je člověk napjatý, čas nebere konce. Když ale napočítala dobré čtyři minuty, pochopila, že tohle čekání normální není.
Rozpoznala zvuk odemykajícího se zámku. Když se dveře od záchodu otevřely, na okamžik se jí zdálo, že vidí muže v černém plášti. Ale nebyl to on, byl to kluk s bělostnými vlasy a pletí.
Albín měl na sobě větrovku a přes rameno tašku, vypadal jako student. Na chvíli zachytil její pohled, ale pak se šel usadit asi deset sedaček od ní, proti směru jízdy, ale s výhledem přímo na ni.
Vlak rychle uháněl nocí a čas od času hlasitě nadskočil na kolejnicových spojích. Mila druhého pasažéra nespouštěla z očí a bála se, že zaregistruje něco, co v ní opět vyvolá děs.
Písty tlumičů, které předtím měly relaxační účinek, teď činily ticho mezi nimi nesnesitelným.
Kluk otevřel brašnu a začal v ní štrachat. V ten okamžik by si Mila přála mít s sebou zbraň. Ale to byla směšná myšlenka, protože by si ji stejně nemohla vzít s sebou na oddělení.
Nakonec albín vytáhl diář, rozevřel si ho před obličejem a začal do něj něco zapisovat propiskou. Na psaní se velmi soustředil. Anebo byl možná jen krátkozraký.
Po pár minutách začal vlak zpomalovat. Kluk odvrátil zrak od stránek a podíval se ven z okna. Nahraný hlas ohlásil z reproduktoru příjezd do mezizastávky.
Bývalá policistka bedlivě sledovala pasažérovy pohyby v naději, že vystoupí. Viděla, jak znovu vstává, zapíná si větrovku a urovnává si pás brašny. K výstupu si zvolil automatické dveře za Milinými zády, takže si to namířil k ní.
Když kolem ní procházel, Mila z jeho oblečení ucítila povědomou vůni. Konvalinku a jasmín – tutéž jako v Berishově autě.
Jak je to možné? ptala se sama sebe šokovaně.
Souprava se dala téměř okamžitě znovu do pohybu.
Mila byla zmatená. Byla ta vůně výplod její fantazie, divná náhoda, anebo jí někdo posílal nenápadnou výstrahu?
Víme, kdo jsi, víme o tobě všechno, nemůžeš nám utéct…
Jsem to ale husa, řekla si. Co se jí to dělo? Proč začala být paranoidní? Plně si uvědomovala absurditu svého chování, ale stejně se jí nedařilo krotit úzkost.
Rozhodla se si přesednout, protože chtěla lépe vidět na cílovou stanici. Nevěděla proč, ale teď se bála, že tam na ni někdo bude čekat. Někdo nečekaný.
Každopádně to brzy zjistí: reproduktor ohlásil, že dorazila do cíle.
 

Nepršelo a v tu hodinu bylo nádraží liduprázdné. Mila vystupovala jako jediná. Rozhlédla se kolem: musela projít podchodem, aby se dostala na parkoviště, kde to ráno nechala stát svůj hyundai.
Podívala se na schody, které se nořily do podzemí. Z propasti vycházelo žluté světlo. Snažila se přijít na to, jestli jí hrozí nějaké nebezpečí. Byla vydaná na pospas vlastní představivosti a nevěděla, jestli má sama sobě věřit, či nikoli.
Za jejími zády se zavřely dveře vlaku, souprava odjela. V ten moment jí nezbývalo příliš možností: pokud nechtěla strávit noc na peroně, musela se démonovi strachu postavit čelem.
Pomalu sestoupila. Když dorazila na konec schodů, okamžitě se rozhlédla kolem. Tunel se po její pravici táhl asi sto metrů. Byl rovný, kromě jedné zatáčky na konci.
Vyrazila rychlým krokem.
Dusání glád se kovově rozléhalo, jako když kladivo uhodí na kovadlinu. Prošla tunelem a nutila se přitom nemyslet na to, co by ji mohlo čekat na jeho konci, jenže její mysl uměla šikovně obcházet dobré úmysly a nabízet jí zneklidňující scénáře. Když se dostala do blízkosti slepé zatáčky, zpomalila ve snaze zachytit i sebemenší zvuk. Zahnula doleva a uviděla východ na parkoviště.
Když z tunelu vykročila ven, okamžitě spatřila svoje auto – zůstalo tam jediné.
Mrazivá vláha noci ji přepadla jako zlá sudička, vzala její obličej do rukou a stiskla ho v sevření, z něhož nebylo úniku. Zatímco mířila k vozu, cítila, jak se jí třesou rty, slzí jí oči a její dech kondenzuje v obláčcích páry, které od ní rychle utíkají pryč.
Strčila ruku do kapsy a vytáhla klíče, které jí samozřejmě málem upadly. Na první pokus hyundai odemkla a pak si vlezla do jeho ledového vnitřku, který jí připadal jako hrob.
Spěšně zavřela dvířka a nastartovala.
 

Celou cestu až k Janině domu měla v hlavě jedinou myšlenku: obejmout Alici. Byla si jistá, že to je jediný způsob, jak se zahřát, jinak umrzne.
Zima, kterou cítila, nepocházela zvenčí, ale z jejího nitra. Byl to dech mrtvých.
Říkalo se, že policistům, kteří se zabývají vraždami, začne za nějakou dobu zapáchat z úst. Mila ten hnilobný vzduch plný smrti dýchala roky. Ještě teď cítila v ústech hořkou pachuť a byla si jistá, že se jí už nikdy nezbaví.
I proto svojí dceři nikdy nedala pusu. Měla obavu, že si toho všimne.
Navzdory tomu, co si slíbila, si při setkání s Alicí hřejivé objetí nedopřála. Ostatně, dcera už to ani neočekávala.
„Dneska jsem po telefonu mluvila se strejdou Simonem,“ řekla jí rozespale holčička, jakmile ji ve vchodu do vilky, kde bydlela Jane a její rodiče, rozpoznala.
Nezeptala se jí, kde celý den byla ani proč se opozdila. Ale Alice už byla taková. Ještě pořád na sobě měla oblečení, v němž šla do školy, a kamarádčina matka zůstala záměrně vzhůru, aby spolu s ní čekala na Milin příchod. Ta žena nevypadá dvakrát spokojeně, všimla si Mila. Ale byla milá a nedávala jí to příliš najevo.
„Pojedeme domů?“ zeptala se Alice.
„Jasně,“ odpověděla Mila, kam jinam by v tu hodinu taky jely?
Jízda z nádraží až tam byla neklidná, ale nakonec se nic nestalo. Žádné podezřelé setkání, žádné auto, které by ji sledovalo. Ale myšlenka, že neznámý muž s tetováním v baru a albínův parfém představují nějaký vzkaz, Milu neopouštěla.
Šla usadit Alici na zadní sedačku a zapnula jí pás, přesvědčená o tom, že během prvního kilometru usne. Pak si šla sednout za volant.
Jak se dalo očekávat, dcera téměř okamžitě propadla spánku: hlavu, kterou se opírala o okýnko, měla zvrácenou, pusu dokořán a zrzavé vlasy spadané do obličeje.
Mila byla unavená, ale adrenalin nakumulovaný během dne ji udržoval bdělou. Její oči pendlovaly mezi silnicí před ní a zpětným zrcátkem, pátraly po jakékoli změně v okolí.
Na nebi za ní zapraskal blesk, který na okamžik osvítil stromy a hory. Díky tomu si Mila všimla, že ji sleduje motorka s vypnutými světly.
Přítomnost vozidla potvrdila veškeré zlé předtuchy. Tentokrát se jí to nezdálo. Bylo to skutečné.
Strčila ruku do kapsy bundy a uchopila mobil, aby zavolala na místní policii, ale bylo jí jasné, že v oné neobydlené zóně není signál. A tak začala rychle přemýšlet, co podniknout. Moc možností neměla. Silnice směřující k jezeru se ztrácela mezi lesy, nenapojovaly se na ni žádné postranní ulice, do kterých by mohla zatočit a pokusit se pronásledovatele setřást. Pokud nechtěla udělat riskantní otočku a rozjet se tajemnému motorkáři naproti v naději, že ho překvapí, směr byl daný.
Co po mně chceš? Kdo tě posílá? Odpověď znala, ale nechtěla si to přiznat.
Zbývalo jediné řešení. Pokračovat až k domu a pokusit se dorazit jako první, aby se mohly zabarikádovat uvnitř.
V domě aspoň měla pistoli.
Mila podřadila a prudce zrychlila, pedál sešlápla až k podlaze. Hyundai sebou zprvu cukl, pak ho motor prudce postrčil kupředu. Alice ve spánku trochu zanaříkala, ale ničeho si nevšimla.
Asfalt pod světlomety rychle ubíhal. Mila držela obě ruce pevně na volantu: před nájezdem na silnici kolem jezera ji čekalo několik náročných zatáček a v té rychlosti hrozilo, že auto přestane přiléhat k vozovce. Do první serpentiny vjela příliš zhurta a dostala malý smyk, ale předtím než sjela ze silnice, se jí podařilo vůz opět srovnat. Další zatáčky se jí povedly lépe, protože už si to stačila propočítat.
Párkrát zkontrolovala zpětné zrcátko ve snaze pochopit, jestli je motorka ještě stále za ní, ale neviděla ji. Doufám, že se rozsekáš o strom, ty hnusnej sráči.
Míchal se v ní strach s hněvem. Bála se o dceru, ale zároveň byla vzteky bez sebe kvůli tomu, co by se jí mohlo stát.
Konečně zahlédla domov.
Světla na verandě se automaticky rozsvítila, jako každý večer. Neměla šanci zjistit, jestli je opravdu bezpečné jít dovnitř, protože na ně mohlo čekat jakékoli nebezpečí.
Ale neměla na vybranou.
 

Hyundai dorazil na prostranství před domem a zvedl obláček prachu. Mila dupla na brzdu. Alice měla naštěstí pás, ale neprobudilo ji ani cuknutí. Bývalá policistka vystoupila z auta, a zatímco šla pro dceru, zkontrolovala, jestli někdo nepřijíždí. Žádné burácení motorky neslyšela a aspoň to ji upokojilo.
„Honem, musíme dovnitř,“ řekla dceři, které se vůbec nechtělo na nohy. „Alice, slyšíš mě? Musíš sebou hodit.“
Podařilo se jí dceru v polospánku odvléct na rameni až ke vchodu. Zatímco odemykala, podívala se dovnitř domu okny. Všechno se zdálo být v pořádku: po vniknutí ani stopa.
Když překročila práh, okamžitě za sebou zabouchla. Rozsvítila světla a nechala Alici sesunout se na židli. Lehce ji propleskla, aby se vzbudila. „Alice, poslouchej: musíš mi pomoct, platí?“
Dcera vyvalila oči. „Co se děje?“
„Musíme zkontrolovat, že jsou všechny dveře a okna zavřené.“
Z matčina tónu holčička poznala, že tu něco nehraje. „Co se děje?“ zopakovala zmateně.
Mila na vysvětlování neměla čas. „Drž se u mě a všechno bude v pořádku.“
Vzala z krbu pohrabáč a udělala s dcerou rychlou obhlídku domu. Zadní dveře a okna v dolním patře byly zavřené zevnitř, žádné stopy po páčení. Pak vyšly nahoru, kde se nacházely ložnice. Mila rozsvítila: vše vypadalo tak, jak to tam ráno zanechaly. Pospíšila si k nočnímu stolku, kde uchovávala pistoli: ujistila se, že je nabitá, a když v jejích rukou zaujala místo pohrabáče, hned se cítila lépe.
Venku mezitím po motorkáři nebylo ani vidu, ani slechu. Mila zkontrolovala okolí domu z oken. Obě lípy se poklidně vlnily – jako kostnaté ruce tančící na černé obloze. Jezero a noc splynuly v jedno a zdálo se, že molo visí ve vzduchu. Stíny mezi stromy lesa klamaly, Mila měla strach, že se jeden z nich každou chvíli pohne a odhalí lidskou postavu.
V domě starý mobil zachytil signál: Mila si říkala, že okamžitě uvědomí policii. Než zavolala, obrátila se na Alici: „Chci, abys šla nahoru.“
„Proč?“ protestovala holčička.
Bylo to bezpečnější, ale to jí říct nemohla. Na chvíli pomyslela na Fridu Andersonovou a její zoufalý pokus zachránit dvojčata tím, že je odvede do horního patra statku. To ovšem manželovi nezabránilo v tom, vyjít po schodech a započít masakr.
Ale v Milině případě tu byla pistole. Roky praxe ji naučily, že žádný padouch není ochotný čelit na otevřeném prostranství střelné zbrani, ani ten největší blázen by takhle život neriskoval.
„Teď mě musíš poslechnout, ano?“ řekla tónem, který nepřipouštěl odmlouvání.
Alice něco zafňukala a pak neochotně uposlechla.
Mila vyťukala do mobilu číslo místní policie. Nahraný hlas ji vyzval k čekání. Zatraceně, řekla si pro sebe. Co mají tak důležitého na práci, že nemůžou přijmout nouzové volání? Zavěsila a chystala se zavolat na oddělení, ale zarazila se, protože na vrcholku schodů znovu uviděla Alici. „Snad jsem ti řekla, abys…“
„Já vím,“ přerušila ji holčička s podivným úsměvem na tváři.
To v Mile okamžitě vzbudilo podezření. „Co tě to chytlo?“ zeptala se dcery.
„Tomu nebudeš věřit,“ řekla Alice se svítícíma očima. „Přišel si pro mě táta.“
Mila cítila, jak se jí svírá hrdlo: Alice ani nevěděla, jak její otec vypadá, viděla ho jen jedinkrát v nemocniční posteli, a to byla příliš malá.
„Kde teď je?“ zeptala se a snažila se ji nevyděsit.
„Nahoře, v mojí skrýši.“
 

Vyšla po schodech s pistolí namířenou před sebe. Skrýš z přikrývek byla jediným místem, které nezkontrolovala. Ale jestliže Alice neblouznila, jak se vetřelci podařilo dostat do domu?
Přísahala si, že jestli se jedná o další dceřinu fantazii, potrestá ji tak, jak to ještě nikdy nezažila. A do hajzlu s pocity viny, že není dobrá matka.
Dorazila na vrchol schodiště, na malou podestu u dveří na půdu, před skrýš z přikrývek natažených pomocí šňůr na prádlo a kolíčků.
Vchod byl zakrytý červeno-zeleným tartanem.
Mila se k němu pomalu přiblížila a připadala si kvůli tomu, co dělá, jako hlupák. Její kroky po dubové podlaze skřípaly. Každý sebemenší hluk v ní vyvolával šílený třas.
Natáhla ruku k plédu, který zastával funkci dveří, strčila do škvíry prsty a pod jejich bříšky ucítila jeho měkkou tkaninu. Odhrnula tartan a zároveň namířila zbraň.
Uvnitř byla tma tvořená stíny a strachy – prostě děti, pomyslela si. Ať si mě Alice nepřeje, teď něco uslyší. Mila se chystala vycouvat, ale něco ji zadrželo.
Ze tmy na ni zíraly dvě oči.
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Vzbudil ji ranní chlad.
Otevřela oči a hned rozpoznala strop v obývacím pokoji. Ležela na dubové podlaze, s rozpřaženýma rukama a roztaženýma nohama. Co tady dělám? ptala se sama sebe, jako když se člověk po probuzení ohlíží za sny, které se mu zdály během noci.
Nic si nepamatovala. Ale stále svírala pistoli.
Pokusila se napřímit, točila se jí hlava a bolelo ji celé tělo. Venku svítalo. Okny dovnitř pronikala narůžovělá záře, zatímco nad jezerem se vznášel jemný opar.
Slyšela nějaký hluk vycházející z kuchyně. Hrnce, talíře a skleničky. Alice už vstala, pomyslela si. Zase jsem jí zapomněla přichystat snídani. A určitě už se vrátila i Finz, musí mít hlad.
Postavila se na nohy a zamířila ke dveřím. Čím víc se blížila ke zdroji zvuků, tím víc byla přesvědčená, že tam je její dcera s kočkou. Ale když překročila práh, nemohla uvěřit vlastním očím.
Stál před ní statný jelen.
Měl lesklou srst a ladný postoj. Mila pochopila, odkud vychází chlad, který ji probudil: zvíře, možná poháněné hladem, se dostalo do domu otevřenými zadními dveřmi. Jelen zvedl svůj větrník a jeho majestátní paroží vrazilo do lustru, až se rozhoupal. Pak upřel zrak na Milu.
Zatímco mu Mila, uchvácena absurditou toho výjevu, pohled oplácela, neustále si opakovala: „V mojí kuchyni je obří jelen.“ Připadalo jí to jako znamení.
Právě v tu chvíli si na něco vzpomněla. Zdrogovali mě, řekla si. Ale to zvíře není přelud, stejně jako se jí jen nezdály oči v Alicině skrýši z přikrývek.
S pistolí v ruce vyrazila ke schodišti. Milin prudký pohyb zvíře polekal, slyšela, jak při pokusu o útěk klouže po podlaze, ale soustředila se na jiný cíl.
Závratím navzdory se rozběhla po schodech a držela se přitom zábradlí, aby neupadla. Když se dostala až nahoru, pospíchala k Alicinu pokoji. Otevřela dveře dokořán s jedinou modlitbou v mysli.
Ale postel byla prázdná a nedotčená.
Noční můra se kolem ní začala zhmotňovat. Mila ale neklesala na mysli. „Alice,“ začala volat. „Alice, odpověz mi.“
Vydala se ke skrýši z přikrývek. Dcera tam vlastně trávila noc docela často.
Na podestě před půdou se jí vyjevila stejná scéna jako předešlou noc. Doupě bylo na svém místě, vchod zavřený. V šepotu písně rozpoznala Elvisův nezaměnitelný hlas. Zase usnula s iPodem, proto mě neslyšela.
Tentokrát rozhrnula tartan bez delších úvah. iPod skutečně ležel mezi polštáři, zapnutý. Ale Alice tam nebyla.
Rozhlížela se kolem ve snaze pochopit, o co jde. Začínalo se jí zmocňovat zoufalství. Proč si ze včerejška nic nepamatuju?
Sešla do přízemí, procházela dům a hledala stopy, které by jí pomohly zrekonstruovat, co se stalo. Když přišly domů, dveře i okna byly zavřené, o tom nebylo sporu. Ale nezkontrolovala půdu. Tamtudy se sem dostal?
Začínala pochybovat, jestli tu nějaký vetřelec vůbec byl. Mohl být ten pohled ve tmě pouhým výplodem její fantazie?
Už si nebyla jistá ničím, ani sama sebou.
Vyšla zadem a rozběhla se k molu. Kolikrát Alici opakovala, aby se moc nepřibližovala k jezeru? Mila nevěděla, co by bylo horší: kdyby ji unesli, nebo kdyby se utopila. Ale žádné tělo v průzračné vodě vidět nebylo. Tu skutečnost zaznamenala, ale úzkosti se nezbavila.
Musím se uklidnit, řekla si. Uklidnit se a přemýšlet. Protože já vím, co se v těchto případech má dělat. Jsem lovkyně pohřešovaných. Mluvím tajným jazykem předmětů, poznám, když se v nich skrývá zlověstný pach, vidím stíny, které ostatní nevidí, sleduju jejich kroky v temném světě.
Pocházím z temnoty…
Vrátila se dovnitř, musela pečlivě pročesat dům a hledat anomálie, známky rvačky, krvavé skvrny, které tam zanechala Alice nebo její potenciální únosce. Stopy se vypaří, řekla si. Vstřebá je okolí a ony zmizí jednou provždy. Proto byla první prohlídka vždycky ta nejdůležitější. A místo činu už kontaminoval jelen.
Zatímco procházela pokoji, uslyšela zvonění: z nějaké části domu ji k sobě přivolával její mobil.
Kdo to mohl být?
Okamžitě zanechala toho, co dělala, a vydala se telefon hledat. Našla ho tam, kde ho nechala večer předtím, když ji Alice vyrušila v okamžiku, kdy chtěla volat policii.
„Tomu nebudeš věřit: přišel si pro mě táta.“
Mila přijala hovor se srdcem plným obav. „Prosím…“
„Dobrý den, paní Vasquezová, tady místní policie,“ představil se mužský hlas. „Dnes v noci jste nám na záznamníku zanechala vzkaz, v němž jste ohlašovala zmizení své dcery, souhlasí to?“
Mila byla zmatená, pamatovala si, že na policii volala a že jí odpověděl nahraný hlas a vyzval ji k čekání, ale vůbec si nebyla vědoma toho, že by nechávala nějaký vzkaz. „Pravděpodobně ano,“ ale nebyla si tím jistá.
„Omlouvám se, že jsme se vám neozvali dřív, ale v zimě máme k dispozici jen pár lidí a ti chodí na obchůzky, aby odradili zloděje, kteří si dělají zálusk na letní chaty dovolenkářů.“
„V pořádku, nic se neděje,“ zarazila ho Mila, protože ji víc zajímalo, jestli našli Alici. „Máte o mojí dceři nějaké zprávy?“
„Bohužel ne,“ řekl strážník. „Můžete mi povědět, jak se to přesně seběhlo?“
„Dnes v noci někdo vnikl do mého domu a odvedl pryč moji dceru Alici.“
„Dokázala byste mi pachatele popsat?“
„Ne,“ přiznala. „Musel mě uspat, jeho obličej si vůbec nepamatuju.“ Jen jeho oči, pomyslela si. A pak úplná prázdnota. Přeběhl jí mráz po zádech.
„A vaše dcera? Mohla byste mi popsat ji?“
Roky zkušeností ji naučily, že lidé ohlašující zmizení rodinného příslušníka často poskytují informace, které jsou pro vyšetřování naprosto zbytečné, protože jsou v zajetí paniky nebo úplně zmatení. Proto se Mila soustředila na takové detaily, které při prvotním popisu obyčejně považovala za zásadní, a zbavovala je přídavných jmen a komentářů, jež by mohly odpoutat pozornost toho, kdo si dělal poznámky.
„Deset let, výška metr třicet osm, váha třicet pět kilo, střední postava,“ diktovala pomalu, aby si to policista mohl zaznamenat. „Zelené oči, dlouhé zrzavé vlasy na ramena. Když jsem ji viděla naposledy, měla na sobě tmavomodré manšestráky, tmavomodrý pletený svetřík, bílou košilku a bílé tenisky Nike.“
V tom okamžiku si Mila všimla, že na věšáku u vchodu pořád visí Alicina světlá bunda. Bude jí zima, pomyslela si naprosto iracionálně, jako by to byl v tu chvíli ten největší problém.
„Zvláštní znamení?“ zeptal se policista.
„Pardon, jak to myslíte?“ Mila nechápala, k čemu ta otázka slouží.
„Má holčička nějaká zvláštní znamení na kůži, jako třeba znamínko, jizvu nebo plombu v zubech?“
„Ne,“ odpověděla rozčileně. Možná není místní policie zvyklá řešit případy zmizení, pomyslela si. „Nic z toho.“
„Jste si jistá?“ naléhal policista klidně.
Iritoval ji. „Promiňte, ale k čemu vám jsou zvláštní znamení, která na první pohled nejsou vidět?“
„Pro případ, že bychom museli identifikovat tělo,“ odpověděl.
Milou projel náhlý chlad. Co je to sakra za způsoby? Na podobného amatéra ještě nikdy nenarazila. Chystala se protestovat, ale vtom na druhém konci linky něco zaslechla.
Zadržovaný smích.
„Paní Vasquezová, jste tam ještě?“
Byl tam někdo další a smál se.
„Paní, chcete ohlášení dokončit?“ naléhal policista.
Mila zaznamenala, že i policista má co dělat, aby se nerozesmál. Něco tu nehrálo. „S kým to mluvím?“ zeptala se a strnula.
Muž odpověděl po krátkém zaváhání. „S místní policií.“
„Co seš kurva zač?“ Byla vzteky bez sebe.
Z druhé strany se ozval hurónský smích. Pak byl hovor ukončen.
Mila vzdálila telefon od ucha a pozorovala ho ve své ruce. Co se to děje? Co to má znamenat?
V tom okamžiku si všimla, že má na pravém zápěstí, zpola zakrytý svetrem, nějaký nápis. Vyhrnula si rukáv.
Šest čísel. Další souřadnice.
Nebylo to tetování, zeměpisná šířka a délka byly napsané fixem. Zatímco tu informaci zpracovávala, znovu jí zazvonil mobil a ona sebou trhla.
Chystala se ho někam odhodit, ale přemohla se. Nevěděla, co si počít. Srdce jí bušilo jako o život, bála se, kdo bude na druhé straně linky. Část jejího já si byla jistá, že uslyší Alicin hlas, že se jí bude její dcera s pláčem dovolávat a ona jí nebude schopna pomoct.
„Prosím…“
Nastalo několik vteřin ticha. Pak se znovu ozval mužský hlas.
„Musíš odtamtud vypadnout.“
Mluvil s ní jiný muž než předtím.
„Ale kdo js…“
„Teď hned,“ přerušil ji rozhodně. „Potkáme se na konci pěšiny, která vede k vyhlídce.“
Mila už nevěděla, čemu má věřit. Ale neznámý muž promluvil znovu.
„Musíš sebou hodit, už jsou na cestě.“ Pak dodal: „Vezmi si s sebou i pistoli, jestli chceš. Ale mobil nech doma.“
 

Po pěšině se nevydala, nevěřila mu. Šla podél břehu jezera a nespouštěla z očí spletenec lesa ve snaze v něm zachytit pohyb nebo něčí stín.
Pistoli měla samozřejmě s sebou.
Dorazila k vyhlídce, ale nikdo tam nebyl. Rozhlédla se kolem. Zpoza kamene se vynořila něčí postava.
Mila namířila zbraň. „Stát,“ přikázala.
Objevil se muž v červené kukle, ze které mu vykukovaly jen oči a ústa. „Nejsem ozbrojený,“ ujišťoval ji a držel ruce vzhůru, aby na ně viděla.
Byl to zavalitý muž, který rozhodně nebyl ve formě. Na sobě měl pomačkaný světlý oblek. Hnědé sako, kalhoty a kravata byly poseté mastnými skvrnami, které nashromáždil v průběhu času. Na rukou s tlustými prsty měl navlečené latexové rukavice, které mu rozhodně byly příliš malé. A měl ploché nohy.
Nešel z něj strach, působil spíš jako podivín.
„Chci ti pomoct,“ ujistil ji.
„Sundej si tu zasranou kuklu,“ přikázala mu.
„Ne. To je moje jediná podmínka… Pokud mě zastřelíš nebo mě přinutíš si ji sundat, nic se nedozvíš.“
Mila se na chvíli zamyslela. Ta situace byla absurdní. „Kde je moje dcera?“
„Ten zákazník v baru v černém plášti,“ řekl muž. „Albín a pak motorkář.“
Mila nechápala. Jak o těch třech věděl? „Tvoří bandu?“ zeptala se.
„Ve skutečnosti se navzájem neznají. Ale všichni měli stejný úkol: vystrašit tě.“
„Proč?“
„Protože to je součást hry.“
„Jaké hry? O čem to mluvíš? Kdo mi unesl dceru?“ opáčila podrážděně.
„Nevím,“ odpověděl muž. „Je to jako v Monopolech: vytáhneš si kartu a ta ti řekne, jaký tě čeká osud. A na tebe padl tenhle, mrzí mě to.“
Mila uvažovala. „Poslal je Enigma, že jo?“
Ano, stál za tím našeptávač, tím si byla jistá.
Muž v kukle jí neodpověděl. Místo toho se zeptal: „Už můžu dát ruce dolů? Začínají mě bolet.“
Přikývla, že může. Neznámý muž si masíroval rozbolavělé lokty.
„Díky.“
„Tak řekneš mi už, o co tady jde?“
„Není bezpečné tady zůstávat,“ varoval ji. „Řeknu ti všechno, co vím, ale musíš jít se mnou na jedno místo.“
„Jsi blázen, já s tebou nikam nepůjdu.“
„Jestli chceš, můžeš radši zavolat svým kámošům policajtům. Ale ne tím telefonem, co máš doma: napíchli ho.“
„Kdo?“ Mila toho měla plné zuby.
Muž opět odpověděl vyhýbavě. „Jestli půjdeš na policii, svoji dceru už neuvidíš.“
„Jak to víš?“
„Nevím, ale člověk si to může snadno domyslet.“
Mila byla zmatená. Muž se ji pokusil přesvědčit.
„Poslyš, on si vybral tebe.“
Mluvil o Enigmovi. Jak věděl o tetování s jejím jménem? Oddělení tu zprávu nerozšířilo do médií.
„Víš o věcech, o kterých bys vědět neměl,“ řekla Mila. „Můžeš mi dokázat, že mi chceš vážně pomoct? Enigma mohl poslat i tebe…“
„Chápu tě, ani já bych si moc nedůvěřoval. Ale zamysli se: máš na výběr?“
Mila se zamyslela. Přendala si pistoli do druhé ruky, aniž ho ztratila z dohledu. Pak si zuby povytáhla rukáv svetru, aby si odhalila zápěstí.
„Když jsem se před chvílí vzbudila, našla jsem tohle…“ řekla a ukázala mu fixem napsané souřadnice.
„Dobře,“ řekl ustaraně neznámý muž a vzal skutečnost na vědomí. „Jdeme.“
Tentokrát se ho Mila rozhodla následovat.
Vydali se po pěšině, ona několik kroků za ním, aby ho mohla držet na mušce. Dorazili na rozšířený úsek cesty, kde v létě parkovaly karavany. Stál tam béžový Peugeot 309 vyrobený v devadesátých letech. Stejně jako Enigmův zelený passat, pomyslela si.
„Teď ti řeknu, co uděláme,“ prohlásil muž. „Jak už jsi pochopila, nechci, abys viděla můj obličej. Ale já v kukle nemůžu řídit: moc bych přitahoval pozornost.“
„Budu řídit já.“
„Když já zároveň nechci, abys věděla, kam máme namířeno.“
„Tak jak to chceš udělat?“ zeptala se.
Muž mlčel a Mila sama pochopila, co má za lubem.
„Do toho zatracenýho kufru mě nedostaneš. To neudělám, na to zapomeň.“
„Ty máš pistoli, já nejsem ozbrojený,“ podotkl neznámý muž. „Anebo si myslíš, že neumím řídit?“ poznamenal ironicky.
Mila se na něj podívala úkosem. „Upřímně za tebe doufám, že informace, které máš k dispozici, jsou opravdu tak důležité, jak tvrdíš,“ vyhrožovala mu předtím, než se vydala k zadní části vozu.
 

Mila se v kufru snažila registrovat, co se v průběhu jízdy děje kolem.
Projeli obytnou zónou, protože slyšela děti na hřišti. Minuli i průmyslovou oblast, protože cítila silný kovový zápach, který určitě souvisel s emisemi z vysoké pece. Navíc muž v kukle několikrát kýchl.
„Mám alergii na kočky,“ omluvil se nahlas.
Mila si vzpomněla na Finz: možná na sobě měla její chlupy. Ta úvaha ji nevyhnutelně přivedla k Alici. Bála se, co její dcera prožívá. Chtěla by neznámému muži položit tisíc otázek, ale ovládla se.
Dojet do cíle jim trvalo skoro hodinu.
Zaparkovali na místě, kde nebyly slyšet žádné zvuky. Pak Mila zaslechla jen sjíždějící rolovací vrata. Zakuklenec ji šel osvobodit. Když se dveře kufru otevíraly, bývalá policistka zjistila, že se nachází v garáži nějakého obydlí.
„Všechno v pořádku?“ zeptal se jí muž, pak jí podal buclatou ruku chráněnou latexovou rukavicí a pomohl jí vystoupit ze zavazadlového prostoru.
„Všechno v pořádku,“ potvrdila Mila, která nepolevovala v ostražitosti, protože stále ještě nepochopila, kde se nacházejí.
„Povedu tě,“ řekl muž a vykročil.
Po chvíli překročili práh jídelny.
Přivítal je zvláštní chemický zápach spálené umělé hmoty nebo gumy – jako odér, který zůstane ve vzduchu po shořelé pneumatice.
Mila slyšela, že se za ní zavírají dveře, a pochopila, že na útěk už je příliš pozdě. Proto začala zkoumat svoje okolí.
Obydlí, v němž se nacházeli, se trochu podobalo rodinným vilkám, které se tyčí v obytných čtvrtích na periferiích velkých měst. Ale tím si nemohla být jistá, protože okna byla zakrytá tlustými černými závěsy. Vybavení bylo střídmé a především se zdálo, že už ho dlouho nikdo nepoužíval. Po ostatních obyvatelích tu nebylo ani stopy.
„Tudy,“ ukázal jí pán domu.
Dovedl ji ke dveřím, za nimiž se skrývalo schodiště vedoucí do podzemí.
Mila zaváhala: nechtěla skončit jako jisté oběti, které naivně důvěřují vlastnímu vrahovi do té míry, že ho sledují do pro ně nalíčené pasti.
„Pořád máš u sebe pistoli, ne?“ řekl muž v reakci na její váhavost. Pak, aniž čekal na její rozhodnutí, ji předešel.
Když Mila dorazila na poslední schod, uvědomila si, že se nachází v suterénu, který zastává funkci kumbálu a prádelny. Jenže mezi regály plnými starého vybavení a krabic bylo i skládací lůžko a kuchyňský koutek.
V otevřené šatní skříni byla uschovaná prapodivná garderoba složená z pracovních kombinéz a elegantních obleků pověšených vedle mladistvých triček a starých kabátů. Milu překvapilo, že se zde nachází i toaletní stolek se zrcadlem, polystyrenové hlavy držící různé paruky a polička plná kosmetiky.
Tak tady její znepokojující hostitel bydlel; jeho rozhodnutí bylo zvláštní, vzhledem k tomu, že měl nad sebou k dispozici celý dům.
Pak se bývalá policistka otočila a uviděla ošoupané křeslo stojící před starým iMacem s CRT monitorem a průsvitnými modrými postranními plášti. Vzpomněla si, že toto zařízení znamenalo na konci devadesátých let, tedy v době, kdy bylo uvedeno na trh, naprostou revoluci. Tento moderní sběratelský kousek byl ovšem určitě stále funkční. Na stolku, kde spolu s myší a klávesnicí stál, byl také joystick a brýle pro virtuální realitu.
Tedy vše potřebné pro vstup do bezejmenné hry, pomyslela si hned Mila.
„Vítej,“ vykřikl muž v červené kukle. „Teď se mě můžeš zeptat, na co chceš.“
„Kde je Alice?“
„To nevím,“ odpověděl hned muž. „Ale přestože ti to nemůžu zaručit, jsem si téměř jistý, že je v pořádku.“
„Proč si to myslíš?“
„Protože tvoje dcera představuje vysokou sázku.“
Další zmínka o té hře, o co tady jde?
Muž si svlékl pomačkané sako, které šel přesto s velkou péčí položit na skládací lůžko, posadil se vedle něho, položil si ruce v latexových rukavicích na kolena a čekal. „Druhá otázka…“ vybídl ji.
„Co jsi zač?“
„Moje jméno by ti k ničemu nebylo, stejně jako nepotřebuješ vidět můj obličej,“ prohlásil klidně. „Anonymita je taková moje malá obsese, doufám, že ti to nebude vadit.“
„Záleží na tom, kdo doopravdy jsi,“ popíchla ho Mila. „Mohla bych tě střelit do nohy a přinutit tě ukázat mi obličej: kulky dokážou být velmi přesvědčivé a jsem si jistá, že bys mi řekl všechno, jen abys nevykrvácel.“
„To bys mohla, ale neuděláš to…“
Mila mlčela. Následovalo několik vteřin ticha.
„Dobře,“ řekl muž vzhledem k tomu, že byla neoblomná. „Před lety jsem se rozhodl smazat každou stopu po své totožnosti. I kdybych ti řekl svoje jméno nebo ti ukázal svůj vzhled, nenašla bys mě v žádném archivu ani databázi. Navíc, nikdo mě nikdy neviděl, nikdo mě nezná: už dávno jsem přerušil veškeré kontakty se zbytkem lidstva.“
Přesně jako Enigma, pomyslela si Mila.
„Jak se dokážeš vyhnout bezpečnostním kamerám na ulicích? Staneš se neviditelným?“ poznamenala ironicky Mila.
„Často obměňuju svoje rysy, převlékám se, abych se ztratil v davu,“ prozradil jí a ukázal na toaletní stolek se šminkami a na garderobu. „Nezanechávám za sebou ani otisky prstů nebo DNA,“ řekl a zvedl ruce v latexových rukavicích. „Není to snadné, vyžaduje to spoustu disciplíny. Ale dá se to, to ti garantuju.“
Milu podobná oddanost zasáhla.
„Nemám mobilní telefon ani jiné elektronické přístroje, které by někomu umožnily zaměřit moji polohu nebo ho dovést až ke mně. Jediné technologie, jež využívám, pochází z devadesátých let, když nadnárodní společnosti ještě nesměly do svých produktů vkládat kódy vysledovatelnosti.“
Mila si vzpomněla na mužovo auto a počítač. Podobné triky využíval i Enigma.
„Trvalo mi opravdu dlouho, než jsem dospěl k tomuhle výsledku,“ pochlubil se hostitel. „Ale nakonec se mi to podařilo… Neexistuju.“
„A jak ti mám říkat?“
„Pascal.“
„Pascal,“ zopakovala Mila. „Hádám, že je to podle toho programovacího jazyka,“ řekla a čerpala přitom ze svých chabých znalostí informatiky.
Muž to nekomentoval. A tak se Mila rozhodla, že půjde přímo k věci. Ukázala na VR brýle.
„Pověz mi něco o té bezejmenné hře.“
 

Muž v červené kukle šel postavit konvici na elektrický vařič v kuchyňce.
„Ta hra se jmenuje Dvojka, ale někdy se jí říká Alternativní svět,“ řekl. „Objevila se online chvíli před začátkem nového tisíciletí: proto nemá tak sofistikovanou grafiku jako moderní videohry. Ale podle mě v jejím retro vzhledu spočívá její opravdová krása, nemyslíš?“
Mila neodpověděla, nebylo to důležité.
„Každopádně by byla zásadní chyba považovat Dvojku za pouhou hru, protože zpočátku se jednalo především o úžasnou utopii.“
Pascalův hlas měl nostalgický tón.
„Tvůrci Dvojky si přáli zůstat v anonymitě, koluje o nich spousta legend. Ale důležité je to, že stvořili paralelní dimenzi, virtuální svět, který byl přesnou kopií toho skutečného, ale kde bylo možné provést revoluční sociální experiment… Alternativní svět měl být generální zkouškou budoucnosti, místem, kde by bylo možné otestovat nové modely a nové vzorce, jejichž pomocí by se lidstvo posunulo dál.“
Zdálo se, že je Pascal přesvědčený o tom, co říká, Mile ovšem pořád nebylo jasné, jestli jí může doopravdy pomoci, anebo je to prostě jen blázen.
„Úžasné na tom bylo to, že se na tomto velkém snu mohli podílet úplně všichni: když člověk vstoupil do Dvojky, musel si najít práci, kde by vydělával peníze, koupit si dům, střádat majetek a to všechno pořád v rámci hry. Nesmělo to být jen tak ledajaké zaměstnání, nýbrž takové, které by napomáhalo rozvoji nové společnosti, protože pravidla Dvojky stanovovala, že blahobyt jednotlivce je prospěšný všem. Člověk mohl dělat kariéru, těšit se z úspěchu a zásluh, ale pouze pod podmínkou, že bude prospěšný i ostatním… Ve Dvojce neexistovala nezaměstnanost, třídní boj či sociální nespravedlnost.“
„Mohl jsi být kdokoli, anebo jsi musel být mermomocí sám sebou?“
„Mohla sis vybrat avatara a představovat jakoukoli roli. Ale všichni ve Dvojce brzy pochopili, že upřímnost je vždycky ta nejlepší volba.“
Mila nevěřila, že by lidé dokázali být upřímní. Všichni lžeme, abychom překonali ostatní, řekla si.
„Dvojka byla stvořena proto, aby zjednodušila mezilidskou interakci. Lidé se potkávali, poznávali se, probíhala neustálá výměna myšlenek a návrhů. Skvěle se dařilo i milostným vztahům: mnozí začali chodit s někým jiným – nebo si dokonce vzali někoho jiného –, než s kým žili ve skutečném světě. Ale nebyl v tom zlý úmysl, s nevěrou se to nedalo srovnávat. Naopak, lidem se často povedlo upevnit svoje reálné vztahy, protože se o sobě v Alternativním světě dozvěděli věci, které by je nikdy předtím ani nenapadly.“
Konvice začala pískat. Pascal ji sundal z vařiče a nalil horkou vodu do dvou šálků, do nichž vložil dva čajové pytlíky.
„Když jsem do toho světa vstoupila poprvé, skrz počítač sedmnáctiletého zmizelého mladíka, viděla jsem jen přízračné město,“ vyprávěla Mila, která si vzpomněla na Kůstku.
„Svého času byly ve Dvojce domy, auta, obchody, podniky. Člověk mohl jít do kina nebo si zatancovat, koupit si pěkné oblečení nebo kandidovat ve volbách. Spousta umělců – malířů, muzikantů, performerů – vstoupila do Dvojky, aby ostatním ukázali svoje díla či vystoupení. Neexistovaly zločiny, sobectví, krutost: kdo nedodržoval pravidla, sám se ze hry vyloučil… Lidé byli šťastní.“
„Co se stalo pak?“
Pascalův tón byl najednou smutnější. „Ve snaze vybudovat dokonalou společnost zapomněli tvůrci Dvojky na proměnnou, která je lidské povaze neodmyslitelně vlastní.“
„Zlo,“ předběhla ho Mila.
Pascal přikývl. „Že byla chyba zlo apriori vyloučit, si ale uvědomili až příliš pozdě. Měli s ním od začátku počítat, a dovolit tak tomu paralelnímu vesmíru, aby si vytvořil protilátky a vypořádal se s ním sám. Z dlouhodobého hlediska nebyl svět, který jsme vybudovali z ničeho, atraktivní. Lidé netoužili být dokonalí, právě naopak: chtěli se svobodně rozhodnout dokonalými nebýt… A tak návštěvníci Dvojky o hru postupně ztratili zájem a začali ji opouštět.“
Mila si všimla, že kromě nostalgie zažívá Pascal i zklamání.
„Těm, kdo dřív trávili čas v Alternativním světě, teď připadá uspokojivější surfovat na sociálních sítích,“ prohlásil muž hořce. „Člověk věří, že interaguje s ostatními, ale přitom se jenom obklopuje falešnými přáteli, aby mohl šmírovat životy druhých a stavět se na odiv ostatním – bez ostychu, bez hanby… Nakonec je jedním křečkem v kleci, který tráví čas nakukováním do klecí ostatních křečků.“
Muž v kukle zkontroloval, jestli už se čaj vylouhoval, a pak jí podal jeden z hrnků. Mila si ho vzala.
„Podle zpráv z oddělení funguje ‚Shuttonové metoda‘ na jedničku,“ prohlásil dále hostitel. „Rychlý pokles zločinů, zásadní úbytek vražd, lidé se cítí více v bezpečí…“
Mila vzpomínala, že v tomtéž duchu mluvil i Berish, a s mužovým tvrzením se shodovala i data, která sama Sudí sypala z rukávu během své krátké promluvy na centrále před razií v opuštěné rafinerii.
„Místo abychom se z těchto výsledků radovali, měli bychom si položit otázku… Kam se zlo podělo?“
Mila se obávala odpovědi.
„Internet je obrovská houba: nasakuje to, čím jsme, hlavně to nejhorší. Ve skutečném životě jsme nuceni přizpůsobit se životu s ostatními, dělat s naší povahou kompromisy, přijímat zákony a konvence. Někdy si i musíme nasadit masku, ale to je nevyhnutelné: jinak bychom nedokázali tvořit součást společnosti… Na síti máme pocit, že se tohohle pokrytectví můžeme zbavit, ale to je pouhá iluze: jen zůstaneme samotní se svými démony. Důkazem toho je právě Dvojka.“
„Co se stalo potom, co ze hry lidé odešli?“ zeptala se Mila netrpělivě.
Pascal se opřel o jeden z nosníků suterénu a povolil si kravatu. „Po nějaké době, kdy se Alternativní svět stal pustinou, se začal znovu zalidňovat,“ vyprávěl. „Představ si zemi nikoho, která je přesnou reprodukcí světa, v němž žijeme, místo, kde lidé mohou dělat věci, jež by v reálném životě neudělali ze strachu ze zákonů, ale také ze studu nebo z následného sociálního odsouzení. Představ si místo bez pravidel, kde je jediným uznávaným Bohem egoismus a jediným dodržovaným zákonem zákon silnějšího.“
Mila si to dokázala živě představit. Ten svět jí naháněl strach. „Když jsem včera Dvojku prozkoumávala na počítači jistého Kůstky, zaznamenala jsem něčí přítomnost… Která na mě pak i promluvila, řekla: Podívej se na sebe.“
Pascal věc rychle odbyl. „Dívali se na tebe všichni.“
„Myslíš jako ostatní hráči?“
„Enigma je k tomu představení přizval, takže tě všichni viděli. Já taky,“ dodal. „Právě tak jsem tě našel.“
Milu to vysvětlení příliš nepřesvědčilo, pak se ale na Pascala upřeně zadívala. „Mám dojem, že ta čísla znamenají, že pokud chci najít Alici, musím se vrátit do hry…“
„Obávám se, že ano,“ potvrdil a rovněž na ni upřel zrak. „Jen tak pochopíš, jak to doopravdy funguje.“
 

Pascal zamířil k iMacu a zapnul ho.
„Neboj se: mám zabezpečené připojení, nikdo nás nebude moct lokalizovat,“ uklidnil ji, posadil se k počítači a začal prsty zběsile bušit do klávesnice. „Vytvářím pro tebe avatara.“
Mila ještě nevěděla, jestli na to přistoupí, ale muž v červené kukle mezitím něco dál vyťukával.
„Oblíbená písnička?“
„Cože?“ zeptala se.
Pascal k ní vzhlédl. „Potřebuju mít možnost vytáhnout tě v jakémkoli okamžiku ven, hudba je něco jako bezpečnostní lano.“
„Minule jsem se dostala ven sama.“
„Tentokrát to bude jiné, věř mi.“
„Tak cokoli od Elvise,“ vzpomněla si na to, co se líbí Alici.
„Král je vždycky skvělá volba,“ schválil výběr muž.
Když dopsal, vstal, vzal si velkou mapu města a rozložil ji před ní. „Od oka bych tipoval, že podle souřadnic, které ti napsali na ruku, vstoupíš do Dvojky odsud…“
Ukázal jí bod na mapě.
„Chinatown,“ určila hned polohu Mila a na mysli jí vytanuly zmatek, pachy a barvy čtvrti.
Muž v červené kukle jí podal brýle pro virtuální realitu a pak párkrát poklepal na opěradlo křesla před počítačem, aby jí dal na srozuměnou, že je všechno připraveno a řada je na ní.
„Tohle si s sebou nebudeš moct vzít, je ti to jasný?“ poznamenal ironicky a ukázal na pistoli.
„Ty nepůjdeš se mnou?“
„Nemyslím si, že pozvánka platí pro oba… Navíc ani neuvidím, co se ti tam bude dít, takže musíš být velmi obezřetná.“
Mila odložila zbraň na stůl, vedle počítače. Uvážila, že pokud by ji chtěl Pascal skutečně zabít, tak či onak by se mu to nakonec povedlo.
Posadila se.
Na obrazovce iMacu se objevil portál Dvojky s otáčející se stylizovanou zeměkoulí a kolonkou, do níž se vpisuje zeměpisná šířka a délka. Což Pascal také rychle udělal, když si je přečetl z jejího zápěstí.
„Poslední drobnost…“ Muž zaštrachal v kapse kalhot a pak před ní rozevřel dlaň obalenou rukavicí. Ležela na ní modrá pilulka.
„Andělská slza,“ řekla Mila, která ji rozpoznala. „K čemu mi bude syntetická droga?“
„Jak ses tuhle mohla přesvědčit na vlastní oči, Dvojka má dost primitivní grafiku.“
Mila si pamatovala chudé rozlišení: chybějící pixely a černé skvrny, vybledlé barvy, rozostřené obrysy věcí, ploché obrazy navzdory 3D rozměru.
„Spousta hráčů užívá andělskou slzu, aby měla ze hry realističtější prožitek.“
Bývalá policistka neměla ani v nejmenším úmyslu pilulku spolknout. „Já nechci hrát, ale vyšetřovat.“
„Alternativní svět obsahuje prvek, který není napsaný ve zdrojovém kódu: nevysvětlitelnou emoční a smyslovou zkušenost… A pokud do hloubky nepochopíš, o čem mluvím, nikdy se nedostaneš Enigmovi do hlavy a neodhalíš jeho vzorec.“
„Vzorec“ je termín, který používají kriminologové a profilovači, pomyslela si Mila. Nevím, kdo je Enigma, ale ani kdo jsi ty, Pascale: pod tou kuklou se může skrývat kdokoli. Znovu nerozhodně upřela zrak na drogu ležící na latexové rukavici. „Předtím jsi řekl, že Alice představuje vysokou sázku.“
„Enigma začal novou hru a ty jsi jeho antagonistka,“ potvrdil Pascal.
„Jaká je moje hra?“
„Obávám se, že na to budeš muset přijít sama.“
Mila si vzala modrou pilulku z jeho ruky a bez rozmyslu si ji vhodila do úst.
„Jsem připravená,“ řekla. „Jdeme na to.“
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Od první zkušenosti se to hodně lišilo.
Byla přenesena do černého tunelu. Přemístění bylo bleskurychlé, trvalo méně než vteřinu, ale pocit odtržení byl absolutní: už vedle sebe vůbec necítila Pascalovu přítomnost a stejně tak zmizely i zvuky a pachy suterénu.
Na konci tunelu se ocitla v uličce mezi dvěma činžáky, na jejímž konci byla vidět liduprázdná ulice.
Byla noc. Podivila se nad tím, protože ve skutečném světě bylo ráno.
Vizuální vjem Milu překvapil. Okolní realita byla umělá, ale komplexní obraz působil neuvěřitelně ostře. Obrysy, jež se minule rozostřovaly, byly teď lépe definované. Pohyby plynuly – připadala si jako uvnitř nějaké ampulky. A především, barvy už nebyly vybledlé, ale tak syté, až ji to zaráželo.
To vše díky andělské slze.
Mila se podívala na své ruce. Byly upravené, elegantní, s protáhlými prsty. Takové ruce nikdy neměla. Většinou si stříhala nehty velmi nakrátko a měla suchou pokožku. Bylo to divné. V tu chvíli začala být zvědavá na zbytek.
Asi metr od sebe zahlédla okno a přiblížila se k němu, aby se ve skle pokrytém sazemi podívala na svůj obraz.
Měla tmavé oblečení, které povětšinou preferovala. Pozvedla pohled ke svému obličeji – ještě pořád měla v živé paměti okamžik, kdy v odrazu spatřila tvář Karla Andersona.
Vlasy jí jemně vlály ve větru a pokožka jejího obličeje byla vyhlazená. Milu překvapilo, že avatar, kterého pro ni Pascal vytvořil, na ni působil jako povědomá cizinka. Zpočátku si to nedokázala vysvětlit. Žena jí byla podobná, ale přesto byla jiná.
To nejsem já, řekla si. To je Alice v dospělosti.
Ve skutečnosti byla podobnost přirozená, jenže Mila často zapomínala, kolik toho má se svou dcerou společného. Ta myšlenka ji zabolela.
V tom okamžiku si její pozornost vyžádal pocit, který už v minulosti zakusila: na její obličej a hřbet rukou se snášela lehká mlha. Vzhlédla k dehtovému nebi.
Pršelo.
Byl to jemný deštík, jasně ho na sobě cítila: teprve v tu chvíli Mila plně pochopila význam Pascalových slov.
Alternativní svět obsahuje prvek, který není napsaný ve zdrojovém kódu: nevysvětlitelnou emoční a smyslovou zkušenost…
Pocit vlhka byl jen dalším trikem – doposud nejpovedenějším – andělské slzy.
Vydala se uličkou.
Když se ocitla na ulici, rozhlédla se kolem. Chinatown byla dlouhá enkláva nízkých budov, nad nimiž se tyčily mrakodrapy v centru. Obvykle působily jako světelní obři, ale v Alternativním světě vypadaly jako monolity z černého bakelitu.
Barevné nápisy čínské čtvrti byly zhasnuté, červené lucerny se pohupovaly jako smutné pozůstatky minulosti. Panovalo pochmurné ticho. Nebylo to místo, na nějž si pamatovala a kam ráda chodila. Bylo to, jako by ho někdo nakazil něčím zlověstným.
O nohu se jí otřel lehký vánek. Mila se otočila, ale nikoho neviděla. Opět, stejně jako v bytě Andersonových, měla zřetelný dojem, že není sama.
„Dívali se na tebe všichni,“ řekl předtím Pascal.
Vydala se po ulici. Přes výlohy obchodů nebylo nic vidět, jen tma. Opět ucítila vánek, ale tentokrát na ni promluvil.
„Zachraň se,“ řekl jí tentýž jemný hlas, který již slyšela v pokojíčku dvojčat.
Mila se zarazila a rozhlédla se kolem ve snaze pochopit, kdo to mluvil. Nikdo tam nebyl. Před sebou ovšem zaznamenala změnu.
Na konci bloku bylo kino. Dveře se otevíraly a na asfaltu se prodlužoval stín. Rozhodla se jít podívat, co to je.
Uvnitř byla dlouhá tmavá chodba: z druhého konce se ozýval tikot hodin.
Chvíli měla strach jít dál. Všechno je to jen jako, připomněla si. Váhat je směšné. Nikdo mi nemůže doopravdy ublížit, zopakovala si, když vkročila do temnoty.
Avšak část jejího já, ta méně racionální, v sobě živila zlověstnou předtuchu.
Na konci chodby byl pokoj.
Mile připomněl obývací pokoj v domě její babičky. Tikání, které ji tam dovedlo, se ozývalo ze starých kyvadlových hodin. Byla tam pohovka a křesla potažené sametem, koberec s geometrickými obrazci a stojací lampa zakončená bordó stínidlem vyzařujícím teplé světlo. Dále kredenc a konferenční stolky poseté porcelánovými soškami. A také zapálená litinová kamna a houpací křeslo. Stěny byly potažené tapetami s motivem půvabných červených květů. Vypadaly tak skutečně, že se k nim Mila přiblížila, aby se jich mohla dotknout.
Květinky se pohnuly a ona ucukla.
Na zdi visel obraz. Venkovská krajinka. Podobně jako tapety nebyl obraz vůbec statický. Voda v potůčku poklidně plynula a tráva se vlnila pod doteky větru.
Na louce rostla nádherná černá růže.
Pascal mluvil o umělcích, kteří si do Dvojky svého času chodili trénovat svůj talent; Mila si pomyslela, že se jedná o digitální dílo. Měla pokušení květinu utrhnout, ale malba se rozplynula a obraz se proměnil v zrcadlo. Spatřila svého avatara, ale to, co viděla v odrazu za svými zády, se jí vůbec nelíbilo.
Houpací křeslo se pohnulo, jako by v něm někdo seděl. Žárovka pod stínidlem se rozvibrovala a světlo se ztlumilo. Litinová kamna vyhasla a ona pocítila okamžité a intenzivní mrazení. Díky těm pár nesouladům pochopila, že je všechno stejné jako předtím, a přesto je všechno rázem odlišné.
Odraz jejího avatara v rámu vysávala tekutá propast.
Mila se otočila. Květiny na stěnách uvadly. Všimla si, že už není sama. Anebo sama nebyla celou dobu.
Zachraň se…
Ne, řekla si: na to je příliš pozdě, už je tady. Od stěny se odloupl stín ve tvaru lidské postavy a udělal tři kroky směrem k ní. Pak se zastavil. Nic nedělal, nic neříkal. Ovšem už jeho pouhá přítomnost byla tísnivá. Mila věděla i to, kdo ho posílá.
„Chceš mi něco říct?“ zeptala se, aby přerušila klaustrofobické ticho.
Žádná reakce.
„No tak, jsem tady… Co po mně chceš?“
Začínala být nervózní, ale jen proto – přestože si to nechtěla přiznat –, že cítila, jak v ní roste strach.
Uběhlo několik vteřin, kdy se nestalo vůbec nic. Pak se všechno seběhlo až příliš rychle. Stín se vymrštil do skoku – elegantního, jako by to byl predátor z dávných dob – a vmžiku byl na ní.
Mila nestihla uhnout ani utéct. Stín ji uchopil. Nic z toho neexistuje, není to skutečné. Je to jen v mojí hlavě.
Ležela, ale ne na zemi: vznášela se ve vzduchu. Stín byl nad ní. Z hlavy se vynořily dvě černé oči. Tytéž oči, s nimiž se Mila setkala ve skrýši z přikrývek.
Pak stín promluvil. „Mami…“
Byla to Alice a byla vyděšená. Holčiččin hlas působil z tlamy monstra nepatřičně. Mami – jak to oslovení Mila nesnášela.
„Mami, prosím tě, pomoz mi…“
Moje dcera mě volá. Moje dcera mě potřebuje.
Lovkyně pohřešovaných, žena bez empatie, v sobě po mnoha letech něco ucítila. Blíže neurčený zmatek. Jak je to možné? Šlo o totéž, co v tu chvíli prožívá její dcera?
Najednou jí někdo obtočil ruce kolem krku.
To je Alice, chytá se mě, chce, abych ji zachránila.
Škoda, že jí to nemohla oplatit. Ráda by jí dala najevo, že ji neopustí.
Ale pak se objetí začalo svírat, čím dál tím víc. Netýkalo se to jen avataru. Dělo se to jí. Mila si všimla, že jí schází vzduch.
Pletla se. Nebylo to objetí její holčičky, rdousila ji zrůda.
Jasně cítila spáry, které se obtáčely kolem jejího hrdla. Bytost byla příliš silná, nedokázala jí klást odpor. Neděje se to doopravdy, opakovala si pořád. Ale dusila se.
Podívala se doleva. V zrcadle se setkala s čímsi obličejem. Obličejem dívky.
Jemné rysy, mladá pleť. Blankytné oči rámované brýlemi a dlouhé blonďaté vlasy stažené do culíku.
Dívka byla v téže situaci jako ona. Ležela celá promodralá a kolem krku měla ruce neznámého muže. A pohledem žadonila o pomoc.
Na dívčině krku se v zrcadle rozlévaly fialové modřiny, z tváří se rozrůstala síť popraskaných žilek, které sahaly až ke spánkům. Umírala. Mila si uvědomila, že totéž se děje i jí.
Nemůžu umřít, teď ne.
„Mami… Neodcházej, mami…“
Mrzí mě to, Alice. Kdybych tady zůstala, určitě bych umřela. Musím jít.
„Ne, prosím tě, mami, zůstaň… Zůstaň tu se mnou…“
Mrzí mě to, mrzí mě to, mrzí mě to…
V okamžiku, kdy uviděla, jak se dívka v zrcadle poddává zuřivosti svého vraha, pochopila, že i s ní už je amen. Zatímco se upínala k poslednímu nádechu, rozpoznala sladkou vzdálenou hudbu… Nezaměnitelný styl Elvise, který zpíval You Don’t Have To Say You Love Me. A brzy ji přehlušil i Pascalův hlas…
 

„Dýchej,“ přikázal jí.
Mila otevřela oči a ocitla se vleže na podlaze suterénu. „… You don’t have to say you love me / Just be close at hand…“
Pascal byl nad ní – přesně jako stín, který ji napadl – a třásl s ní. „… You don’t have to stay forever / I will understand…“
„Dýchej,“ zopakoval muž v červené kukle a otevřenou dlaní ji udeřil do hrudní kosti.
Teprve v ten okamžik si Mila uvědomila, že to ještě dokáže. Otevřela ústa a vdechla tolik vzduchu, kolik dokázala. Chvíli jí trvalo, než znovu nabrala dech. V jejím zorném poli tancovaly černé puntíky.
Konečně si uvědomila nebezpečí, které jí hrozilo.
Odstrčila muže a ten spadl naznak. Potom uchopila pistoli, kterou předtím položila na stůl, a namířila ji proti němu. „Cos mi chtěl provést?“ zavrčela vzteky bez sebe chraplavým hlasem.
Pascal zvedl ruce vzhůru a zůstal na svém místě. „Přestala jsi dýchat,“ řekl jí.
„Chtěls mě zabít,“ osočila ho, zatímco Elvis dál zpíval… „Believe me, believe me / I can’t help but love you…“
„To jsem nebyl já,“ bránil se muž. „To ta droga.“
„… But believe me / I’ll never tie you down…“
Mila stále ještě cítila sevření útočníka a sáhla si na krk. K jejímu velkému údivu ji nebolel. Jak je to možné?
Hudba ustala – i ta teď hrála pouze v její hlavě. Pochopila, že se dopustila chyby: jestliže byl ve Dvojce efekt deště tak skutečný, měla si uvědomit, jak to bude s ostatními věcmi.
Fikce se mohla stát realitou.
Alternativní svět obsahuje prvek, který není napsaný ve zdrojovém kódu…
„Člověk může ve Dvojce umřít.“ Zuřila. „Tak na tohle jsem měla přijít sama?“
„Mysl vidí to, co vidět chce,“ odpověděl Pascal. „Pocit je stejně reálný jak pro oběť, tak pro útočníka: proto má Dvojka takový úspěch… Sex, násilí, bolest, smrt: můžeš si vyzkoušet všechno. A úžasné na tom je, že neporušuješ žádný zákon: nikdo tě nemůže potrestat.“
Mila pomyslela na Karla Andersona. Předtím si kladla otázku, jak může otec brutálně zavraždit krev svojí krve. Odpověď byla prostá: už věděl, jak se přitom bude cítit. A zalíbilo se mu to.
„Je to lunapark pro zasraný magory,“ poznamenala, aniž na Pascala přestala mířit.
„Teď se ale uklidni…“
„To se teda neuklidním.“
„Kdybych tu s tebou nebyl, udusila by ses,“ opáčil muž a vstal s jednou rukou na bolavých zádech. „Měla bys mi spíš poděkovat.“
Mila cítila, že je slabá v kolenou. Motala se jí hlava, co nevidět spadne na zem. Pascal se k ní vrhl a na poslední chvíli ji zachytil.
„Ještě jsi příliš otřesená,“ řekl, pak jí zlehka odebral pistoli a doprovodil ji ke skládacímu lůžku.
Mila ho nechala.
„Ta hra na tebe mluvila, že jo?“ zeptal se zakuklený muž.
„Myslím, že ano,“ řekla. „Ale ještě dost dobře nechápu, o co jde.“
„Neboj, na to přijdeš,“ odpověděl Pascal a pak šel pro lahev vody. Chtěl si loknout, ale místo toho ji už otevřenou podal Mile.
Ona ji přijala, platilo to za gesto smíru. „Když už teď vím, jak to funguje, pošli mě tam zpátky, ať to dohraju.“
„Víš pěkný kulový a sotva se držíš na nohou,“ připomněl jí muž. „A navíc si tak brzo nemůžeš vzít další LHFD: tenhle matroš ti udělá z mozku kaši, to nevíš?“
To ji nezajímalo: Alice ji potřebovala.
„Kdyby ses tam teď vrátila, nevěděla bys, kam jít. Nejdřív musíš v reálném světě najít další zeměpisné souřadnice.“
Mila si vzpomněla na čísla, která měla napsaná na zápěstí. Pochopila, že to byl dárek na přivítanou, zbytek už gratis nedostane.
„Budeš se muset soustředit na to, co jsi tam viděla,“ vysvětlil jí Pascal. „Prvky scény jsou pro pochopení tvé hry zásadní: představují dílky rébusu, každý má svůj význam.“
„Alice na mě mluvila, znamená to, že je pořád naživu?“ zeptala se hned.
„Nerad ti to říkám, ale myslím si, že tě tvoje dcera měla jen rozptýlit: měla odvést tvoji pozornost od důležitějších věcí.“
Nic důležitějšího než ona tam nebylo, ale možná měl Pascal pravdu. Zatímco Mila uvažovala, dlouze se napila z lahve. „Nejdřív mě nějaký hlas upozornil na to, co se stane…“
Zachraň se.
„Tam uvnitř na přátele nenarazíš,“ okomentoval to muž.
„A přece to tak bylo: cítila jsem tu přítomnost i v bytě Andersonových,“ trvala na svém Mila. „Nebylo na ní nic zlověstného, naopak: působila jako pozitivní přítomnost, neumím ti to vysvětlit. Připomínala… přízrak.“
Pascal zavrtěl hlavou. „Ani já si to neumím vysvětlit, ale někdy v Alternativním světě vidíme a slyšíme věci, které tam nejsou, protože jsou to výplody naší mysli – hlavně pokud jsme na tripu.“
„Pak tam samozřejmě bylo monstrum a ta dívka…“
„Popiš mi je.“
„Monstrum tvořil stín, vím jen, že mě chtělo zardousit… A ta dívka vypadala jako studentka, možná kvůli brýlím. Viděla jsem ji v obraze, který byl ovšem i zrcadlem – její obličej byl odrazem toho mého…“
„Obraz, studentka…“ shrnul to muž v kukle.
„A byl tam starý nábytek a černá růže,“ dodala. Pak se Mile znovu zatočila hlava, zapřela se rukama do lůžka a zavřela oči.
Pascal jí přinesl další lahvičku vody. „Musíš pít, abys organismus očistila od zbytků andělské slzy. A měla by ses pokusit i trochu prospat.“
„Na to není čas,“ opáčila Mila, která se nutila k reakci. Alice nemá čas. „Navíc jsem moc nabuzená, neusnula bych.“ I za to může ta droga, pomyslela si.
„Na všechno existuje lék,“ řekl muž v červené kukle.
Zaštrachal v kapse a ukázal jí další pilulku.
„Niacin, protivník LHFD: čtyři gramy a je po tripu,“ ubezpečil ji.
Mila ji zapila douškem vody. On jí pak položil ruce v rukavicích na ramena a přinutil ji natáhnout se na postel. Ona se nevzpouzela, chyběly jí síly.
„Až se probudíš, utříbí se ti myšlenky a vymyslíme plán, jak dostat zpátky tvoji dceru,“ slíbil jí.
Mila cítila, jak jí těžknou víčka. V oparu smyslů všechno zřídlo. Zahlédla Pascala, jak si svléká červenou kuklu.
Ale dřív než se mu stačila podívat do obličeje, víčka jí spadla dočista.
 


13
Ani nestačila usnout a po pár vteřinách byla znovu bdělá.
Alespoň jí to tak připadalo. V její mysli ten sen trval jen okamžik. Ale pak zjistila, že ji obklopuje tma a že jediné světlo, prosvítající dovnitř sklepním světlíkem, vyzařuje měsíc. Ještě nemůže být noc, řekla si.
Byla jí zima. Napřímila se a pokusila se rozhlédnout kolem. „Pascale…“ volala.
Neobdržela odpověď.
Teprve v tu chvíli si všimla, že už tam není ani iMac, ani podivná garderoba, šminky a paruky. Zmizely i veškeré zásoby. Suterén byl prázdný, jako kdyby tam muž v červené kukle nikdy nežil. Ba co víc, jako kdyby Pascal nikdy neexistoval.
Ta myšlenka Milu zmátla. Další Enigmův trik? Jestli nechci přijít o rozum, musím odsud pryč.
Poté co si navlékla koženou bundu, vyšla po schodech vedoucích do jídelny. Závěsy byly pořád zatažené a ona rozpoznala chemický pach spálené umělé hmoty, který cítila při vchodu do vilky. Tak tohle se mi nezdálo, řekla si.
V garáži nebylo ani stopy po starém béžovém Peugeotu 309, v němž spolu se svým tajuplným průvodcem přijela.
Zavřela za sebou dveře, hned se ohlédla přes rameno a pochopila, odkud pochází ten puch uvnitř: horní patro domu zničil požár. Teď už jí nepřipadalo tak zvláštní, že tam nikdo nebydlí.
Pozemek byl obehnaný vysokým živým plotem. Branka na konci příjezdové cesty byla zamčená na zámek a Mila ji musela přelézt.
Vilka se – přesně jak Mila tipovala – nacházela v rezidenční čtvrti na periferii města. Všechna obydlí se navzájem podobala: zahrada, anglický trávník, šikmá střecha a garáž. Na ulicích nikdo nebyl: pokud Mila nespala víc než dvacet čtyři hodin, byla stále ještě sobota.
Musím odsud pryč, zopakovala si a celá promrzlá se choulila do kožené bundy.
Z aut zaparkovaných u kraje aleje si vybírala nějaké, které by si „vypůjčila“. V mysli jí vytanula Pascalova slova ohledně vystopovatelnosti vozů. Ještě pořád se nerozhodla, jestli tomu muži bude věřit, ale pro všechny případy si vytipovala starého šedivého Brouka.
Sebrala ze země cihlu, přiblížila se k vozu a mrštila jí proti okýnku ze strany řidiče. Rozezněl se alarm, který se rozléhal celou ulicí. Mila rychle vstrčila dovnitř paži a uvolnila pojistku. Poté se posadila a začala čachrovat s kabely pod volantem.
Během necelých třiceti vteřin přestala siréna hulákat a rozeběhl se motor.
Zatímco se rychle vzdalovala, pomyslela si, že existuje jen jediné místo, kam se může vydat.
 

*
 

„Nemůžu vůbec nikomu věřit,“ řekla, jakmile se otevřely dveře.
Simon Berish na ni zaraženě zíral z prahu. Měl na sobě elegantní bílou košili a linula se z něj až příliš sladká vůně – opět konvalinky a jasmínu. Stačil mu jediný pohled, aby pochopil, že Milina situace je vážná.
„Běž se projít a vrať se za čtvrt hodiny,“ řekl jí, než zavřel dveře.
Ona si místo toho zalezla do temného kouta na chodbě a čekala. Chvíli nato se dveře znovu otevřely a Berish se rozloučil polibkem na ústa s nějakou ženou. Z místa, kde se Mila nacházela, jí viděla do obličeje: byla velmi přitažlivá. Konečně pochopila, komu patří ta nasládlá vůně, kterou cítila ze Simona – a z albína ve vlaku, vzpomněla si a zachvěla se.
„Mně bylo jasný, že se dostaneš do maléru,“ vyčinil jí kamarád, poté co ji přivítal v důvěrném přítmí svého bytu.
Hitch k ní přiběhl, aby ho pohladila. Mila ale neměla na mazlení náladu.
„Kde je Alice? Zase jsi ji nechala u kamarádky?“ přisadil si Simon, zatímco odnášel do kuchyně dvě sklenice s červeným vínem s úmyslem dát je do dřezu.
„Alice zmizela, Simone. Odvedli mi ji.“
On se ještě se sklenicemi v ruce zarazil. Mila se sesunula na pohovku a vjela si rukama do vlasů. Policista k ní přiběhl.
„Co se stalo?“ zeptal se přísně a donutil ji, aby se mu dívala do očí.
Ona zvedla hlavu a setkala se s jeho zatvrzelým pohledem. Zasloužila si to, byla to hlavně její vina. „Enigma je našeptávač.“
Berish na ni pár vteřin tiše a nevěřícně zíral.
Existovala jedna věc, kterou mu Mila nikdy neřekla; tu chvíli využila k tomu, aby to napravila. „Já a otec mojí dcery jsme se seznámili díky našeptávači, před deseti lety.“ Bylo to, jako by je dal dohromady právě on. „Alice byla dar zla. A teď se temnota vrátila, aby si ji vzala zpátky.“
Simon by ji rád utěšil, přitiskl ji k sobě. Ale věděl, že Mila fyzický kontakt nevyhledává. „Odhalíme další hrůzy, je to tak?“ zeptal se tiše. „To, co se stalo na statku Andersonových, je teprve začátek…“
Bývalá policistka nevěděla, co je čeká, s podprahovým vrahem měla co do činění pouze jednou a ještě pořád si z toho nesla následky. Měli očekávat spirálu násilí? Nedalo se to vyloučit.
„Musíme si hned něco vyjasnit,“ prohlásila vážně. „Vím, že máš Alici moc rád a že bys pro ni udělal cokoli, ale musím tě varovat: cena je velmi vysoká. Takže pochopím, jestli se na to nebudeš cítit.“
„Snad mě znáš, sakra,“ vyjel Simon. „Jak bych mohl dát zpátečku? O mě si nedělej starosti: nemám ženu ani děti, nemám co ztratit.“
„Tvoje kamarádka, ta, co s tebou byla dneska večer, pro tebe nic neznamená?“
„Vím, do čeho se pouštím,“ opáčil Berish.
Mila vstala a chytila ho za košili. „Ne, nevíš, neumíš si to ani představit… Naposledy se tým rozpadl na kusy: dobře si pamatuju na to, jací jsme byli na začátku vyšetřování, a hlavně na to, co se z nás stalo potom.“
Už nikdy nezapomene na poznamenané tváře svých kolegů ani na to, co je potkalo. Zmizelé holčičky, hřbitov paží. Hrůza střídala hrůzu a oni to nedokázali zastavit. Pokaždé když už se zdálo, že se blíží řešení, zjistili, že se jedná o chybu, a museli začínat zase od začátku. Dokonce i Alicin otec, kriminolog, který je vedl, naletěl na trik.
„Našeptávačovi nejde jen o to, ukázat ti svůj úžasný vzorec smrti a destrukce,“ řekla Mila důrazně, ale její sarkasmus pouze zakrýval strach. „On se ti chce dostat do hlavy… Ať uděláš cokoli, ať se sebelíp připravíš, nedokážeš mu v tom zabránit. Věř mi. A i když už si myslíš, že je konec, tak není: hrůza kolem tebe zmizí, ale on je pořád tady,“ řekla a sáhla si na spánek.
Má v moci měnit lidi – připomněla si, protože v mysli ještě pořád slyšela manipulátorův přesvědčivý hlas.
„Před našeptávačem se neubrání nikdo,“ uzavřela to vážně.
Aniž si toho Mila všimla, z pevnosti, která se odjakživa tyčila v jejím nitru, vyklouzla slzička a teď jí stékala po tváři. Berish se na ni zadíval.
„Nedovolím, abys tomuhle všemu čelila sama.“
Policista vytáhl lahev skotské a během následující hodiny mu Mila podala aktuální informace o případu Enigma a odhalila mu rovněž detaily, o kterých mu předtím říkat nechtěla a které měla držet v tajnosti.
Pověděla mu o tetování se svým jménem, které nalezli mezi čísly, a vysvětlila mu, že tím to všechno začalo. Objasnila mu, jak odhalila vinu Karla Andersona a důvody, proč odmítal technologie. Řekla mu, že spojitost mezi ní a tímhle případem se skrývá v její minulosti v Předpeklí. Mluvila o případu Timmyho Jacksona alias Kůstky: prostřednictvím počítače tohoto sedmnáctiletého mladíka, uschovaného v archivu mezi předměty pohřešovaných, poprvé vstoupila do Alternativního světa.
Snažila se být co nejpřesnější, když se mu pokoušela detailně vysvětlit, v čem přesně hra spočívá, a často přitom využívala Pascalových slov.
Zeměpisné souřadnice jakožto vstupní klíč, místo ovládané zlem, kde stále panuje noc.
„Jak to, že si toho hackeři z oddělení nikdy nevšimli?“ zeptal se v jistém okamžiku skepticky Berish.
„Z toho, co jsem pochopila, se do Dvojky nedá dostat přes modernější počítače: k tomu je potřeba mít model ze stejné doby, z jaké pochází hra, tedy z období mezi koncem devadesátých let a začátkem nového milénia.“
„Digitální zastaralost,“ okomentoval to policista a narážel tím na fenomén, při němž rychlost, s jakou se technologie vyvíjí, způsobuje problém při přístupu k datům obsaženým ve starých hardwarech. „Lidé z mojí generace mají spousty kazet, které už nemůžou poslouchat. Pokrok by měl vzpomínky zachovávat, ale přitom je odsuzuje k zapomnění.“
Pak přišla na řadu pro Milu nejtěžší část vyprávění: popis toho, jak ji Enigmovi muži sledovali až k jezeru a unesli Alici.
Nakonec mu shrnula posledních dvanáct hodin. Setkání s neznámým mužem v červené kukle a latexových rukavicích, suterén a její druhá cesta do Dvojky, kde hrála našeptávačovu hru, aby získala nazpět dceru.
„Andělská slza, paralelní svět, tajuplná postava, která ti nejdřív řekne, že ti chce pomoct, a pak zmizí…“ Berish zmateně popocházel po pokoji.
„Řekl mi, abych ho oslovovala Pascale,“ pověděla mu Mila. „Podle toho programovacího jazyka. Myslím, že to je hacker.“
Ale to v tu chvíli Simona nezajímalo. „Můžeš udělat jen jedno: musíš o tom dát vědět Shuttonové.“
„Ne,“ vyhrkla prudce a zvedla se z gauče.
„Do tohohle případu tě zatáhla ona, dluží ti to. Uvidíš, že využije všechny prostředky oddělení.“
„Neexistuje,“ opáčila Mila. „Pro ně je Alice jen dalším případem zmizení a ty a já dobře víme, jak tyhle složky končí: po chvíli se na ně zapomene.“
„Tomuhle nemůžeš čelit úplně sama,“ snažil se ji přesvědčit.
„Proč ne? Jak dlouho jsem se úplně sama zabývala zmizelými dospělými a dětmi, které jako by se ani nikdy nenarodily? A kolikrát se mi nakonec podařilo přivést je domů?“
„Ty víš moc dobře proč! Neuvažuješ jasně, nejsi objektivní, ten případ se tě přímo týká… Takhle Alici zatratíš, copak to nechápeš?“
Mila mu dala facku, aniž si to uvědomila. Nezlobila se na něj, jen nechtěla slyšet věci, které už sama věděla.
Berish mlčel. Hitch se na ně podíval ve snaze pochopit, jestli je všechno v pořádku.
Mila by se měla omluvit, říct mu, že ji to mrzí. Jenže místo toho zaštrachala v kapse a vytáhla z ní upravenou tvář Enigmy bez tetování, kterou jí dali na oddělení.
Obličej běžného muže.
„Takhle našeptávač vypadá doopravdy,“ řekla. „Pořádně se na něj podívej a řekni mi, co si o něm myslíš…“
Berish papír uchopil a prohlédl si ho. „Proč ten obrázek Shuttonová nezveřejní?“ ptal se sám sebe. „Třeba se objeví někdo, kdo ho pozná.“
„Já se jí na to ptala a odpověď zněla, že nechtějí podporovat Enigmův mýtus. Ale pravda je taková, že na oddělení nechtějí riskovat další trapas po tom, co předvedli s Karlem Andersonem. Nechají věci tak, jak jsou: Enigmovi napaří doživotí v Jámě za podněcování k trestnému činu a spolupachatelství a za chvíli na něj všichni zapomenou… Proto je pro Sudí tenhle případ uzavřený.“
Konečně to pochopil i Berish. „Tak fajn, uděláme to podle tebe.“
Po tomhle výlevu si Mila nalila další sklenici skotské. Všimla si, že se jí třesou ruce. „Já vím, co musím udělat.“
„Kde začneme?“ zeptal se starý přítel, který už zapomněl na hádku i na facku.
Mila se kvůli tomu, co se stalo, cítila nesvá, ale snažila se soustředit. „Když jsem za tebou šla, přemýšlela jsem o prvcích, které jsem viděla při druhé cestě do Dvojky… Chinatown, starý nábytek, černá růže… Vrah, který rád rdousí svoje oběti, a nakonec blonďatá studentka s brýlemi: mám dojem, že už jsem ji někde viděla.“
Mila vynechala část s přízrakem, který jí radil, aby odešla, protože nevěděla, jestli se to stalo doopravdy, anebo ji jen chtělo varovat její podvědomí.
Zachraň se.
 

Berish Hitchovi naplnil misku vodou a chystal se k odchodu. Mila ho přinutila nechat doma telefon; k přejíždění využili ukradeného Brouka. Bylo zjevné, že kamarád nechápe důvody takové obezřetnosti, ale ocenila, že se jí snaží vyhovět.
„Promiň za to rande,“ řekla Mila, zatímco Simon řídil.
„Je to inteligentní žena, hned tu situaci pochopila.“
Měla radost, že má Berish někoho po svém boku. V minulosti se bála, že by k ní mohl příliš přilnout: kdyby byla nucena ho odmítnout, jejich vztah by to poznamenalo. Simon ale podobný krok naštěstí nikdy neučinil a ušetřil ji tak dalšího nepříjemného vysvětlování blízkému člověku, že city, které jsou pro něj – a pro zbytek lidstva – normální, pro ni zůstávají nerozluštitelnou záhadou.
Ačkoli v posledních hodinách se něco změnilo. Nedokázala říct, jestli za tím stojí emoční šok z Alicina únosu, anebo účinek andělské slzy.
V Alternativním světě Mila něco pocítila.
Neuchopitelný zmatek spojený s pláčem dcery, která na ni volala.
„Mami, prosím tě, pomoz mi…“
Musela na to pořád myslet a byla vystrašená.
Pro jistotu nechali Brouka na prostranství před nádražím. Stála tam dodávka dobrovolníků, kteří rozdávali použité oblečení bezdomovcům. Mila toho využila, aby lehce pozměnila svůj oděv. Napodobovala Pascalovo chování.
Vyměnila koženou bundu za černý kabátek a rolák za rovněž černou mikinu s kapucí.
Pak s Berishem nastoupili do metra, aby se vydali do Předpeklí.
 

Obličej Ley Mulachové byl jednou z mnoha tváří na stěně síně ztracených kroků. Mila ho ale mezi tisíci dalšími objevila během necelých dvaceti minut.
Lea Mulachová zmizela na jaře roku 2011, v té době studovala prvním rokem orientální jazyky na univerzitě.
„Podle spolužaček na koleji se Lea tu sobotu měla setkat s jedním chlapcem a jít s ním na film do Chinatownu,“ vyčetl Berish z policejní zprávy. „Lea do toho kina nikdy nedorazila.“
Mila se nepletla, pamatovala si na ni. „To zmizení bylo záhadou asi rok, dokud mi Útvar pro násilné zločiny případ nesebral.“
ÚNZ – kam patřili i Bauer a Delacroix – se zabýval sériovými vrahy, záchvatovými vrahy, masovými vrahy a obecně všemi vrahy, jejichž motiv nebyl vysvětlitelný normální kriminální logikou, podle níž téměř vždy sehrávaly hlavní roli peníze. Ovšem důvody, jež poháněly tento typ monster, spočívaly v těch nejtemnějších a nejperverznějších zákoutích lidské mysli.
„Lea byla zařazena mezi oběti sériového vraha,“ vzpomněla si Mila. „Vlastně dokonce řekli, že byla jeho první.“
Během dvou let následujících po zmizení Ley Mulachové se ztratily další dvě dívky. Studentky, blonďaté a s brýlemi.
„Ty tři se neznaly, ale poslední dvě měly společného kamaráda: velmi fešného chlapce jménem Larry,“ vysvětlila Mila. „Poznaly ho přes Unik.“
„Unik“ byl akronym pro „Univerzitní Kampus“, šlo o nejoblíbenější studentskou sociální síť.
„Larry na svém profilu sdílel fotky s přáteli, se svým psem, a dokonce i s babičkou. Tvrdil, že studuje práva a že miluje ragby,“ pokračovala bývalá policistka. „Obě oběti si přes internet dlouho namlouval, měl způsoby opravdového gentlemana. Po jejich zmizení vyšlo napovrch, že se jednalo o falešný profil: ‚Larry‘ z fotek pracoval jako model v reklamě a o ničem z toho nevěděl.“
„Zrůda z Uniku,“ vzpomněl si Berish.
Nástup sociálních sítí sériovým predátorům usnadnil život. Mila uvažovala nad tím, jak mohou moderní maniaci lovit pod rouškou anonymity a především bez jakéhokoli rizika. Když člověk dřív nechtěl být chycen, musel oběť sledovat z dálky, studovat její zvyky, pohyby. Teď mají sérioví vrazi k dispozici veškeré informace, které jim poslouží k sehrání potřebného divadýlka. A poskytují jim je samy oběti. Takže zrůdám stačí, aby přijaly podobu muže jejich snů.
Mysl vidí to, co vidět chce – tak pravil Pascal.
„Není divu,“ prohlásil Berish. „Koneckonců, nejdůležitější sociální síť na světě se zrodila z myšlenky jednoho břídila v pantoflích, který vytvořil network, aby ohodnotil fyzický vzhled dívek na své fakultě… A my, místo abychom mu dali pěknou lekci o sexismu a respektu vůči ženám, ho považujeme za gurua komunikace.“
Simon měl ve svých úvahách jako vždy velmi jasno.
„Proč Leu Mulachovou zařadili do seznamu obětí, když neměli důkaz, že chatovala s Larrym?“ zeptal se policista.
„Protože její profil odpovídal předešlým vrahovým oblíbeným obětím: blonďatá studentka s brýlemi,“ předpokládala ona. „Ti z ÚNZ potřebovali třetí oběť, aby povýšili vrahův status z příležitostného na sériového, proto mi ten případ taky odebrali.“
Šlo o zvyklost, kterou Mila dobře znala. Jednoho dne kriminologové určili, že sériový vrah bude definovaný jako osoba, která zabila už nejméně třikrát za použití totožného rituálu či modu operandi.
„Ale jestliže Lea Mulachová zemřela, proč je její fotka pořád ještě na zdi v Předpeklí?“ zeptal se Simon.
„Protože její tělo, na rozdíl od zbylých dvou studentek, nebylo nikdy nalezeno.“ Mila pomyslela na to, jak je celá ta situace smutná: někteří pohřešovaní byli odsouzeni bloudit nicotou a nedojít klidu.
A přece byla Lea první ze série vražd.
„Kdybychom našli její mrtvolu, měli bychom o existenci vraha hned důkaz… a nemuseli bychom čekat, až nám ti borečci z ÚNZ případ vezmou,“ prohlásila bývalá policistka. A ty dvě další by se možná podařilo zachránit, pomyslela si hořce.
„Jak ty dvě dívky zemřely?“
„Zardoušením,“ odpověděla, a aniž si to uvědomila, sáhla si na krk: její mozek ještě nezpracoval vzpomínku na spáry muže tvořeného stínem, které se svíraly kolem její krkavice. „Obě těla byla nalezena pohozená u krajnice.“
Rdoušení spadalo do kategorie „asfyktických mechanických násilných syndromů“. Na rozdíl od škrcení či udušení neprobíhalo prostřednictvím různých předmětů, jako jsou provazy, kapuce či polštáře. Provádělo se holýma rukama. Vrah se rozhodl nevyužít žádné věci, protože chtěl zažít rozkoš plynoucí z pocitu, že mu něčí život vyprchává pod rukama – dech slábl, srdeční tep se zpomaloval, dokud se nezastavil. Fyzický kontakt je zásadní a kromě krutosti svědčí také o jisté odhodlanosti. Ne všichni si totiž dokáží představit, co to znamená zabít člověka zardoušením. Oběť sebou zoufale zmítá, povolí jí svěrače, oči často vylezou z důlků. Pro normální lidi to byl příšerný výjev, zatímco pro jisté psychopaty se jednalo o nanejvýš vzrušující podívanou, díky které dosahovali orgasmu.
Mila si stoupla za Berishe, aby si přečetla, co dalšího ve svazku stojí. „Série vražd zrůdy z Uniku byla ukončena v dubnu roku 2013… Divné,“ poznamenala.
Oba věděli, že nutkání zabíjet vrah nedokáže kontrolovat, natož ho samostatně zastavit. Potřeba opakovat modus operandi je nepotlačitelná. Proto k jejímu zastavení byla vždy nutná externí příčina.
„Náš muž mohl kvůli nějakému zločinu skončit ve vězení: třeba si odpykává trest za okradení stařenky a jen čeká, až ho pustí ven a on se bude zase moct dát do díla,“ uvažoval Simon. „Anebo se ho Pánbůh rozhodl poslat na předčasnou cestu do pekla.“
„Nemyslím si, že je mrtvý,“ zhodnotila to Mila. „Je tu ještě něco, co o tomhle případu nevíme.“ Proč by ji jinak Dvojka nechala zažít smrt Ley Mulachové?
„Tady nahoře se píše, že v roce 2013 byl zadržen jeden podezřelý,“ četl Berish z obrazovky, zatímco se nakláněl přes psací stůl.
„Kde? Ukaž…“
„Jistý Norman Luth se přihlásil na policii a učinil plné doznání ke všem třem zločinům.“
Takže kvůli němu napadlo ÚNZ spojit Leu s těmi dalšími dvěma, pomyslela si Mila. Jinak by k tomu nikdy nedošli. „Nikdo o tom nedal vědět Předpeklí, proč?“
Ale Berish ještě neskončil a důvod vyšel najevo hned nato. „Jak se zdá, muž jim poskytl detaily, které mohl znát jedině vrah… Přesto byl zproštěn obvinění.“
Nevěřícně se na sebe podívali.
Jistý kněz mu poskytl neprůstřelné alibi.
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Otec Roy žil na předměstí tvořeném domy z červených cihel, postavenými kolem velkého ocelářského komplexu.
Budovy pocházely ze slavné epochy ocelárenského průmyslu, v níž urbanisté toužili tvořit komunity a dělníci byli považováni za elitu, která byla kromě štědré výplaty hodna i vzorového života.
Pak celosvětová recese tohoto sektoru veškeré sny i utopie ochromila. Z těchto nedokončených měst se brzy stala ghetta, do nichž se uzavřela politická selhání, stejně jako z nich vyplývající sociální nevraživost.
Aby se sem Mila s Berishem dostali, vypůjčili si na oddělení anonymní sedan, který byl většinou využíván při číhaných a který byl proto nevysledovatelný.
Z okýnek vypadalo panorama bezútěšně.
Domy byly na prodej či dlouhodobě opuštěné. Děti si za nudného nedělního rána hrály na ulici jako toulaví psi. Muži se poflakovali na rozích bloků a hledali nějaké znamení na dně plechovky od piva. Za okny byly vidět příliš rychle zestárlé ženy, které už přestaly doufat – člověk hned poznal jejich bídou vyhaslý pohled.
Otec Roy bydlel na faře vedle kostela. Za ní vykukovala stará garáž pod malým bytem s nápisem K PRONÁJMU, zatímco před ní se nacházela zahrádka se zrezivělou skluzavkou a párem houpaček, které se osamoceně kývaly ve větru. Důvod, proč si tu nehrály děti, byl patrný z graffiti na obvodových stěnách.
Nadávky a výhrůžky jasně vyzývaly k odchodu.
Berish zastavil na druhé straně silnice. „Takže jsme domluvení,“ řekl Mile. „Drž se mých pokynů a nepřebírej iniciativu: pamatuj, že jsme tady neoficiálně, a jestli nás vyrazí ze dveří, další možnost dozvědět se o tom něco víc už nedostaneme.“
Plán předpokládal, že si bývalá policistka půjde dovnitř s knězem promluvit sama: podle Berishe by se otec Roy kvůli přítomnost dvou lidí cítil v menšině, a tím pádem by začal zaujímat obranné pozice.
Všichni chtějí mluvit se Simonem Berishem, vzpomněla si Mila. Policistovi s největší zkušeností s výslechy na oddělení slepě důvěřovala.
Simon vytáhl z vnitřní kapsy saka černé koženkové pouzdro, zipem ho celé objel dokola a odhalil to, čemu policisté říkali „malý informátorský necesér“. Dvě neviditelná sluchátka a radiomikrofony velké jako špendlíková hlavička, každý z nich připojený k vysílači poháněnému dvanáctivoltovou baterií, který byl schopný pokrýt dvousetmetrovou vzdálenost. Používaly se při operacích v utajení, aby mohli špehové v terénu získávat přesné pokyny na základě toho, co se dozvěděli od dalších účastníků hovoru.
Berish Mile pomohl nasadit si přístroje a poté udělal totéž. „Tahle skvělá věcička má jen jednu vadu,“ upozornil ji. „Někdy vypadává signál, takže se drž dál od rádií, televizí a mikrovlnek.“
Mila pohledem ukázala na nápisy na farních stěnách. „Myslíš, že s námi bude chtít mluvit?“
Simon to nevěděl. „Udělej, co máš, a snaž se dobře odříkat repliky, které jsme si připravili: když to nebude fungovat, aspoň jsme to zkusili.“
Mila vystoupila z auta, a zatímco přecházela silnici, v hlavě si přehrávala, co bude muset říct.
 

Dveře byly pokryté zbytky zkažených vajec. Mila musela bušit do dveří pěknou dobu, než za broušenými skly spatřila něčí postavu.
„Kdo je tam?“ zeptal se pisklavý hlásek podezíravě.
Snažila se mluvit chlácholivě. „Vedu soukromé vyšetřování a potřebuji vaši pomoc, mohli bychom si promluvit?“
„Nemám vám co říct,“ odsekl muž.
Mila se otočila na Berishe a on za předním sklem přikývl. Podle dohody si bývalá policistka klekla a strčila otci Royovi pode dveřmi dvacku, ale zatím jen napůl.
Pozorovala vyčuhující část jako korouhvičku ve větru. Po chvíli z prahu zmizela vevnitř.
Dveře se mírně pootevřely. „Honem, pojďte dovnitř.“
Mila proklouzla škvírou a rychle za sebou zavřela. Uvnitř byla tma a jejím očím chvíli trvalo, než jí přivykly.
Hlásek mezitím mluvil dál. „Nenechají mě na pokoji, nemůžu vystrčit čumák, aniž by po mně někdo něco neházel. Poslíčky vždycky zmlátí a mně už nikdo nechce nosit nákup.“
Mila si konečně pořádně prohlédla muže, co stál před ní. Na svých šedesát let vypadal sešle, nepěstěné vousy a řídké rozcuchané vlasy. Na sobě měl obnošený župan, pruhované pyžamo rozevřené na vystouplém břiše a pantofle. Šířil se z něj nepříjemný zápach – cigarety a zelí –, který zamořil celý dům.
„Odstupte odtamtud,“ řekl Mile. „Stojíte moc blízko u okna.“
Jeho radu uposlechla, přestože byly zatažené závěsy. Využila toho, aby se rozhlédla kolem. Nebylo to pěkné místo, byl tu hrozný nepořádek a všude se válely odpadky.
„Udělal jsem, jak mi řekli: podstupuju léčbu a už spoustu měsíců sekám latinu, ale to mi nebude k ničemu, dokud zůstanu tady,“ zamumlal kněz a zamířil do kuchyně. „Pojďte, tady to bude pohodlnější.“
Překročili práh a muž se šel hned posadit do rozklíženého křesla stojícího před vypnutou televizí, Mila hádala, že si zalezl na svoje oblíbené místo. Z krabičky položené na jedné z područek vytáhl cigaretu, vsunul si ji mezi rty a zapálil ji sirkou.
Mila si vybrala jednu ze židlí u jídelního stolu zaplaveného špinavými talíři a starými novinami. „To se mě ani nezeptáte, jak se jmenuju?“
Muž si sál zuby a vytvářel tím protivný zvuk. „Upřímně mě zajímá jen to, jestli pro mě máte ještě nějaké bankovky.“
„To záleží na tom, co všechno mi povíte.“
„Ty zatracené hormony mě po většinu noci udržují vzhůru a přes den jsem kvůli nim apatický, takže nevím, jestli budu schopný vaše otázky správně zodpovědět.“
Mila si spojila slova „léčba“ a „hormony“ a pochopila důvod jeho pisklavého hlasu. Někdy se jí říká „chemická kastrace“ a je nabízena jistým sexuálním predátorům jako alternativa k vězení.
„Jak už jsem říkala, otče Royi, vedu soukromé vyšetřování.“
„Nechte ‚otce‘ plavat a říkejte mi jenom Royi,“ pobídl ji muž a odmítl formality pohybem ruky. „Kurie mě prozatím suspendovala, ale dokud mě neuvedou zpátky do laického stavu, můžu pobývat na faře.“
„Dobře, Royi,“ vyhověla mu Mila. „Chtěla bych si promluvit o Normanu Luthovi.“
To jméno mezi nimi rozvířilo vody. Otec Roy se odmlčel, možná vyhodnocoval situaci: chtěl pochopit, nakolik bude výhodné odpovědět.
Mila vytáhla z kapsy další dvacku a strčila ji pod špinavou sklenici tak, aby na ni muž dobře viděl.
„Nikdy jsem se Normana nedotkl,“ řekl kněz defenzivně. „Poznal jsem ho, až když už byl dospělý.“
„Jsem tu kvůli něčemu jinému,“ ubezpečila ho. „Chtěla bych vědět, proč jste mu poskytl alibi, když se sám přiznal k vraždám tří studentek.“
„Já jsem mu žádné alibi neposkytl, jen jsem policii řekl to, co by měli vědět. Tedy že je nemožné, aby byl do těch vražd Norman Luth zapletený, protože byl hospitalizovaný na psychiatrické klinice.“
„Luth na kliniku nastoupil dobrovolně, protože věděl, že má agresivní sklony pramenící z jeho neschopnosti navazovat vztahy s ostatními, především pak se ženami,“ opáčila Mila, která znala jeho historii. „Chtěl mít svoje démony pod kontrolou, ale ve skutečnosti měli jeho démoni pod kontrolou jeho.“
Muž zhluboka potáhl z cigarety. „Takže máte za to, že opravdovou zrůdou byl Luth.“
„Četla jsem jeho doznání,“ prohlásila Mila. „Bylo až příliš detailní… Luth zevrubně popsal, jak je rdousil holýma rukama, a dokonce i emoce, které přitom prožíval… Uvedl podrobnosti, které se nikdy neobjevily v tisku: znala je pouze policie a vrah.“
„Takže existují dvě možnosti: buď je Luth skutečný viník, anebo věštec,“ poznamenal ironicky kněz a ukázal i zažloutlý úsměv.
„Jeden muž mi kdysi říkal, že člověk může oklamat kohokoli, kromě sebe samého,“ citovala Mila otce své dcery. „Luth nebyl lhář: věděl, kdo doopravdy je, byl si vědom toho, že je schopný strašlivých věcí, jako třeba brutální vraždy nevinné ženy… Proto spáchal sebevraždu dřív, než ho pustili na svobodu. A víte, jak to udělal?“
„Navlékl si na hlavu igelitový sáček,“ řekl nevzrušeně otec Roy.
„No jo… Vyzkoušel na sobě smrt podobnou té, kterou přinášel svým obětem.“
Muž si naposledy popotáhl ze špačka cigarety, kterého držel v ruce, a pak ho típl o napěchovaný popelník před sebou. „Pokud všechno víte a jste si tím naprosto jistá, tak proč jste přišla za mnou?“
Zatímco si kněz zapaloval další cigaretu, Mila vstrčila pod skleničku další bankovku. „Vy jste byl Luthův přítel a znáte jeho minulost… Chci vědět, jak se rodí zrůda.“
 

Berish se podíval na hodinky: bylo skoro devět a konverzace mezi Milou a otcem Royem už trvala téměř dvacet minut.
Podle toho, co slyšel přes vysílačku, si jeho kamarádka vedla celkem dobře. Kontroverzní aspekty případu hned vyložila na stůl a teď se snažila zachytit sebemenší rozpor v knězově vyprávění.
Pokud nás Enigma dovedl až sem, musí pro to mít vážný důvod. Chce, abychom viděli nebo odhalili něco, čeho si doposud nikdo nevšiml.
„Norman pocházel z normální rodiny,“ vyprávěl mezitím kněz. „Otec vlastnil továrnu na knoflíky, matka byla v domácnosti. Byl jedináček. Na základní škole se choval vzorně a dobře prospíval: jako malý nikdy nevykazoval známky duševních poruch, které později otřásly celou jeho existencí.“
Kněz se snaží zdrsnět svůj hlas cigaretami, pomyslel si Berish. Ale výsledek je směšný. Je to jako poslouchat starého klauna. Podobného těm, kteří straší děti ve snech.
„Mám dojem, že se mi chystáte říct, že tenhle idylický obrázek roztříštila nějaká tragická událost,“ provokovala ho Mila.
Dej si bacha, napomenul ji v duchu policista. Když budeš znevažovat každé jeho slovo, riskuješ, že ti začne říkat jen to, co chceš slyšet: jemu jde koneckonců jenom o to, aby z tebe vytáhl pár dalších bankovek.
Berish prozatím přes vysílačku nezasáhl. Nechtěl ji rozptylovat.
„Když mu bylo devět let, stalo se něco, co mělo všechno změnit,“ potvrdil kněz. „Norman přišel ze školy domů a zjistil, že se jeho otec vrátil dřív z práce a že se v obýváku hádá s jeho matkou. Chlapec se schoval, aby si vyslechl, co si říkají… Ve zkratce Gregory Luth obviňoval manželku z toho, že ho opakovaně podvádí. Ona to rázně odmítala, ale nakonec ustoupila a ke všemu se přiznala: jenže místo toho, aby dala najevo lítost, řekla manželovi, že je ráda, že ho mohla stykem s dalšími muži ponížit. Gregory, zaslepený hněvem, jí sevřel hrdlo a zardousil ji.“
Poslední detail není bezvýznamný, uvažoval Berish, vzhledem k tomu, že i zrůda z Uniku využívala stejnou vraždící metodu. Všechny jednotlivosti do sebe perfektně zapadaly a posilovaly tezi, že je Norman Luth skutečným viníkem.
Přestože stále zůstával problém toho alibi na ony tři zločiny.
Policista usoudil, že Luth pravděpodobně našel způsob, jak se z psychiatrické kliniky dočasně vzdálit. Anebo mu možná někdo pomohl dostat se ven a zase zpátky.
„Po zavraždění manželky Gregory zaznamenal synovu přítomnost. Nařídil mu, aby si sbalil kufr, protože musejí odjet. Norman poslechl a chvíli nato už nasedal s otcem do auta. Neujeli ani osm kilometrů a Gregory – zatímco přejížděli přes jeden z mostů vedoucích pryč z města – uprostřed provozu zastavil auto, vystoupil a v tichosti zamířil k zábradlí.“
„Proboha živýho,“ neudržel se Berish při pomyšlení na psychické potíže toho nebohého chlapce, který v tak krátkém časovém horizontu přihlížel kruté smrti obou rodičů.
„Kdo se o Normana staral potom?“ zeptala se Mila.
„Chvíli nejbližší příbuzní, ale ti ho potom strčili sociálním pracovníkům s výmluvou, že tak bude moct lépe využívat psychologické podpory po tom traumatu, které zažil… Nakonec soudce rozhodl, že může být svěřen do pěstounské péče či k adopci.“
„Ale v žádné rodině nevydržel,“ vsázela se Mila.
„Nikdo nechce dítě, které vidělo, jak jeho otec zavraždí matku a pak si vezme i vlastní život,“ odpověděl hořce kněz.
Berish věděl, že mluví pravdu. Říkali jim „děti tragédie“ a vinou těch, kteří je přivedli na svět, byly nadosmrti poznamenány.
„Norman skončil v mládežnickém psychiatrickém ústavu. Ve skutečnosti byl duševně naprosto v pořádku, ale odložili ho tam proto, že se o něj neměl kdo starat.“
To je absurdní, pomyslel si Berish. Automaticky počítali s tím, že Normana to, co zažil, nenávratně poznamená. A tak se z něj, vinou pobytu mezi blázny, stal také blázen.
„Jak jste Normana Lutha poznal?“ zeptala se Mila.
„Když dosáhl plnoletosti, doktoři stanovili, že se může vrátit do světa.“ Kněz se neubránil ironickému smíchu. „Jediné místo, kam mohl jít žít, byl dům zděděný po rodičích.“
To je k nevíře, pomyslel si Berish. Návrat k prvopočátku jeho osobní tragédie mu asi příliš nepomohl.
„Norman tam bydlet nechtěl… A tak si jednoho dne přečetl v novinách, že pronajímám dvoupokojový byt nad garáží fary, a přišel za mnou.“
Berish se posunul na sedačce, aby zkontroloval stavení, jehož si při příjezdu všiml na konci uličky lemující hřiště. Opět zkonstatoval, že se v horním patře nachází byt s cedulí K PRONÁJMU.
Pokud tam nikdo nebydlel, tak se pravděpodobně jednalo o poslední bydliště Normana Lutha.
Možná by stálo za to jít ho omrknout.
 

Mila byla s průběhem rozhovoru s otcem Royem spokojená, ani nepůsobil jako výslech. A pokud Berish ještě nezasáhl, znamenalo to, že je spokojený i on.
Mezitím kněz silně zakašlal a pak vyplivl chuchvalec hlenů do již použitého papírového kapesníku, který vytáhl z kapsy pyžama.
Mila mu položila další otázku. „Jak dlouho Norman v bytě nad garáží bydlel?“
Otec Roy vzhlédl ke stropu a snažil se vzpomenout si. „Od roku 2011 do roku 2013, kdy zemřel.“
To přesně odpovídalo časovému úseku, v němž proběhly vraždy studentek. Rok 2011 byl rovněž pravděpodobnou dobou úmrtí dívky, která byla později klasifikována jako první oběť zrůdy z Uniku, uvažovala Mila. Období známosti Lutha a otce Roye se shodovalo se zmizením Ley Mulachové a představovalo další potvrzení teze, již prověřovala.
„Jak jsem vám už vysvětlil, Norman se čas od času rozhodl nechat se hospitalizovat na psychiatrické klinice v naději, že doktoři ten nepořádek v jeho hlavě urovnají. Strávil tam nějaký čas, a když ho to unavilo, vrátil se ke mně: časové úseky jeho hospitalizace se překrývají se všemi třemi vraždami zrůdy z Uniku. Zdá se vám to jako náhoda?“ provokoval ji se smíchem.
Mila si udělala docela jasnou představu o tom, jak se Normanu Luthovi podařilo vyhnout dozoru psychiatrické kliniky, jít zavraždit svoje oběti a vrátit se zpátky.
Měla podezření, že mu pomáhal právě otec Roy.
Norman v doznání žádného komplice nezmínil: z vděku, nebo ze strachu? Ale jedno bylo jisté: jednoho dne se Luthovy psychické obtíže, spojené se zkušeností násilné smrti zažité v dětství, setkaly s pudem lovce dětí.
Vražedný svazek.
Možná že Enigma chtěl, aby odhalila právě tohle tajemství. Ale Mila na podporu této teorie ještě neměla pořádné důkazy a nevěděla, jakou roli v celé té záležitosti sehrává Dvojka.
„Je tu ještě něco, Royi, co pořád nechápu. Vzhledem k tomu, že trváte na Normanově nevině, připadá mi zvláštní, že jste si nepoložil jednu otázku…“
„Jakou otázku?“
„Napadlo vás někdy, jak je možné, že série zločinů, z nichž se Luth sám obvinil, skončila právě jeho sebevraždou v roce 2013? Potom už žádná blonďatá studentka s brýlemi zavražděná nebyla…“
Kněz mlčel, ale neubránil se lehkému úsměvu. Mila se držela do písmene Berishových pokynů a čekala s odhalením rozporu až na tento okamžik. Myslela si, že ho zahnala do kouta.
„Norman byl grafoman, věděla jste to?“ pronesl otec Roy bez jakékoli souvislosti. „Psal deník za deníkem… Pár jsem si jich schoval, chcete se na ně podívat? Kdo ví, třeba tam najdete něco důležitého pro svoje vyšetřování.“
Mila nechápala, jestli chce jen odlákat její pozornost, anebo z ní vymámit další peníze. „Přineste mi je,“ řekla a vsunula mezi štos bankovek pod sklenicí padesátku.
Kněz se krátce odmlčel, zdálo se, že ji zkoumá. Nelíbilo se jí to.
„Jsou v komoře. Pojďte, ukážu vám je,“ prohlásil a vstal z křesla.
Mila zůstala na místě. Muž její zaváhání zaznamenal.
„Copak, rozmyslela jste si to?“ řekl pobavený tím, že ji vystrašil.
„Ale vůbec ne: jen se na ně pojďme podívat,“ řekla a popotáhla nosem, přestože nebyla nachlazená.
 

Berish dorazil k venkovnímu schodišti u garáže, které vedlo do bytu nad ní.
Přes vysílačku slyšel, že Mila vyložila na stůl svoji nejcennější kartu: skutečnost, že Luth – kromě toho, že znal podrobnosti zločinu, o nichž vůbec neměl vědět – ukončil řádění zrůdy z Uniku prostě tím, že si vzal život. Tím Milina role téměř končila, takže mu nezbývalo příliš mnoho času na prohlídku.
Ale pak uslyšel, jak se kněz zmiňuje o Normanových denících.
„Dobře, dej mu další peníze a běž se podívat,“ řekl do mikrofonu. „Já mezitím omrknu ten dvoupokoják nad garáží.“
Mila popotáhla nosem. To bylo znamení, že pochopila a že se chystá pokračovat.
Berish vystoupal po schodech a dorazil k bílým dveřím s okýnkem, kterým se ovšem nemohl podívat dovnitř, protože bylo zakryté žlutou roletou. Policista vyzkoušel zámek a otevřel ho pomocí prosté kreditní karty.
Okamžitě ho do nosu praštil intenzivní štiplavý zápach. Sklopil zrak a na koberci spatřil mrtvou myš.
Rozhodl se, že nechá otevřené dveře, aby byt vyvětral.
Dvoupokojový byt byl ve skutečnosti velká garsonka přetnutá skládací stěnou, která teď ovšem byla stažená. V přední části stála jednolůžková postel. Vzadu byla kuchyňka a nějaké dveře, pravděpodobně vedoucí do koupelny.
Všude po místnosti se válelo oblečení, krabice od jídla, pornočasopisy a všemožné další věci. Z vrstvy prachu, který je pokrýval, Simon vydedukoval, že už tam leží pěkně dlouho. Ale důkaz, že ty předměty patřily Normanu Luthovi, mu poskytla zarámovaná fotka na nočním stolku.
Usměvavé dítě v náručí rodičů na výletě u moře.
Berish se snažil zapomenout na mrtvou myš a na zápach a začal šmejdit.
 

Kněz kráčel chodbou a šoural pantofli, jejich zvuk byl otravný. Mila ho zákruty toho temného a zapáchajícího domu neochotně následovala. Náboženské výjevy a krucifixy visící na stěnách neposkytovaly sebemenší pocit míru ani klidu.
Rámus v horním patře ji uvedl do pohotovosti, připomínal kroky. Vzhlédla ke stropu a uviděla trochu prachu padajícího z dřevěných trámů.
Poprvé za celou dobu strávenou v tom domě měla pocit, že nejsou sami.
Nenápadně si rukou odhrnula kabátek a sáhla si za záda, aby nahmatala rukojeť pistole. Prošli kolem jakési pracovny a bývalá policistka se pohledem setkala s vousatým mužem. Zarazila se, ale pak rozpoznala rysy světce reprodukované v dřevěné soše životní velikosti.
Otec Roy vytušil nedorozumění a uštěpačně se zasmál. „Svatý Jakub Starší, patron bojovníků…“
Než se vydali dál, Milin zrak padl na starý počítač, který stál v rohu místnosti. Žádný joystick, žádné VR brýle. Ale klávesnice měla zvláštní tvar: numerická tlačítka, která obvykle bývají napravo, byla umístěna nalevo.
„Tak, všechno je to tady,“ řekl kněz, otevřel dokořán dveře a rozsvítil světlo.
Mila viděla, že se jedná o úzký prostor, dlouhý alespoň čtyři metry.
„Normanovy věci jsou vzadu,“ prohlásil otec Roy. „Na spodní polici tam najdete dvě velké krabice. Nemůžete se splést: je na nich napsáno jeho jméno.“
Mila doufala, že to Berish slyšel: pokud tam Luthovy věci opravdu byly, možná nemělo cenu, aby ztrácel čas ve dvoupokojáku. Ale pravdou bylo, že se jí do té škvíry vůbec nechtělo vydávat. Ještě jednou pohlédla ke stropu a uvažovala, jestli se jí to předtím jen zdálo, anebo tam někdo opravdu byl.
Tak dobře, pustíme se do práce, řekla si, odhodlaná překonat klaustrofobii.
Svlékla si černý kabátek a vyhrnula si rukávy mikiny s kapucí, připravená do prostoru vstoupit.
Otec Roy se mezitím opřel o zárubeň komory, a aby si mohl lépe vychutnat podívanou, zapálil si ikstou cigaretu.
 

Dvoupokojový byt zamořoval zápach mrtvé myši, Berish se snažil dýchat jen ústy, ale nestačilo to. Navíc prohlídka nepřinášela kýžené výsledky, válelo se tam jen nepoužitelné haraburdí. Policista přemohl dávení, ale musel odtamtud rychle zmizet, nebo mu tím smradem nasákne oblečení. Když ho žaludek varoval podruhé, došlo mu, že bude za chvíli zvracet.
Zamířil ke dveřím od záchodu, pokusil se je otevřít, ale nepodařilo se mu to. Divné, byla tam jen klika a žádný zámek. Takže je něco blokovalo zevnitř. Zapomněl na nevolnost a pokusil se je vyrazit. A skutečně, na druhé straně byla nějaká překážka.
Párkrát do nich vrazil ramenem, aby rozklížil zárubeň. Když se mezi ní a dveřmi konečně vytvořila štěrbina, strčil do ní hlavu, aby se podíval dovnitř… ale rychle ji zase stáhl zpátky.
Byl tam horší zápach než z té zatracené myši a šířil se z mrtvoly v pokročilém stádiu rozkladu.
Berish si zakryl rukou nos a ústa a přinutil se znovu vsunout hlavu do škvíry.
Tělo leželo na boku, skoro v pozici plodu. Zabíralo celou podlahu malého záchodu. Pokožku na obličeji mělo vlivem hnilobných procesů napnutou a černou. Vyčuhovaly mu zuby a oční důlky zely prázdnotou. Bylo oblečeno do mužského oblečení: tmavé košile a kalhot.
Mělo rozepnutý poklopec.
Berish se naklonil, aby lépe viděl. V podbřišku byla kaluž sražené krve, ale policista pochopil, co se stalo, teprve když se podíval na jeho ruce.
V jedné svíral nůž, ve druhé vlastní penis a varlata. Vykastroval se a zemřel na vykrvácení. Udělal to, aby se potrestal.
Při těchto úvahách spočinulo Berishovo oko na jednom detailu na košili. Ten objev ho ochromil.
Na levé kapsičce, ve výši srdce, měl brož s krucifixem.
 

Mila otevřela první krabici: uvnitř byl jen radiobudík, toustovač, pár hrnců a fén, tedy ani stopa po denících, o kterých mluvil otec Roy. Teď se chystala prozkoumat druhou v naději, že si z ní kněz nevystřelil.
Ta obsahovala oblečení.
Zatímco se přehrabovala mezi starými svetry a flanelovými košilemi, připadalo jí, že ve sluchátku slyší Berishův hlas. Jenže spojení vypadávalo a k ní se dostávaly jen části slov.
Ten zatracený meziprostor bránil radiovému signálu, aby se k ní dostal.
Pak Berishův hlas zmizel nadobro a Milinu pozornost současně upoutalo něco, co leželo na dně krabice.
Tři diáře s barevnými deskami, jako ty, které používají děti. Na hřbetu každého z nich byl uvedený příslušný rok.
Konkrétně 2011, 2012 a 2013. Pro každou oběť jeden, pomyslela si Mila.
Pokud byl Norman Luth skutečně grafoman, jak tvrdil otec Roy, možná v nich byl záznam o vraždách studentek. Bývalá policistka si vzala do ruky první a doufala, že si zrůda z Uniku poznamenala i to, kde schovala jediné nenalezené tělo. Možná se Lea Mulachová konečně dočká pohřbu, aby mohla odpočívat v pokoji.
Ale když Mila diář otevřela, naskytla se jí úplně jiná realita. Stránky, které byly hustě popsané tenoulinkým písmem, obsahovaly pouze čísla.
Získala důkaz, že má Norman Luth něco do činění s Dvojkou.
Opět se ozvalo šimrání na spodní části krku. Ale nikoli kvůli tomu. Díky tomuto objevu si vzpomněla na polohu numerické klávesnice u počítače otce Roye.
 

Berish zběsile seběhl schody z bytu nad garáží a teď uháněl k faře s nadějí, že to stihne.
„Slyšíš mě, Milo? To není otec Roy,“ křičel do vysílačky, ale nedostával žádnou odpověď. „Kněz je mrtvý, musíš odtamtud okamžitě pryč!“
Slyšel jen vlastní dech splývající s větrem. A pak tlumený výbuch. Berish nevědomky zpomalil. Možná se mu to jen zdálo, ale instinkt mu říkal, že šlo o výstřel.
Nezdálo se mi to, řekl si. Ozval se přímo z budovy.
Když vstoupil do fary s pistolí v ruce, začal hledat Milu. Vládlo hrobové ticho, to nevěstilo nic dobrého. Pak uslyšel tlumené zakašlání a vydal se za ním spletitými chodbami obydlí.
Kašlal falešný otec Roy, který ležel na podlaze v chodbě. Mila stála vedle něj a snažila se mu rukama zacpat ránu v břiše.
„Kde je moje dcera?“ ptala se bez naléhání, šeptem. „Řekni mi, kde je, prosím.“
Muž znovu zakašlal a z úst mu vytryskla krev, která mu potřísnila bílé vousy na bradě. Pak se usmál.
Berish pochopil, co se stalo, protože zbraň, z níž Mila na svou obranu vystřelila a kterou poté položila na zem, ležela vedle nože, jímž byla pravděpodobně napadena.
Bývalá policistka přítele zaregistrovala a obrátila se na něho prosebnýma očima. „Zavolej sanitku,“ řekla.
Ale Simon se ve zraněních a kulkách vyznal až příliš dobře na to, aby mu hned nedošlo, že je s mužem amen. A o pár okamžiků později skutečně viděl, jak v jeho očích vyhasíná zlověstné světlo.
„Musíme jít,“ řekl, vzal ji za paže a zvedl ji.
„Klávesnice počítače,“ prohlásila Mila otřeseně.
Berish nechápal.
„Je to klávesnice pro leváky, on kouřil pravačkou.“
Zatímco zkoumala číslice v diářích, vrátilo se jí na mysl to, co viděla v knězově pracovničce – šimrání na spodní části krku. Ať už byl ten parchant kdokoli, poslal ho Enigma.
V patře nad sebou uslyšeli kroky. Berish pohotově vyskočil: byl připravený střílet. Z oken v přízemí uviděli, jak po protipožárním schodišti scházejí dvě postavy: běžely k nedaleko zaparkovanému autu a pak se vytratily.
Mila se nepletla: v domě skutečně byl ještě někdo další.
„Do prdele,“ okomentoval to Simon. Posbíral diáře na prahu komory a vložil jí je do ještě zakrvavených rukou. Pak jí dal pokyny, co má dělat dál: „Běž do auta a jeď ke mně domů.“
„A co moje pistole?“
„Nech ji tady, já se o ni postarám.“ Pak se podíval na mrtvolu a dodal: „A o zbytek taky.“
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Ruce si otřela pomocí několika vlhčených ubrousků, které našla v přihrádce palubní desky. Ale pořád jí připadalo, že je špinavá od krve muže, kterého zastřelila. A tak jakmile dorazila do Berishova bytu, hned vlezla do sprchy. Zůstala tam dlouho a studenou vodu si přidávala jen minimálně, protože doufala, že jí vařící proud udělá dobře.
Mila Vasquezová se vždycky snažila léčit bolest bolestí.
Když v Simonově županu vyšla z koupelny, ze všeho nejdřív naplnila Hitchovu misku jídlem. Pak našla něco i pro sebe, protože měla hlad. Toustový chléb a nakládanou zeleninu. Vzala si to na gauč.
Venku pršelo.
Mila začala s překříženýma nohama listovat deníky Normana Lutha v naději, že jí ta čísla něco odhalí. Bylo to jako řešit složitý matematický problém, jednu z těch nerozluštitelných otázek, které učencům zaberou celý život.
Ne, řekla si. Je to chorý výplod vražedné mysli. V těch číslicích není žádná logika, jen chaos a smrt. Protože právě to je jediné našeptávačovo krédo.
Mila ničemu nerozuměla. Možná že se odpověď skrývala v dalších prvcích, které viděla při své druhé cestě do Alternativního světa: starý nábytek a černá růže. Ale už si tím nebyla jistá.
Když Berish dorazil domů, bylo už skoro poledne. Plášť promáčený od deště odhodil na židli a nalil si něco k pití.
„Všechno v pořádku?“ zeptala se váhavě.
Než policajt odpověděl, notně si loknul. „Ano, všechno v pořádku.“
Hitch se přiblížil k páníčkovi, protože z jeho oblečení cítil zvláštní pach. Berish mu odstrčil čumák a odehnal ho.
Mila se neptala, jak se mu na faře podařilo zahladit stopy po jejich ranní návštěvě ani jak se zbavil těla vykastrovaného kněze a neznámého muže, který se za něj vydával. Věděla, že policajt, který má za sebou tolik let služby, už v podsvětí určitě nabyl dostatek vědomostí, které se mu v případě potřeby mohly hodit. Ale její kamarád byl otřesený a to se jí nelíbilo.
„Co je v těch Luthových diářích?“ zeptal se, aby změnil téma.
Mila jeden zvedla a rychle ho před ním prolistovala.
Berish zavrtěl hlavou. „Nebylo to k ničemu…“ prohlásil.
„Kdybychom záhadu vyřešili, museli bychom taky najít nové souřadnice, abychom se připojili do Dvojky.“
„Takže musíme začít zase od začátku…“
„Proč?“ Mila nesouhlasila.
„Protože teď jsme nuceni zpochybnit úplně všechno, co nám ten falešný kněz řekl: lhal, aby nás svedl ze stopy, anebo nám řekl pravdu, kterou už nám skutečný otec Roy odhalit nemohl, protože byl dávno po smrti?“
„Musíme se držet faktů… A fakta nám říkají, že Norman Luth v doznání popsal zločiny tak dopodrobna, protože věděl,“ opáčila Mila.
„Ale jeho alibi sedí,“ namítl Berish.
„Ale po jeho sebevraždě už další studentky nezemřely.“
Simon do sebe vyklopil zbytek skleničky. „Přece to musí mít nějaké vysvětlení.“
„Čísla v denících nejspíš budou srozumitelná jen choré mysli blázna, ale určitě nejsou náhodná,“ tvrdila Mila. „Jsou důkazem, že Norman chodil do Dvojky a že možná znal Enigmu.“
„Důkazem ještě nejsou,“ odvětil Simon, i když jí odporoval jen nerad. „Musíme z nich důkaz udělat…“
„A jak?“ Mila byla frustrovaná.
„Tím, že budeme vyšetřovat,“ odpověděl Berish skoro zlostně. „Že půjdeme hledat tam, kde jsme ještě nehledali, že strčíme nos tam, kam jsme ho ještě nestrčili, že zaboříme ruce do svinstva, co jsme ještě neprohrabali.“
Mila ho ještě nikdy neviděla tak rozvášněného.
„Ze zvyku tvrdíme, že máme co do činění s případem sériového vraha, jakmile vrah zabije alespoň třikrát stejným způsobem. Ale kdo řekl, že to nutně musí platit? Rozhodli jsme se tak jen proto, že si jeho přítomnosti vždycky všimneme příliš pozdě, až když udeří. Ospravedlňujeme se tím za to, že jsme ho nebyli schopni zastavit dřív!“
Mila nechápala, kam tím proslovem míří.
„A když odhalíme nového sériového vraha, co uděláme? Čekáme, až zabije znova, a doufáme, že se tentokrát dopustí nějaké chyby…“
U sériových vrahů má člověk tu smůlu, že nedokáží přestat. U sériových vrahů má člověk to štěstí, že nedokáží přestat.
„No, my jsme dneska udělali to samé,“ uzavřel to Berish a nedokázal si to odpustit. „Šli jsme vyslýchat kněze, ačkoli tu správnou otázku jsme měli položit sami sobě… Jak se sériový vrah učí zabíjet?“
Mila konečně pochopila. „Naučí ho to jeho první oběť.“
Na základě jakých vlastností si sériový vrah vybírá svoje oběti? To je pro kriminology jedna z klíčových otázek.
Často za vraždou nestojí žádný zvláštní výběr. Stačí, že je oběť žena a že se nachází na správném místě. Správném pro vraha, samozřejmě.
Jindy je volba oběti zcela nahodilá. Mila si pamatovala na sériového vraha, který znásilňoval a rozčtvrcoval jenom číšnice z barů. Když ho chytili, přiznal se, že k tomu neměl žádný zvláštní důvod: jelikož byla jeho první zabitá žena zrovna číšnice z baru a jemu vražda tenkrát prošla, rozhodl se v té kategorii setrvat. Vlastně i proto, aby svoje štěstí nezakřikl.
Ale existují i případy, kde má důvod hluboké opodstatnění: pro sériového vraha je opakování modu operandi uspokojující alespoň tolik jako vražda sama. Znamená to pro něj, že svoji práci dělá dobře. Vědomí, že vymyslel způsob, jak zabíjet a nebýt dopaden, ukájí jeho ego, řekla si Mila.
„Když se ti povede dort, proč měnit recept?“ opakoval vždycky muž, který ji všechny tyhle věci naučil. „Můžeš ho časem zdokonalit, učit se zkušenostmi. Občas si dokonce můžeš dovolit nahradit nějakou surovinu. Ale nepřekopeš ho od základů, protože bys ho mohla zkazit.“
Lea Mulachová, blonďatá studentka s brýlemi, vytvořila pro zrůdu z Uniku prototyp. Byla pravzorem pro všechny ostatní.
Protože každý vrah má svoji ideální oběť, připomněla si bývalá policistka.
Dívčina matka bydlela v pěkném činžovním domě v zátoce. Po dceřině smrti se rozvedla a před rokem se znovu vdala, za advokáta.
Mila a Berish šli zaťukat na její dveře v naději, že ji deštivá neděle přinutila zůstat doma.
Hospodyně je usadila v prostorném obývacím pokoji, z něhož byl výhled přímo na moře. Od té doby, co Barbara Mulachová volala téměř každý den do Předpeklí, aby se dozvěděla, jak pokračuje pátraní po její pohřešované dceři, uběhlo sedm let. Po pár měsících telefonáty omezila. A když se policie rozhodla, že Leu přiřadí k obětem vraha z Uniku, přestala je kontaktovat úplně.
Jakmile Barbara Mulachová vkročila do místnosti, Mila si všimla, že ji žena hned poznala. Tohle je výraz, který budu mít i já, pokud se mi nepodaří najít Alici, řekla si.
Bezmoc a zdrcení.
Žena na sobě měla šedou žinylkovou teplákovou soupravu. Její vlasy byly pořád ještě blonďaté, ale kvůli věku teď už barvené. Jelikož je nosila stažené v culíku, neuvěřitelně se podobala dceři.
Rozplakala se. „Vy jste ji našli?“ zeptala se tenkým hláskem.
Mila ji běžela podepřít. „Bohužel ne…“
„Tak proč jste sem přišla?“ zeptala se zmateně.
„Protože se případem znovu zabývám,“ částečně zalhala bývalá policistka.
Cílem jejího neschváleného vyšetřování nebylo najít Leino tělo, ale Alici.
„Tohle je strážník Simon Berish, nový vedoucí útvaru pro pátrání po pohřešovaných osobách.“
Když se představili, usadili se na světlých kožených pohovkách před terasou. Moře venku bylo rozbouřené, ale jim se naskytla němá podívaná, jelikož hřmot vln nedokázal prostoupit skleněnou stěnou.
„Byla by z ní úžasná žena,“ tvrdila Barbara Mulachová a pohledem ukazovala na fotky ve stříbrných rámečcích, které stály na stolku. Zachycovaly dceru v různých okamžicích jejího krátkého života. Hned po narození, když sfoukávala svíčky při jedněch ze svých prvních narozenin, na sjezdovce, v sedle koně, v úboru pro mažoretky a nakonec usměvavou s maturitním vysvědčením v rukou.
„Byla ve všem první, nedopustila, aby skončila na druhém místě.“
I ve smrti, pomyslela si Mila. První z celé série.
„Já vím, že když se mluví o mrtvých – a u mladých to platí obzvlášť –, je snadné říct, že byli za života skvělými lidmi, které měli všichni rádi,“ prohlásila žena. „Koneckonců, je to vlastně patetické. Ale Lea ani neměla čas dopustit se nějaké chyby.“ Nadechla se. „Když mi řekla, že chce studovat orientální jazyky, podpořila jsem ji. Její otec by byl naopak radši, kdyby vystudovala ekonomii. Ale Lea chtěla cestovat, v mládí to byl i můj sen.“
Mila s tou ženou nedokázala kvůli absenci empatie vůbec soucítit, ale dobře věděla, co znamená mít pocit viny.
Těmto zaškobrtnutím na cestě osudu říkáme „kdyby“.
Kdyby nepřiměla Alici žít na samotě u jezera, kdyby nepřijala úkol od Shuttonové, kdyby nepotkala Enigmu, teď by nejspíš všechno bylo jinak i pro Milu.
„Paní Mulachová,“ začal Berish. „Jak dobře víte, Lea byla zahrnuta do seznamu obětí sériového vraha z Uniku… Ale jakožto oběť vykazuje oproti dvěma zbylým dívkám značné odlišnosti: její tělo nebylo nikdy nalezeno a neexistuje důkaz, že by si ji na sociálních sítích vytipoval záhadný mladík jménem Larry. Tohle by ovšem nemuselo nic moc znamenat: vrah mohl použít jiný profil… Ale ptám se vás: byla Lea typ dívky, která se od někoho nechá sbalit na internetu? Byla moc krásná, a pokud jsem to pochopil správně, o nápadníky neměla nouzi.“
„Máte pravdu, strážníku Berishi, ale ten parchant se v jejím životě objevil v tu nejhorší možnou chvíli. Lea se zrovna dostávala z dlouhodobého vztahu se spolužákem z gymnázia. Víte, jak to chodí, když začne univerzita: lidé se odcizí, změní návyky a známosti… Myslím, že se moje dcera cítila sama, ale neměla odvahu začít si s někým novým.“
Univerzitní sociální síť pro ni tedy byla jakási terapie, pomyslela si Mila. Způsob, jak se opět s někým stýkat bez nutnosti se vázat.
„Lea šla s tím zbabělcem do kina jenom proto, že to považovala za něco docela nevinného… Když zmizela, chyběly jí ve skříni džíny, bunda a tričko: kdyby schůzku považovala za rande, určitě by se neoblékla takhle.“
„Jak víte, před několika lety se ke zločinům sám přiznal Norman Luth, a to včetně Leiny vraždy,“ připomněl jí Simon.
„Ach, ano, ten psychicky labilní mýtoman,“ odbyla ho hned žena. „Víte, co vám řeknu? Policie udělala dobře, že mu nevěřila: ten sráč Luth lhal, protože jemu by se moji Leu nikdy obelstít nepodařilo. Člověk, který běhá z jedné psychiatrické léčebny do druhé, tak krásnou a chytrou dívku prostě převézt nemůže.“
V tom se Barbara Mulachová mýlí, uvažovala Mila. Skutečnost bohužel vypadá jinak a spousta maniaků, kteří loví na sociálních sítích, nejsou vychytralí ani okouzlující a k tomu, aby nalákali kořist do pasti, jim stačí, když se udělají zajímavými. O zbytek se většinou postarají samy oběti, jelikož uvěří lži, kterou vyprávějí samy sobě. A vzpomněla si i na slova svého tajuplného kamaráda v červené kukle.
Mysl vidí to, co vidět chce.
„Nechceme ve vás vzbuzovat falešné naděje, paní Mulachová,“ prohlásila Mila. „Snažíme se jen poskládat jednotlivé střípky případu a řekli jsme si, že začneme od Ley, protože vrah udělal totéž.“
Vložil se do toho Berish: „Skutečnost, že Leino tělo nebylo nikdy nalezeno, by mohla být indicie, která toho mnoho prozrazuje o vrahově osobnosti… Když ji zabil, nenechal ji ležet u krajnice jako ostatní.“
Simon se jí snažil vysvětlit, že sériový vrah možná nechal zmizet její tělo proto, že se v hloubi duše ještě dokázal za své činy stydět. Postupem času o tuhle schopnost přišel, ale tenkrát se o Leiny ostatky chtěl postarat. Nicméně matku oběti nebylo možné přesvědčit, že v té hrůze mohla hrát roli i lítost nebo péče.
„Co nám může prozradit takový naschvál, který rodičům nedovolí plakat na hrobě jejich dcery?“ opáčila uraženě žena.
V tom okamžiku vstoupila do diskuze Mila: „Strážník Berish se jen snaží říct, že vrah si Leu mohl vybrat z nějakého důvodu. Pokud ten důvod odhalíme, možná se nám vraha podaří vypátrat.“
Barbara Mulachová na ně upřela zrak. Vyhlídka, že by mohla přispět k zadržení zrůdy, která jí zničila rodinu, a tím pádem i život, v ní vyburcovala pozitivní vztek. „Jak vám můžu pomoct?“
„Máte ještě Lein počítač?“ zeptal se Berish. „Rádi bychom se na něj mrkli.“
„Ano, mám. Dokázala jsem se zvednout, začít znovu. Můj bývalý manžel se přes to naopak nepřenesl. Představte si, že mi po rozvodu donesl věci naší dcery, protože je nechtěl mít v domě. Sice toho pak litoval, ale ještě pořád jsou tady…“
Žena vstala z pohovky, nechala je o samotě a zamířila do jiné části bytu.
„Co si o tom myslíš?“ zašeptal Berish.
Mila zavrtěla hlavou. „Nevím, jen doufám, že máš pravdu…“
Barbara Mulachová se po pár minutách vrátila s notebookem, jehož červený kryt byl posetý zlatými dráčky. „Od té doby, co Lea zmizela, na něj nikdo ani nesáhl.“
Mila ho poznala, protože když měla případ na starost – předtím než ho přidělili ÚNZ –, hledala v něm indicie, které by dokázaly vysvětlit Leino zmizení.
„Opravdu věříte, že je ještě možné vraha vypátrat? Vaši kolegové od policie říkají, že už uplynulo příliš mnoho času a že se zrůda po těch dalších dvou dívkách vypařila…“
Rodiče obětí násilných zločinů často adoptují zrůdu namísto dětí, o které přišli. Nenávist v jejich srdcích nahrazuje lásku. Mila by byla nerada, kdyby v ní probudila plané naděje.
„Je to jen stopa,“ snažila se hned uvést na pravou míru Mila. „Mohlo by nás to k něčemu zavést, anebo vůbec ne… Každopádně, na Leu se nezapomene. Já jsem na ni nezapomněla.“ A mluvila pravdu.
„Jsme tak zoufalí, že jsme před třemi roky nechali na hřbitov položit náhrobek… Moc dobře víme, že pod ním nikdo neleží, ale lidé okolo něho projdou a přečtou si její jméno. A pak budou vědět, že kdysi žila jedna nádherná mladá žena jménem Lea Mulachová, a budou na ni vzpomínat i potom, co umřeme my dva…“
Skutečným dramatem téhle matky nebyl fakt, že jí zemřela dcera, ale to, že dívka vzhledem ke svému mladému věku žila zbytečně.
„Nevím, jestli je to jen vtípek, nebo akt upřímné dobroty… Řekla jsem to i policii, ale nedokázali mi to vysvětlit… Možná to není důležité…“
Mila nevěděla, o čem to žena mluví. Vyměnila si s Berishem pohled, i on se tvářil zmateně.
„Co není důležité?“ vybídla ji tedy bývalá policistka.
Matka Ley Mulachové se na ni obrátila. „Od té doby, co jsme tam ten náhrobek nechali položit, na něm někdo každý rok v den výročí jejího zmizení nechává černou růži.“
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Modus operandi sériového vraha je jako recept na dort.
Mila si ten trefný příměr v duchu zopakovala. Když se člověku na základě určitého postupu něco povede, proč by se to pokoušel dělat nějak jinak?
Ale i když si modus operandi sériového vraha uchovává stabilní prvky, může se lišit zločin od zločinu: vrah, stejně jako cukrář, má tendenci se zdokonalovat, jelikož se učí ze svých zkušeností.
Spousta kriminologů ho proto při přisuzování vražd jednomu sériovému vrahovi považuje za překonané kritérium: je totiž velmi pravděpodobné, že první a poslední vraždu ze série už dělí taková spousta zásadních rozdílů, až se zdá, jako by každou z nich spáchal někdo jiný. To představuje riziko především při soudním řízení, kdy se mazaný právník může odvolávat na nesrovnalosti a požadovat, aby byla obvinění proti jeho klientovi stažena.
Proto se profilovači začali soustřeďovat především na další hledisko sériového chování. Na něco, co bylo neměnné v čase.
Podpis.
„Sériový vrah využívá zločinu, aby ukojil potřebu,“ vysvětlila Mila Berishovi, zatímco řídil v dešti. „A aby mu vražda přinesla plné uspokojení, musí nutně udělat to, co si žádá jeho touha. Například pokud cítí potřebu způsobovat bolest nebo oběť ovládat, nemůže vynechat sadistické prvky nebo ponížení, které se tak stávají jeho podpisem.“
Společný jmenovatel zločinů.
„Ale rozdíl mezi modem operandi a podpisem je někdy velmi subtilní,“ upozornila ho.
Mila si pamatovala na případ bankovního lupiče, který nutil rukojmí, aby se svlékli, a pak si je fotografoval. Podobné chování není pro úspěšné zakončení loupeže ani užitečné, ani nezbytné, naopak zvyšuje riziko, jelikož se lupič v bance zdrží déle.
To byl jeho podpis, symptom nepotlačitelného nutkání.
Jiný lupič také nutil rukojmí, aby se svlékli, ale nefotil si je. Šlo o čistě pragmatický krok: jakmile byli nazí, kvůli studu od něho odvraceli zrak, tudíž existovala menší pravděpodobnost, že budou policii schopni poskytnout informace o jeho zevnějšku.
Ale Berish to pořád nechápal. „Co mají tyhle řeči o ‚podpisu‘ sériového vraha společného s černou růží, kterou matka Ley Mulachové každý rok nachází na falešném hrobě své dcery?“
„Pojeďme do Předpeklí a já ti to vysvětlím: mám dojem, že jsme se dopustili chyby,“ řekla Mila, aniž dodala cokoli dalšího.
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Navzdory nečasu plynula doprava hladce. Teplota klesla o několik stupňů a předpověď nevěstila nic dobrého ani pro následující hodiny.
Mila a Berish dorazili na oddělení kolem čtvrté.
V neděli odpoledne v budově moc rušno nebylo, ale stejně se modlili, aby nepotkali někoho známého, kdo by Shuttonové napráskal, že je viděl spolu.
V síni ztracených kroků položila Mila notebook Ley Mulachové do rohu pracovního stolu a zapojila ho do nabíječky, protože kdo ví, jak dlouho už ho nikdo nezapnul.
„Notebook té holky budeme řešit až potom,“ sdělila Berishovi.
Hned si sedla za starý počítač a začala hledat důkaz, ve který doufala.
V databázi vražd byla sekce věnovaná „obětem druhé kategorie“. Nebylo politicky korektní mluvit o jedincích, kteří zemřeli vinou svého životního stylu, ale v jádru šlo přesně o tohle. U dealerů, prostitutek nebo členů gangů existovala větší pravděpodobnost, že je někdo zabije. Někdo to nazýval „rizikem povolání“.
Milu zajímaly právě prostitutky, a když zúžila vyhledávání hesly „blonďaté vlasy,“ „brýle“ a „zardoušení“, vyjel jí seznam šesti vražd spáchaných od roku 2013 až do té doby.
„Tady máme ten podpis,“ prohlásila vítězoslavně. „Sériový vrah nepřestal zabíjet: jen začal být mazanější.“
Aby mohl nerušeně vraždit, změnil ingredienci v receptu, řekla si Mila. Už si nevybíral studentky, ale prostitutky. Zardoušená studentka vyvolá rozruch, zatímco prostitutka je považována za ikstou z předem daných obětí.
„Nechápu,“ řekl Berish. „Norman Luth je tedy nevinný, nebo jsme tady od začátku měli dva sériové vrahy?“
Mila ukázala na židli vedle sebe. „Mám teorii, uvidíme, jestli ti bude připadat přesvědčivá…“ Byla z toho objevu rozrušená a nemohla se dočkat, až se o něj s bývalým kolegou podělí. „Norman Luth chodil do Dvojky, to potvrzují jeho diáře popsané čísly. Ve virtuálním světě se Luth zúčastnil inscenace fantazie jiného hráče: někoho, koho baví rdousit blonďaté studentky s brýlemi.“
Mila si vyzkoušela, co to znamená vstoupit do něčích chorých představ: na to, co prožívala, když ztělesňovala Karla Andersona, zatímco nožem masakroval svoji ženu a dcery, už nikdy nezapomene.
„Luth je psychicky labilní, a když se stejné zločiny začnou opakovat v reálném světě, vsugeruje si, že je vrahem on: jde na policii a učiní detailní doznání… Ale jelikož byl v době vražd pokaždé na psychiatrické klinice, vyjde najevo, že to nemohl být on, a je zproštěn viny.“
„Ale díky téhle příhodě s Luthem, která vyvrcholí jeho sebevraždou, tomu skutečnému vrahovi něco dojde,“ vložil se do toho Berish, který konečně začínal chápat její uvažování. „Jestliže nechce být dopaden, musí změnit svůj modus operandi, a to jen o takový kousek, aby to vypadalo, že svou sérii přerušil… Proto vymění studentky za prostitutky.“
„Jeho podpisem je vzhled oběti. Ten musí být kvůli plnému uspokojení jeho potřeby pořád stejný: blonďaté vlasy a brýle.“
Berish se zamyslel: „A co ta černá růže? Jaký má význam?“
„Nikde není psáno, že je to gesto lítosti nebo nápravy,“ prohlásila Mila. „Může to být způsob, kterým sám sobě dokazuje, že na svou první oběť nezapomněl.“
Všichni sérioví vrazi jsou vděční svojí první oběti, připomněla si bývalá policistka. Je to jako první láska, nedokážou na ni zapomenout.
„Jestliže byl Norman Luth prostřednictvím Dvojky ve spojení se skutečným vrahem, tak se stačí podívat do jeho počítače,“ řekl Berish sebejistě. „Ale v bytě nad garáží žádný počítač nebyl,“ vzpomněl si zklamaně.
Zdálo se, že jsou ve slepé uličce, ale Mila měla vnuknutí. „Falešný otec Roy mi vyprávěl, že Norman zdědil po rodičích dům. Ale kvůli špatným vzpomínkám v něm odmítal bydlet, a proto si pronajal ten dvoupokoják. Luthův počítač se bude pravděpodobně nacházet tam, kde vyrůstal.“
„Ten falešný kněz mohl lhát,“ varoval ji Simon. „Anebo v tom domě už žije někdo jiný.“
Ale Mila byla jiného názoru. „Nic nám nebrání to prověřit… Pak se budeme věnovat Leinu počítači,“ prohlásila a vytáhla nabíječku notebooku ze zásuvky, připravená vyrazit.
 

Déšť, který sužoval město celý den, jim na chvíli dopřál klidu, ale nad hlavami jim stále ještě visel zlověstný shluk černých mraků.
S blížícím se soumrakem rychle ubývalo světla. Alici brzy začne další dlouhá noc a kvůli téhle myšlence Mila upadala do hluboké sklíčenosti. Bylo to, jako kdyby musela žít s tupou bolestí v hrudníku, s pěstí, která se pomalu tlačila mezi žebra a vytrvale si jimi klestila cestu.
Rodiče zanechali Normanu Luthovi krásnou secesní vilu na kopci, kolem níž se rozléhal park obehnaný mřížovým plotem. Ale Berish měl pravdu: někdo v ní bydlel. Přestože byly závěsy v oknech zatažené, zevnitř jimi prosvítalo světlo.
„Co budeme dělat?“ zeptala se Mila, jelikož si říkala, že klepat na nové obyvatele domu asi nemá úplně smysl.
„To nevím,“ odpověděl Simon.
Tenhle krok se začal pomalu vyjevovat jako zbytečný. Ale pak si bývalá policistka všimla, že za vilou se – částečně zakrytá sukovitými větvemi borovice – skrývá kobaltově modrá Lancia Beta.
I Enigma a Pascal jezdili v autech z minulého století. A právě muž v červené kukle jí prozradil důvod: tato auta neměla elektronické systémy, jejichž prostřednictvím by se dala lokalizovat.
„Možná jde o čistou náhodu,“ vysvětlovala Berishovi. „Ale myslím, že podobná opatření dělá spousta hráčů Dvojky.“
Policista se zamyslel. „Co říkáš, zazvoníme na zvonek a zeptáme se, jestli ještě nemají Luthův počítač?“
„To asi těžko,“ odpověděla Mila.
„Myslel jsem si to.“
Berish vytáhl z kapes kabátu dvě pistole. Jednu jí podal, jako náhradu za tu, kterou nechal zmizet po vraždě falešného otce Roye. „Je čistá,“ oznámil jí a měl tím na mysli, že kdyby ji náhodou potřebovala znovu použít, nikdo by je se zbraní nemohl spojit. Chvíli nato přelezli přes mříže v místě, kde je z vnitřku nikdo nemohl spatřit. Pak zamířili k domu přes trávník posetý mokrými listy, které tlumily hluk kroků. Zničehonic se z kopce nad nimi začaly snášet poryvy ledového větru, které se odrážely mezi stromy v parku, třásly jejich listím a pak zase mizely.
Berish ukázal Mile na zadní vchod vedoucí do zimní zahrady. Za matnými skly byl vidět jen spletenec větví, které v tom šeru připomínaly kostry.
Stačilo trochu strčit do zárubně a hned zvítězili nad chatrným zámkem. Během pár vteřin byli uvnitř.
Přivítalo je příjemné teplo, které sem prostupovalo z vnitřku budovy. Zaposlouchali se ve snaze zachytit přítomnost obyvatel domu. Ale nic neslyšeli.
Berish vykročil a už se chystal do vily vstoupit, když vtom ho Mila chytila za rukáv. Když se policista otočil, uviděl to, co ona.
Zimní zahrada skýtala přístřeší rozáriu. Na nejkrásnější a nejvzácnější rostlině pučela černá poupata.
Pokud potřebovali potvrzení, že jsou na správném místě, tak ho právě našli.
Když se vydali prohledávat místnosti, Berish šel jako první. Staré parkety jim skřípaly pod nohama, takže při postupu pečlivě dávkovali váhu u každého kroku.
Nebyli si jistí, zda v domě někdo je, ale svítilo se v něm. Zdálo se, jako by jim lampičky pokryté damaškovou tkaninou a pozlacená nástěnná svítidla, která se vyjímala na purpurových tapetách, svým jantarovým světlem ukazovaly cestu. Ze starožitného nábytku se linula příjemná starobylá vůně – včelí vosk a vzácné dřevo.
Když došli ke schodišti s intarzovaným zábradlím, které vedlo do vyšších pater, Berish Mile naznačil, že bude pokračovat nahoru. Ona naopak měla zůstat dole.
Aby mohli provést důkladnější prohlídku místností, rozdělili se.
Mila držela pistoli s pažemi pevně nataženými před sebe: jak se to naučila na akademii, když byla ještě nováček, pohled a muška se musely pohybovat téměř simultánně a pokrývat bezpečnou oblast sto osmdesáti stupňů.
Bývalá policistka prošla kuchyní se slámově žlutou majolikou, s měděnými hrnci, které visely z mřížky na stropě, a s bílou smaltovanou kredencí. Hned poté následovaly místnosti pro služebnictvo a pak knihovna, v jejímž středu bylo tranzistorové rádio z kořene ořešáku. Mila si pomyslela, že se dům v rodině Luthových dědí už po celé generace. Norman ovšem radši bydlel v bytě nad garáží zvráceného kněze.
Důvod byl ukrytý v obývacím pokoji, v němž stále ještě kroužily přízraky jeho rodičů. Mila zrovna přecházela přes jeho práh.
Staré kyvadlové hodiny, které pokojně tikaly v rohu. Sametová pohovka a křesla. Koberec s geometrickými obrazci. Lampa, která končila bordó stínidlem. Kredenc a konferenční stolky poseté porcelánovými soškami. Litinová kamna a houpací křeslo. Stěny pokryté tapetami, které zdobily půvabné červené květy.
Mila si uvědomila, že už tady byla, ale v Alternativním světě.
Bylo to to místo, kde se ji pokusil zardousit něčí stín, ale mezi těmito stěnami se před lety odehrálo skutečné násilí: zardoušení nevěrné manželky podvedeným manželem před nevinným pohledem devítiletého syna.
Norman viděl, jak matčina tvář fialoví a jak jí vystupují oči z důlků, zatímco se pod ní tvoří loužička moči – řekla si Mila, když si tu scénu představila.
I po tak dlouhé době se v každém předmětu té místnosti ukrývalo tajemství smrti. Ale bylo tu ještě něco, co bývalá policistka ve virtuální verzi ve Dvojce nenašla.
Pracovní stůl, jemuž vévodila polohovatelná lampa: kužel světla dopadal na starý spící počítač.
Přiblížila se k němu, aby si ho prohlédla, a živila v sobě naději, že to je ten, jehož prostřednictvím Luth vstupoval do hry. Když procházela kolem stolu, všimla si, že na desce je skutečně joystick a VR brýle. Ale její oči spočinuly na klávesnici.
Ležela na ní červená kukla.
 

*
 

Její plíce byly dva písty, uskladňovaly víc vzduchu, než bylo potřeba. Dostávala se do stavu hyperventilace a srdce jí bušilo tak silně, že jeho tlukot slyšela i v uších.
Pascal mě podvedl. To on je zrůda z Uniku.
Skrze strop slyšela skřípot kroků Berishe, který prohlížel horní patro. Musím ho varovat, řekla si.
Vydala se zpátky všemi místnostmi, kterými prošla, a znovu se ocitla u paty velkého schodiště s intarzovaným zábradlím. S hlavní pistole před sebou začala stoupat po schodech a přitom dávala pozor na každičký zvuk či změnu ve svém okolí.
Když vyšla na první podestu, marně se snažila zahlédnout Simona. Potom co se zády přimáčkla k obložení, všimla si, že se v něm skrývají tajné dveře, které dokonale splývají se stěnou.
Je divné, že si jich Berish nevšiml.
Strčila nohou do lišty a odhalila se jí prostá komůrka, v níž se nacházel vysavač a čisticí prostředky. Už se ji chystala zase zavřít, když něco zaslechla.
Znělo to jako nářek.
Zaposlouchala se. V duchu počítala vteřiny, dokud neuběhla celá minuta, aniž se cokoli přihodilo. Ale nechtěla to vzdát. Byla si jistá, že něco slyšela.
Nářek se ozval znovu, i když jen nakrátko.
Přízrak, řekla si, když si opět vzpomněla na hlas, který slyšela v Alternativním světě.
Podívej se na sebe… Zachraň se…
Mila si klekla, protože pochopila, odkud pláč do kumbálu doléhá. Na zemi byl přívod teplého vzduchu překrytý mříží.
Ozývá se zezdola, řekla si.
Ráda by na to upozornila Simona, ale zmocnila se jí úzkost: musela zjistit, jestli někdo skutečně potřebuje pomoc. Proto znovu sešla ze schodů a začala hledat vchod do podzemí. Tipovala, že se bude nacházet v kuchyni, a tak se vrátila po svých stopách.
A skutečně, za stolem byly šedivé dveře s mosaznou klikou. Odsunula stůl a zkusila vzít za kliku. Nebyly zamčené. Objevily se před ní schody do propasti.
Mila váhala. V průběhu své kariéry lovkyně už mnohokrát prohledávala temná a nebezpečná místa. Místa, která si normální lidé mohli akorát tak představovat a do nichž by se nikdo s byť jen trochou rozvážnosti či sebelásky nevydal. Ani kdyby byl policajt. Jí to naopak nikdy nedělalo problém.
Pocházím z temnoty. A sem tam se do ní musím vrátit.
V tu chvíli jí ovšem v mysli vytanula jiná myšlenka a právě ta ji brzdila.
Když teď umřu, s Alicí bude amen.
Na druhou stranu, když se nepůjde podívat, co tam dole je, nedostane odpovědi na otázky, které hledá.
Tohle není moje dcera, řekla si, když vzpomínala na nářek, který slyšela. Ale může to být léčka.
Z podzemí se linul zapáchající a chladný dech vlhkosti. Mila se rozhodla, že mu půjde naproti, a sestoupila na první schůdek vedoucí do temnoty, co jí byla tak blízká.
 

Neměla s sebou baterku. Kromě pistole vlastně neměla vůbec nic. A v té tak husté tmě byla zbraň stejně zbytečná.
S každým dalším krokem cítila, jak se jí za zády vzdalují kuchyňské dveře: světlo a známý svět končily tam nahoře, zatímco ona vstupovala do jiné dimenze, tvořené nevyslovitelnými hrůzami a nářky skrytými v temnotě.
Mila počítala schody, dokud nedošla až úplně dolů. Dvacet šest. Tma tam dole byla tak hustá, že ji člověk cítil na pokožce, jako dotěrné pohlazení.
Vypudila z hlavy myšlenky na smrt, protože předvídat události bude schopná pouze s naprosto prázdnou myslí. Vydala se kupředu a svůj instinkt používala jako sonar.
Pak zaslechla nádech.
Někde kolem na ni číhala nestvůra. Krčila se ve stínu a hledala ji.
Dech se opět proměnil ve sténání.
„Alice?“ zeptala se Mila do tmy.
Žádná reakce.
„Kdo je tam?“ zkusila to znovu.
Tentokrát jí tma odpověděla. „Hledej na zemi…“
Byl to hlas dospělého muže. Mila se zastavila. Pak postoupila o několik kroků vpřed a špičkou boty vrazila do nějakého kovového předmětu. Sehnula se, a zatímco v jedné ruce stále držela namířenou zbraň, druhou rukou šmátrala po prašné podlaze, dokud něco nenašla. Ohmatala to, aby zjistila, o co jde.
Kempingová plynová svítilna.
Stiskla tlačítko elektrické roznětky a uslyšela sérii malých výbojů a zároveň i syčení plynu. Držela knoflík zmáčknutý, dokud se lampa nezačala rozsvěcovat. Matné světlo jí odhalilo, že podzemí je vytesané do skály: kolem ní se tyčily sloupy základů.
K jednomu z nich byl řetězem připoutaný nějaký muž.
Mila zvedla lampu a natáhla ji směrem k němu. Neznámý si hned zakryl tvář rukou. Ale mezi jeho prsty i tak zahlédla dvě vystrašené oči.
Bylo mu něco málo přes dvacet let. Kotník mu svíralo těžké želízko. Byl bosý a na sobě měl jakousi kombinézu.
Byla růžová, stejně jako ta, kterou měl Enigma v cele Jámy.
„Kdo jsi?“ zeptala se znovu bývalá policistka.
Muž s odpovědí chvíli váhal. „Jmenuju se Timmy Jackson.“
Ale Mile okamžitě vytanulo na mysli jiné jméno.
Kůstka.
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„Musíme ho odvézt do nemocnice,“ prohlásil Berish tiše, když s ní mluvil v ústraní.
Přišel za ní do podzemí po dokončení prohlídky, aby jí oznámil, že kromě nich v domě nikdo jiný není.
Mila ho zarazila na schodech, aby ho připravila na to, co tam dole uvidí. Ale když se Berish ocitl vězni tváří v tvář, zbledl. V ten moment měli ale bývalá policistka a její kolega rozlišné názory na to, co s Timmym Jacksonem udělat.
„Potřebuje doktora,“ zopakoval policista, zatímco na chlapce ukazoval.
Choulil se na zemi, skoro v pozici plodu, s prázdným pohledem a kotníkem stále ještě sevřeným v poutu.
Berish si ho dál prohlížel, ale Mila ho přiměla, aby se díval na ni, tím, že mu otočila hlavu. „Ty mě neposloucháš – Timmy Jackson zmizel na sedm let, kdo ví, kolik nám toho bude moct prozradit.“
Simon byl ale v šoku a nevěnoval jí pozornost.
Právě z toho důvodu mu ještě neřekla o počítači ve starém obývacím pokoji a o červené kukle, kterou našla na klávesnici.
„Jdu se podívat po štípačkách, abych ho osvobodil,“ řekl policista.
„To nepřichází v úvahu,“ zarazila ho Mila, když ho chytla za zápěstí.
Kůstka byl v nejasném citovém rozpoložení, protože pořád ještě nepochopil, že ho zachránili. Tomu, co se dělo potom, když se vrátil k normálnímu životu a do světa, který už se neřídil pravidly násilí, říkali psychiatři „šok přeživšího“ a bylo to skutečné trauma. Šlo o neklid, jenž spouštěl proces potlačování události, který ovlivňoval vzpomínky: tohle byl ten hlavní důvod, proč spousta lidí po osvobození nebyla schopna obvinit svého trýznitele. Naopak, měli tendenci ho ospravedlňovat, aby si nemuseli přiznat, že hrůza, kterou si vytrpěli, byla reálná.
Mila věděla, že první minuty po objevení pohřešovaného jsou pro získání užitečných informací ty nejdůležitější.
„Musíš ho jít vyslýchat,“ řekla bývalému kolegovi. „A musíš to udělat teď.“
Bylo zjevné, že se na to Berish necítí.
„Když to neuděláš, odnese to Alice.“
„Tohle na mě nezkoušej,“ ohradil se Simon.
Mila nechtěla být ke starému kamarádovi nespravedlivá, ale neměla na vybranou.
„A navíc, tohle by nebyl běžný policejní výslech,“ namítl. „V tomhle případě nemám dosáhnout toho, aby se někdo složil. Nejsem psycholog a na to, aby se člověk dostal do mysli oběti, jsou potřeba zvláštní kompetence… Ale proč ti to vůbec povídám? Tohle ty moc dobře víš,“ uzavřel to popuzeně.
Psychika toho, kdo přežil únos, je minové pole. Hlavním rizikem je, že se v oběti může rozpoutat pocit hanby: lidé se často stydí, že se chytili do pasti zrůdy a že svým drahým způsobili trápení. Spousta z nich si po záchraně vezme život.
„Člověk občas musí učinit určitá rozhodnutí,“ trvala na svém Mila, která neměla v úmyslu ustoupit. Znělo to jako cynismus a možná to tak částečně bylo. Ale bývalá policistka věděla, že pokud chce něčeho dosáhnout, musí uvažovat pragmaticky. Pascal jí řekl, že na to, jaká je „její hra“, musí přijít sama, ale ona celou situaci až doposud jen pasivně snášela a nechávala se vláčet událostmi, aniž kdy nad věcmi převzala kontrolu – byť na jediný okamžik. Teď už byla unavená, chtěla získat bod ve svůj prospěch. Změnit alespoň jedno zatracené pravidlo hry.
„Podívej se na něj. Je čistý a byl celou tu dobu dobře živený – to znamená, že se o něj věznitel dobře staral,“ prohlásila Mila.
Při těch slovech měl Berish jakési tušení. „Dobře, ale dávám ti jenom dvacet minut, pak zavolám záchranku.“
 

Přistoupili ke Kůstkovi.
„Timmy, chtěl by si s tebou promluvit strážník Berish. Jsi pro?“
Mladík přikývl.
Berish se posadil na prašnou podlahu, přímo naproti němu: když se člověk dostane na úroveň svého partnera v hovoru, okamžitě mu tím dá najevo, že bude všechno probíhat v uvolněném duchu. Při výsleších naopak policista často stojí, aby nad vyslýchaným, který obvykle bývá připoutaný k židli, hrozivě čněl.
Simon si už předtím vzal z auta notebook Ley Mulachové a teď ho položil vedle sebe tak, aby si mladík všiml červeného krytu se zlatými draky.
„Mám ti radši říkat Timmy, nebo Kůstko?“ zeptal se, aby konverzace získala přátelský tón.
„Nevím… Jak chcete, to je jedno…“
„Než začnu, nechceš se mě na něco zeptat? Co já vím, třeba tě něco zajímá nebo máš nějaké pochybnosti…“
Kůstka se na chvíli zamyslel. „Jak jsem tady dlouho?“
Na tuhle otázku musela Mila během své kariéry lovkyně pohřešovaných odpovídat už několikrát. Stávalo se to, když zachraňovala někoho, kdo byl vytržen ze svého života před mnoha lety, ale někdy i několika málo dny či hodinami. Rukojmí v tom ve skutečnosti neviděli žádný rozdíl. Čas se protahoval a i pár minut v zajetí jim mohlo připadat jako nekonečně dlouhá doba.
„Sedm let,“ řekl Berish.
Mila pomyslela na sedmnáctiletého poďobance, který zbožňuje punk rock a graffiti.
Timmy Jackson se nad tím číslem zamyslel. Nezdálo se, že by ho nějak vykolejilo. Musel jen ještě strávit myšlenku, že svět na něj mezitím zapomněl.
„Kdo tě sem přivedl?“
„Odešel, už se nevrátí,“ řekl, aby je uklidnil.
„Jak to víš?“
Pascal čekal, dokud nepřijdeme, a pak utekl, uvažovala Mila.
„Vím to, protože před odchodem mi dal tohle…“
Kůstka rozevřel dlaň a ukázal jim hrst modrých pilulek. Berish si je vzal a podal je Mile.
Andělská slza: jediná svoboda, kterou únosce na útěku vězňovi poskytl, spočívala ve volbě, jestli se chce předávkovat.
„Dokázal bys toho muže, co tu bydlel, poznat?“
Mladík se na oba podíval očima plnýma strachu, pak zavrtěl hlavou. „Vždycky si zakrýval obličej.“
Mila byla zklamaná, nedozví se, jak vypadá obličej pod kuklou. Berish tohle téma nechal být a přesunul se k dalšímu.
„Timmy, můžeš nám říct, co si pamatuješ z doby předtím, než jsi sem přišel?“
„Já nevím, jak jsem se v té videohře ocitl,“ přiznal mladík váhavě. „Byl jsem tenkrát fakt blbec… Četl jsem na síti nějaký historky, ale přišly mi tak absurdní – připomínaly klasický povídačky, co kolujou po internetu.“
Mila jich znala pěknou řádku, od Slender Mana až po Blue Whale.
„Stáhnul jsem si tu hru a vstoupil do ní. A jakmile tam vstoupíš, už nemůžeš vystoupit, ale to jsem nevěděl… Máma mi v jednom kuse říkala, že na tom zasraným krámu trávim moc času, a já se na ni vždycky naštval. Ale cejtil jsem, že se se mnou něco děje, protože už jsem to nebyl já. Už jsem nedokázal rozeznat, co je skutečný, a co se naopak odehrává jen v mojí hlavě. Za to můžou ty kreténský modrý pilulky…“
Timmy pořád mluvil jako puberťák, jako by se jeho duševní rozvoj zastavil před sedmi lety. To je jeden z následků věznění, pomyslela si Mila.
„Jak jsi svého únosce poznal?“ zeptal se Berish.
„Našel si mě ve hře, takže jsem utek z domu, protože tvrdil, že se o mě postará.“
„A co ten muž ve videohře dělal?“
Kůstka se před odpovědí kousl do rtu. „Baví se tím, že zabíjí.“
Mila a Berish nic neřekli, pouze tu informaci vzali na vědomí.
„Chce jen blondýny, ale musej nosit brejle,“ dodal zajatec. „Nevím proč.“
Berish se k němu naklonil. „Timmy, viděl jsi, jak těm ženám ubližuje?“
Mladík mlčel.
Policista na něj klidným tónem naléhal. „Nám to říct můžeš…“
Kůstka se rozbrečel. „Když on mě nutil, abych se díval…“
Berish ho chvíli nechal dát volný průchod emocím, potom pokračoval: „Slyšel jsi někdy něco o jistém Normanu Luthovi?“
„Kdysi mu patřil tenhle dům, že jo?“
„Ano, je to tak,“ potvrdil policista.
„A říká ti něco jméno Alice?“ zeptala se Mila, která otázku možná trochu moc uspíšila.
Zatímco ji Berish zpražil pohledem, Kůstka popotáhl a zavrtěl hlavou.
Bývalá policistka na chvíli koketovala s myšlenkou, že by zajatec mohl něco vědět o její dceři.
„Timmy, potřebuju se tě na něco zeptat, ale chtěl bych od tebe konkrétní odpověď…“ řekl Simon. „Uvažoval jsi někdy nad tím, proč tě unesli?“
Mladík vypadal zmateně.
„Tím chci říct – jestliže tvého únosce bavilo zabíjet blondýny s brýlemi, proč si vybral a držel tady tebe?“
„To nevím…“
Berish nenaléhal, jen vzal odpověď na zřetel a opět změnil téma. Mila se v duchu ptala, co má za lubem.
„Jak ty dívky nalákal?“
„Vyhledával je na internetu… Byly to studentky ze sociální sítě Unik nebo prostitutky na seznamkách.“
„A ty potom chodily sem?“
„Jo, přesně tak,“ potvrdil Timmy Jackson.
Policista se k němu znovu sklonil. „Mluvíš pravdu, Kůstko? To mi chceš říct, že ty ženy z vlastní vůle chodily do tohohle domu duchů?“
Mila si všimla, že Timmy sklopil zrak.
Berish na něho tlačil. „A taky mám uvěřit tomu, že zrůda, které se celé roky daří klamat policii, bude riskovat tím, že uvede tuhle adresu na internetu?“
Kůstka začal znovu fňukat.
„Scházel se s nimi na jiném místě, není to tak? A aby se nemusel ukazovat, poslal tam tebe.“
Kůstka rozhodně kroutil hlavou, ale nebyl přesvědčivý.
„Ty ses jenom nedíval, používal tě jako návnadu.“
Mila pochopila, proč se únosce o vězně tak staral.
„A co jsem mohl dělat?“ vyjel Timmy a zoufale brečel. „Kdybych neudělal, co řekl, zabil by mě.“
Měl rudé oči a z pusy mu stékal pramínek slin, ale Berish na slitování neměl čas. Vzal notebook s červeným krytem a zlatými draky, položil si ho na kolena, otevřel ho a zapnul.
„Majitelka tohohle notebooku se jmenovala Lea Mulachová,“ řekl, zatímco čekal, až se počítač rozběhne. „Jak dobře víš, než se náš kamarád začal orientovat na prostitutky, měl slabost pro studentky. Lea byla zabita jako první, ale na rozdíl od dvou dalších, které následovaly po ní, se nikdy nenašlo její tělo. Navíc, zatímco ty dvě nalákal pomocí falešného profilu, který byl psaný na kluka jménem Larry, u Ley nevíme, jak postupoval.“
Mila vzpomínala, jak s Berishem o stejném tématu debatovali s Barbarou Mulachovou a zvažovali, že sériový vrah mohl využít jiné fiktivní identity, která vyšetřovatelům zůstala neznámá. Skutečnost, že ji změnil a stal se Larrym, možná odhalovala drahocennou slabinu jeho strategie, jakousi chybu v modu operandi, kterou zrůda později chtěla napravit: díky téhle nedokonalosti se mohli dopátrat jeho pravé totožnosti.
„Teď nám ukážeš, jak ji vrah kontaktoval…“
„Já si to nepamatuju,“ prohlásil hned mladík.
„Ale pamatuješ,“ řekl Berish klidně a nenechal mu žádné východisko. „Tou dobou už jsi tady byl.“
„Už je to hrozně dlouho,“ vymlouval se Kůstka.
Ale policista byl odhodlaný. „Přihlásíme se na Unik a ty mi to ukážeš, tečka.“
Berish si z kabátu vyndal brýle na čtení. Na ploše počítače bylo noční panorama Hongkongu. Na něm se objevily ikonky programů.
Simon si brýle nasadil a otevřel internetový vyhledávač. Prohlédl si historii, ale pak se zarazil.
V dlouhém seznamu byl vedle každé stránky uvedený den a hodina, kdy byla navštívena. Data sahala do roku 2011, tedy do roku jejího zmizení. Ale když ten seznam projel nazpátek, Unik se v něm vůbec nenacházel.
Jediné možné vysvětlení bylo, že se dívka na sociální síť nikdy nezaregistrovala.
Berish a Mila si pohledem položili tutéž otázku. Tak kde teda zrůda Leu Mulachovou ulovila?
Odpověď se dostavila automaticky a oběma vyrazila dech.
„Do prdele,“ uklouzlo Mile. „Znal ji osobně.“
 

„Jak to, že si toho na ÚNZ nevšimli?“ uvažovala Mila rozrušeně.
„Norman Luth je nechtěně obelstil svým přiznáním,“ tvrdil Berish. „K Lee je přivedl on, protože přihlížel její vraždě v Alternativním světě.“
„Potřebovali jen jméno, aby získali počet tří obětí a mohli oficiálně zahájit hon na sériového vraha,“ vzpomněla si Mila.
„Jelikož modus operandi, jak nalákat a zabít druhou a třetí studentku, byl totožný, považovali lidi z ÚNZ za samozřejmost, že to platí i pro první oběť.“
„S tím rozdílem, že tělo Ley Mulachové se nikdy nenašlo, ale tenhle detail jim musel připadat nepodstatný,“ prohlásila se směsí sarkasmu a zlosti bývalá policistka.
Mila byla vzteky bez sebe a Berish nechtěl, aby se přestala soustředit.
„Co budeme dělat?“ zeptal se ve snaze být praktický. „Když jsme si teď navíc ověřili, že nám ten kluk není schopný poskytnout popis svého věznitele.“
Opět se odebrali ke schodišti, aby tou diskuzí Kůstku nerušili. Ale Timmy byl stále ještě ztracený ve svém pekle a nevšímal si jich.
„Černá růže svědčí o tom, že je mezi zrůdou a první obětí zvláštní pouto,“ řekla sebejistě Mila, když se vracela k jejich počáteční hypotéze. „On si Leu Mulachovou nevybral kvůli tomu, že měla blonďaté vlasy a brýle, naopak si všechny ostatní vybral proto, že se podobaly jí.“
Studentka byla tím, čemu kriminologové říkají „původní oběť“.
Bývalá policistka se ve svém přesvědčení utvrdila poté, co v zimní zahradě u vily viděla květinu s černými poupaty. Péče věnovaná těm květinám a fakt, že si každý rok připomínal Leino úmrtí položením růže na falešný hrob, svědčila o chorobném citu, který se postupem času mohl proměnit v záštiplnou nenávist.
I Berish považoval tu hypotézu za více než přijatelnou. „Tak proto je vrahovi jedno, jestli zabíjí studentky, nebo prostitutky – záleží na tom, aby se podobaly Lee.“
„Musíme zjistit, proč je to pro něj tak důležité.“
„Souhlasím.“
„Myslím, že vrah je ve spárech obsese, ze které se nemůže vymanit.“
„Teď když víme, že se ti dva znali, možná bychom se měli podívat po někom, kdo s ní chodil na univerzitu,“ navrhl Simon.
Bývalá policistka byla skeptická. „Slyšel jsi její matku, ne? Nastoupila tam teprve krátce předtím, byla v tom světě nová – neměla čas ani šanci stát se objektem něčích zvrácených fantazií.“
Mila dobře věděla, že obsese se nerodí z náhodného setkání, ale potřebuje několik let na to, aby zakořenila. Roky kradmých pohledů, nepochopených gest. Oběť si často ani neuvědomuje, že je příjemcem těch pozorností. A když posedlý konečně nalezne odvahu se vyslovit, ona nechápe, jaké jsou jeho skutečné úmysly. Takže jakákoli reakce, byť sebemenší, bude interpretována jako odmítnutí. Zklamání se stane nesnesitelným a odmítnutý zamilovaný svou vysněnou ženu promění v nepřítele, kterého je potřeba zničit.
Protože když ji zničí, už nebude nikomu patřit, a tím pádem bude navždycky jeho.
„Ty sis myslela, že by Leou, bez jejího vědomí, možná mohl být posedlý někdo z rodiny?“ zeptal se Berish a snažil se načrtnout vrahův profil.
„To nevím, ale každopádně jsem měla na mysli někoho, kdo byl v jejím životě přítomný v minulosti, když byla ještě nezletilá. Někdo, kdo našel odvahu vyjádřit jí svoje city, až když byla na univerzitě, a to jen proto, aby ji neztratil.“
Nesměli se nechat svést na scestí Leiným vzhledem, řekla si Mila. Ukázalo se, že zevnějšek je zásadní prvek při spojování obětí, ale nemusel být tak určujícím pro toho, kdo jí byl posedlý.
„Monstrum si oběť často neidealizuje kvůli zvláštním fyzickým vlastnostem,“ prohlásila bývalá policistka. „Ale jen proto, že v jeho očích představuje něco nedosažitelného… něco zakázaného.“
„Mohl by to být někdo, kdo se předtím, než Lea dosáhla plnoletosti, nemohl kompromitovat kvůli své funkci,“ uvažoval policista.
„Co takhle bývalý učitel na gymnáziu?“ navrhla Mila. „Vzpomínám si, že v době jejího zmizení byly ve škole hlášeny případy stalkingu studentek, které zůstaly bez viníka.“
„Proč se o tom nepsalo ve svazku v Předpeklí?“ zeptal se Simon pochybovačně.
„Byly to jen zvěsti, navíc ÚNZ nám případ vzal dřív, než jsme ho mohli prozkoumat do hloubky.“
„Ale myšlenka, že se jedná o dospělého člověka, dává smysl,“ uznal Berish. „Zajdu do staré školy Ley Mulachové a trochu si proklepnu profesory, kdo ví, jestli nenarazím na něco zajímavého.“
Mila byla spokojená, protože to bylo přesně to, co chtěla.
„Ty ale někoho zavolej pro toho kluka,“ řekl Simon a ukázal pohledem na Timmyho Jacksona. „Pak odejdi dřív, než pomoc přijede – v žádném případě tě tady nesmějí najít.“
„Jasně,“ ubezpečila ho Mila. Ale lhala.
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Tu historku se stalkingem si Mila vymyslela, aby svedla Berishe na špatnou stopu. Žádné podobné zvěsti ve škole nekolovaly. A neměla v úmyslu volat Kůstkovi záchranku. Alespoň ne hned. Měla v tom domě ještě nějakou práci.
Chtěla prozkoumat počítač, u kterého našla Pascalovu kuklu. Byla přesvědčená, že je to pobídka, aby přístroj zapnula.
Přestože by s tím její bývalý kolega nesouhlasil, Timmy Jackson byl drahocenným zdrojem a Mila ho nemohla ztratit dřív, než se dozví, co v tom počítači je.
Teď když se zbavila Simona, měla všechen čas, co potřebovala.
Dala Kůstkovi polštář, deku a taky kbelík, kdyby si potřeboval dojít na záchod. Slíbila mu, že se pro něj brzo vrátí. Měla by s tím klukem, pořád ještě přivázaným na řetěze jako zvíře, soucítit. Ale v podobných případech byla za svou alexitymii, která blokovala každou její emoci, ráda.
Její prioritou byla záchrana dcery.
Mila si svlékla černý kabátek a hodila ho na jedno z křesel, které stálo v obýváku se starým nábytkem. Kyvadlové hodiny uhodily jedenáctkrát. Když bývalá policistka zkontrolovala čas, sedla si k počítači a nastartovala ho. Zapnula monitor a pak čekala, až se spustí operační systém. Na ploše se objevila jediná ikona, ikona Dvojky. Klikla na ni. Na první obrazovce se točil stylizovaný globus, ale na rozdíl od minula už byla v kolonce vyhrazené pro zeměpisnou šířku a délku vyplněná čísla.
Já to věděla, řekla si Mila.
Místnost zapáchala minulostí. Venku začalo znovu pršet a kapky deště dopadající na rostliny v zahradě vytvářely kakofonické zvuky. Bývalá policistka zakusila pocit uklidňující samoty.
Byla opět připravená.
Položila pistoli na stůl tak, aby ji měla neustále po ruce. Otřela si zpocené dlaně o džíny, několikrát se nadechla a vydechla. Vyndala z kapsy jednu z pilulek andělské slzy, které únosce nechal Kůstkovi, aby se jimi mohl předávkovat.
Zadívala se na červenou kuklu a hodila si prášek do pusy. Pak uchopila joystick a nasadila si VR brýle.
Kaleidoskop barev ji rychlostí světla promítl do druhého světa. Při tom nezadržitelném klesání do onoho zvláštního hyperprostoru cítila, jak jí srdce tluče v břiše. Bylo to tak skutečné, tak opravdové.
Ale pak najednou všechno zpomalilo.
Zatímco pixely úhledně skládaly novou realitu, zmocnil se jí příjemný klid.
V nočním tichu se v dálce ozývaly ozvěny výbuchů.
Betonové hradby se v říčním přístavu tyčily do výšky, na inkoustové nebe se šplhaly velké kovové jeřáby. V kotvišti, na širokém černém písečném břehu, ležely vraky mohutných lodí, položené na bok nebo opřené jeden o druhý – železo sténalo a připomínalo ohromné kytovce, kteří ztratili orientaci a vydali se umřít na pláž.
Další exploze.
Mila se otočila. V dálce viděla pouze sutiny, nad nimiž se zvedal dým plný uhlovodíků. Cítila jejich trpký pach a stejně tak viděla, jak jí před ústy zimou kondenzuje dech.
Ze všeho nejdřív se pokusila prohlédnout v kaluži: avatar připomínal černý stín, který se ji pokusil zardousit v Chinatownu. Zrůda z Uniku.
Další hřmot.
Nad městem se vznášel oblak prachu: jeden z mrakodrapů v centru se zřítil. Co se to děje? ptala se sama sebe.
Umělý svět se hroutil.
Vydala se po ulici lesklé deštěm. Po levé straně byla řeka, pomalu tekoucí hustý olej. Po pravé řada opuštěných skladů.
Nevěděla, kam má jít nebo co hledat, ale poté zaslechla bluesovou hudbu. Zase zpívající Elvis. Hrála zkreslená verze That’s Alright, Mama.
Bylo to, jako by ji zval na oslavu ďábel.
Význam písně byl jasný, Mila následovala její tóny a ocitla se na prahu nějakého baru. Byla zvědavá, jakou léčku jí tam uvnitř našeptávač přichystal.
Strčila do dveří.
Dovnitř vnikl poryv větru a zahýbal zvonkohrou pověšenou na trámu. Přivítala ji série jemných i pronikavých zvuků.
V temné místnosti se nacházel dlouhý pult, nad nímž se tyčily široké police s lahvemi. V rohu stál zapnutý jukebox – z něj se linula Elvisova skladba.
Před ním si muž – stojící zády – poklepával nohama do rytmu. Měl manšestrové sako, prošlapané clarksky a rozcuchané vlasy. Mila ho poznala dřív, než se otočil, podle skromného vzhledu, který jí učaroval před deseti lety.
Otec její dcery se na ni díval podivnýma ptačíma očima – tmavýma a bezvýraznýma.
Měl bys být v kómatu, padouchu. „Celkový stav pacienta zůstává i nadále nezvratný.“ Místo toho ale nožíkem vyřezával něco ze dřeva.
Ne, to není dřevo, opravila se Mila. To je kost.
Kriminolog naklonil hlavu, aby jí posunkem ukázal na vedlejší místnost. Oblouk vedl do další místnosti se stolky a jídelními boxy.
Vedle jednoho z nich kostnatá ruka houpala kolíbku.
Mila uposlechla a pokračovala dál ukázaným směrem, ale strachy se třásla na každém kroku: mezi nočními můrami, které pro ni Enigma vytvořil, byla tahle určitě nejhorší.
Když se dostala do blízkosti boxu, spatřila, že ta ruka patří ženě zahalené do černého oděvu. Tmavé sukno překrývalo i kolébku, takže novorozence nebylo možné rozpoznat. Byly vidět jen kopající nožičky.
Černá matka se chystala vyložit na stůl taroky. Kůže na pažích, které látka nezahalovala, byla plná starých jizev. Polibky žiletky, tak jim Mila říkala, když se v šestnácti začala řezat. Pochopila, že černá matka je ona sama, takže v kolébce musela být Alice.
Celá rodinka pohromadě, řekla si, když se posadila naproti ženě a čekala, až přestane.
„Následuj ho.“
Opět se vedle ní prudce a nečekaně ozval přízračný hlas, jako zašeptání do ucha. Mila se otočila tím směrem, kam jí připadalo, že utekl. Viděla pohybující se bambusový závěs a za ním jako by zahlédla chlapce – bylo mu plus mínus deset, stejně jako Alici. A měl na sobě červené tričko.
Následuj ho. Koho měla následovat? Nechápala.
Dlouze se na sebe dívali. Potom černá matka uhodila kostnatou rukou do stolu, aby upoutala její pozornost.
Mila nadskočila a nechala se rozptýlit. Když se opět podívala na bambusový závěs, přízračný chlapec už byl pryč.
Když žena vyskládala všechny karty, začala jednu po druhé obracet. Byly na nich obličeje. Ženy, muži, staří, mladí, děti. Usmívali se. Byly to fotky pohřešovaných, jako ty na stěně v síni ztracených kroků v Předpeklí – poslední obrázek, který po nich zůstal, než je pohltila tma.
Zatímco Mila uvažovala nad tím, co se jí žena pokouší odhalit, přišla řada na kartu, která se od ostatních lišila: namísto člověka na ní byl vyobrazený nádherný smaragdový had.
V tom okamžiku se stalo něco, co nečekala. Černá matka začala pod závojem plakat. Nejdřív tlumeně, potom pořád hlasitěji. Nářek byl brzy mučivý, stejně jako vzlykání, které otřásalo jejím hrudníkem.
Současně přestala kolébat novorozeně. Mila, která nechápala, co se děje, se podívala do kolébky.
Alice už nekopala nožičkama, ani se nehnula.
Mily se začínal zmocňovat děs. Bylo to, jako by jí Alternativní svět říkal, že aby mohla konečně plakat, musela by vidět zemřít svoji dceru.
V tom okamžiku si uvědomila, že se nemůže hýbat. Byla paralyzovaná. Nedokázala si to vysvětlit, ale brzy důvod pochopila.
Smaragdový had vylezl z papíru taroků a obtočil se kolem ní.
Není to opravdové, říkala si. Je to jako minule, když jsem cítila, že mě někdo rdousí. Musím jen sama sebe přesvědčit, že to není skutečné.
Had se po jejím těle plazil nahoru. Mila otočila hlavu směrem k výloze podniku.
Viděla, jak přicházejí, po skupinkách nebo samostatně. Stíny, zrůdy. Přibližovaly se pomalým krokem, jako procesí.
Přivolal je nářek černé matky. Jdou si pro mě, řekla si Mila. Chtěla by utéct, ale hadí sevření bylo stále pevnější.
Chlapec v červeném tričku se ji na hrozící nebezpečí snažil upozornit. A ona ho opět neposlouchala.
Ale neměla v úmyslu se vzdát.
Já to zvládnu, utvrzovala se. Nic to není, musím jen pustit joystick a potom si budu moct sundat i brýle. Postačí, když uvolním prsty kolem držadla, a zlomím tak to zlé kouzlo ve svojí mysli.
Ve skutečnosti na to, aby od joysticku odtrhla ruku, nemusela vynaložit žádnou sílu. Naopak, povedlo se jí to docela snadno. Ale nestačilo to, protože svíravý pocit přetrvával.
Za chvíli budou zrůdy tady, řekla si a myslela i na ty hrozné věci, které by jí mohly udělat.
Mysl vidí to, co vidět chce.
Situaci ještě zhoršila skutečnost, že Mila uprostřed toho pláče zaslechla smích.
Odporný plaz už ji obtočil až po krk, takže teď mohla hýbat jen očima kolem dokola. Ale nechápala, odkud se ozývá.
Co to je za vtípek? Kdo se tu směje?
Ale pak zaslechla i mužský hlas. „Hledáš mě zbytečně, já ve hře nejsem,“ řekl pobaveně.
Mila pochopila, co se děje. Smích a hlas nebyly v Alternativním světě ani nebyly vyvolané andělskou slzou.
Ve skutečnosti, mimo hru, byl had lano a Mila byla přivázaná k židli u počítače. A v místnosti byl někdo s ní.
 

Déšť začal opět padat s jistou vehemencí. Berish jel po obchvatu nahnutý nad volant a se stěrači na nejvyšší rychlost.
Uvažoval o své situaci. Plánoval si romantický víkend s dobrým jídlem a příjemnou konverzací. Místo toho se ocitl v jakési noční můře, ze které neviděl cestu ven.
Dělám to pro Alici, opakoval si. Trápil ho holčiččin osud, ale taky se zlobil na Milu, protože nechtěla pochopit, že pokud selžou, bude se s tíhou výčitek muset vypořádávat do konce života.
Měl ji rád, ale občas uměla být tak zarytě nepřátelská. Navíc ji zvláštním způsobem přitahovala temnota a to – přestože jí by to nikdy nepřiznal – ho děsilo.
Berishe uklidňovala myšlenka, že vztah s Vanessou ještě není natolik vážný, aby ji při tom sestupu do propasti strhl s sebou. Kdyby jeho nová přítelkyně musela kvůli případu, který sledoval, zaplatit svou daň, nikdy by si to neodpustil. Protože si nebyl jistý, že z něho vyvázne živý.
Jejich vztah trval pouze několik týdnů, ale Simon měl dojem, že pro sebe našel vhodného člověka. Předtím než se potkali, už se skoro smířil s tím, že zbytek života stráví v absolutní samotě. Pochopil, že nepotřebuje ani rodinu, ani manželku. Měl svého psa, knihy, sbírku whisky, poker s kamarády ve čtvrtek večer a celou řadu zažitých návyků, které z něho dělaly spokojeného muže.
Ale Vanessa, se svými milými způsoby a pozornostmi, kterých se mu už dlouho nedostávalo, v něm zažehla pochybnost, že by to, co má, taky nemuselo stačit.
Bylo ještě předčasné tvrdit, že existují předpoklady pro další krok, jako například společné bydlení. Hitch by s tím nesouhlasil, ale jen proto, že neměl rád změny. Jenže Berish musel počítat s tím, že jeho hovawart stárne rychleji než on a že ho dřív nebo později nechá samotného.
Vanessu poznal v jednom klubu, protože sdíleli vášeň pro jazz. To ona k němu přišla s Bloody Mary a zeptala se, jestli si může přisednout.
Ten večer byl pro něj příjemným překvapením.
Byla zhruba stejně stará jako on a svěřila se mu, že byla v minulosti vdaná. Jakmile řekla, že s manželem neměli žádné děti, Simon už se na předchozí vztah dál neptal, i proto, že měl dojem, že se jí o tématu nemluví zrovna snadno.
Mimo to si perfektně rozuměli. Líbily se jim stejné věci a celkově byli na stejné vlně.
Skutečný důkaz o tom, že se doplňují, dostal v den, kdy se Mila ukázala u jeho dveří, a Vanesse, která situaci pochopila, nedělalo sebemenší problém odejít, aniž se vyptávala, o jaký stav nouze jde.
Berish na sobě pořád ještě cítil její vůni – konvalinku a jasmín.
V tuhle chvíli měli ležet v objetí v posteli, užívat si pleskající déšť a skrytou něžnost nudného nedělního večera. Ale místo toho jel promáčený až na kost vstříc minulosti dívky, která byla zabita před mnoha lety, navíc pravděpodobně někým, komu věřila. Anebo někým, u koho neodhadla, jak je nebezpečný, řekl si.
Někoho si bez sebemenšího podezření vpustíme do života a nevědomky se staneme vězni jeho obsese.
Sjel na exit, který vedl do staré čtvrti Ley Mulachové. Zpomaloval, až nakonec zastavil na autobusové zastávce, aby si zkontroloval adresu v mapě, kterou našel v palubce. Slíbil si, že nebude zapínat navigaci. Nebyl si úplně jistý, zda jsou ta opatření opravdu potřebná, anebo jsou jen výplodem paranoie, která sužuje Milu a toho chlápka jménem Pascal, ale rozhodl se neriskovat.
Pravdou bylo, že nevěděl, jaké je jeho místo v našeptávačově „vzorci“.
Enigma určitě počítal s tím, že se Mila obrátí na mě, takže přemýšlel i nad rolí, kterou v tom sehraju já, uvažoval.
Chvíli se tou myšlenkou zabýval, zatímco déšť bubnoval o střechu auta. Byl to příjemný hluk. Berish se domníval, že člověk by měl maximálně využít každého okamžiku klidu, protože neví, co ho čeká v budoucnu.
Nechtěl si to přiznat, ale obával se, že to nejhorší ještě nepřišlo. Nemohl se s tím svěřit Mile, ale představa, že celá ta záležitost skončí Aliciným osvobozením, byla nereálná.
Setkání s našeptávačem nepřežije nikdo, to řekla sama.
Berish zahnal všechny zlověstné myšlenky, stejně nemělo smysl nechávat se jimi ovlivňovat. Pak se zase rozjel a zamířil ke starému gymnáziu Ley Mulachové.
Budova byla postavená podle standardů platných před osmdesátými léty. Svědčilo o tom dodatečné přidání ramp pro hendikepované a nové nouzové východy.
Sestávala ze dvou křídel oddělených centrální věží, na jejímž vrcholu byly hodiny, a její obvod vymezovala svatozář z lamp, které vydávaly oranžové světlo.
Berish zaparkoval sedan asi padesát metrů od vchodu, aby příliš nevyčníval. Pak zůstal na místě a pozoroval okolí.
Školník tam nebyl, ale nemohl vyloučit, že školu někdo hlídá, aby se zamezilo krádežím či vandalství. Vystoupil z auta a vydal se k západnímu křídlu, protože u tamějších oken stála nefunkční lampa.
Rukávem sklo osušil od deště. Pak si rukama zastínil obličej a opřel se o něj, aby se mohl podívat dovnitř.
Byla to biologická laboratoř.
Policista zkontroloval, že se v okolí nikdo nenachází, pak si svlékl kabát, pořádně si ho obmotal kolem paže a začal loktem bušit do okna, dokud se nerozbilo.
Rámus byl utlumen padajícím deštěm. Berish otvor rozšířil tím, že ulomil ty nejšpičatější střepy. Potom se vyšplhal na parapet a vklouzl dovnitř.
Neozval se žádný alarm.
Simon rozsvítil baterku, kterou si vzal s sebou, a pečlivě zkontroloval, jestli se v místnosti nenacházejí případné kamery. Nenašel ani jednu, a tak s pátráním pokračoval na chodbě. Ani tam, ani v hale nebyla sebemenší stopa po bezpečnostním systému.
Vydal se dál a kužel světla držel při zemi, aby ho nezahlédl nikdo zvenčí. Mířil do ředitelny, kde předpokládal, že budou osobní složky učitelského sboru.
Když ovšem dorazil ke dveřím, které vedly do kanceláří vedení, zaregistroval kamerový systém.
Tuhle hranici nemohl překonat, pokud se mu elektronické oči nepodaří vyřadit z provozu. Ale nevzdal to, protože ho napadlo další místo, kam by se mohl podívat.
Vydal se do knihovny.
Rozlehlá místnost skýtala přístřeší tisíci svazků. Berish neměl čas listovat kartotékou, a tak po policích rychle přejel baterkou, protože si byl jistý, že ročenky budou mít vyhrazené vlastní místo.
Měl pravdu: bylo tu dokonce příslušné oddělení, které schraňovalo ročenky posledních šedesáti let. Policistu zajímaly ty, které odpovídaly období, kdy do školy chodila Lea Mulachová.
Vzal je a odnesl si je k jednomu ze studijních stolů. Baterku si položil vedle sebe tak, aby na ně viděl, nasadil si brýle na čtení a začal je prolistovávat.
Našel ji na stránkách knihy, která se věnovala poslednímu ročníku: Lea měla na fotce vlasy stažené do culíku a brýle se zlatými obroučkami. Usmívala se.
Popisek mluvil o vzorné studentce, kapitánce mažoretkového týmu a redaktorce školního časopisu. Navíc, vzhledem ke své vášni pro Dálný východ, se Lea úspěšně věnovala družbě s pekingským gymnáziem, která vyústila ve výměnu studentů.
Berish se vydal hledat osobní karty dívčiných učitelů, protože měl v úmyslu sestavit si jejich seznam. Profil, po němž pátral, odpovídal muži, který v době Leina zmizení ještě nedovršil pětatřicátý rok, protože podle kriminologické literatury dozrávala v sériových vrazích potřeba zabíjet už v dospívání a oni ji nedokázali zadržet déle než do výše zmíněného věku.
Policista si do svého seznamu hned zapsal urostlého tělocvikáře a stejně tak dějepisáře a chemikáře. Připsal tam dokonce i zástupce ředitele, protože mu přišlo rozumné předem nevylučovat případná překvapení.
Nakonec se na čtyři jména na papíře podíval.
Jednomu z těch mužů jednoho dne zkřížil cestu našeptávač. Enigma v něm rozpoznal temnou auru zla a přiměl ho naslouchat důvodům jeho skrytého vnitřního hlasu, který mu odjakživa říkal, že zabíjení je jeho přirozeností, a tudíž nemůže být špatné. Poskytl mu motivační stimul, aby uspokojil potřebu a nevyslovitelnou touhu, kterou v sobě živil kdovíjak dlouho: zmocnit se dívky s blonďatými vlasy a brýlemi, sebrat zakázaný plod jejího mládí. I kdyby ho tím měl zničit.
Když policista pomyslel na to, že se za normálním vzhledem jednoho z těch lidí, které si zapsal, skrývá zrůda z Uniku, přeběhl mu mráz po zádech.
Teď se těm bezúhonným pedagogům, těm nenápadným otcům rodin s Milou vydají zaklepat na dveře. Budou jim muset klást těžké a dvojznačné otázky a pak bedlivě sledovat každou jejich reakci, zachytit i to nejmenší polevení jejich výrazů ve snaze získat potvrzení. Nebude to snadné. Roky strávené ztvárňováním dvojí role budou pro jejich protivníka zaručenou výhodou.
Ale v každé masce je trhlina, řekl si Berish, zatímco roztěkaně listoval posledními stránkami ročenky: byly v ní nashromážděné fotky z jarního plesu, kde se maturanti loučili s učiteli a se studenty nižších ročníků.
Zarazil se, protože v jednom hloučku spolužaček zahlédl Leu Mulachovou: v šatech z červeného hedvábí, na nichž byly vyšité vážky a květy broskvoně, úplně zářila.
Policista se rozhodl věřit v zásah štěstěny a začal v kolemstojícím davu hledat nějakého dospělého v naději, že třeba spatří učitele, který jí potají věnuje jeden z těch slizkých pohledů, jež někdy nevědomky prozrazují skutečné úmysly maniaků.
Ale na nic takového nenarazil.
Uvědomil si, že jednal naivně. Jak mohl věřit tomu, že to bude tak snadné? Zavrtěl hlavou a už se chystal ročenku zaklapnout, když vtom se zastavil. Jeho ruka zůstala spolu s polovinou svazku viset ve vzduchu: ve škvíře mezi stránkami, přesně na hranici světla a stínu, jeho oči zaznamenaly známou tvář.
Berish si uvědomil, že do té doby dělal úplně všechno špatně. Ale největší chyby se dopustila Mila.
Vroucně doufal, že kamarádka včas zavolala záchranku a stihla odejít, jak mu slíbila. Jinak se nacházela v obrovském nebezpečí.
Na inkriminované fotce stál pár kroků od Ley Mulachové uhrovitý mladík, který na ni zíral se skleničkou v ruce.
Spolužák, který si na ní vypěstoval takovou závislost, až se z něho stal sériový vrah, byl Timmy Jackson alias Kůstka.
 

Následuj ho.
Co jí ten hoch v červeném tričku chtěl říct? Ať už to bylo cokoli, bylo pozdě.
Kůstka tam byl s ní, slyšela, jak se pohybuje po místnosti. Ale Mila byla uvězněná v Alternativním světě.
Černá matka dál plakala. Novorozencovy nehybné nožky fialověly. Elvis přestal zpívat. Ale nejznepokojivější byly stíny, které se zvenku blížily k baru.
„Nemůžeš odejít…“ připomněl jí Timmy Jackson, který jí v reálném světě šeptal do ucha.
Nejradši by mu poblahopřála k efektivnímu divadýlku: předstírat, že je vězněm zrůdy z Uniku, bylo vynikající lstí, jak od sebe odlákat podezření. A ona si říkala, jak je nemilosrdná, že Kůstku nechala uvázaného v suterénu. A on se mezitím mohl osvobodit, kdykoli se mu zachtělo. Ale počkal s tím, až se Mila připojí ke Dvojce.
Co měl za lubem? Obávala se, že odpověď zná, jelikož už zakusila sevření jeho rukou kolem krku v Alternativním světě.
Byla hloupá, že mu věřila, ale červená kukla ji obelstila. Byl Timmy i Pascal? To nebylo možné: ti dva měli příliš odlišné hlasy a tělesnou konstituci.
Teď pro ni ale nebylo důležité sestavit logickou souslednost událostí. Myslela na Berishe, který ji nemohl zachránit: kamarád si kvůli její lži myslel, že se nachází daleko od domu, a byl si jistý, že ubohému vězňovi už dávno zavolala záchranku.
Mila dál setrvávala na hraně mezi dvěma světy. Otec její dcery mezitím přestal vyřezávat kost, zamířil ke dveřím baru a otevřel je pro hosty, kteří přicházeli a kteří se nemohli dočkat, až se připojí k rodinné oslavě.
„Timmy, já vím, že mě slyšíš,“ zkusila říct. „Dokonce si i dokážu představit, jak si tohle všechno užíváš, a klidně ti přiznám, že to od tebe bylo vážně mazané… Ale moje dcera mě potřebuje… Nikdy jsem nebyla dobrá matka. Nikdy jsem jí neřekla, že ji mám ráda, i proto, že by to nebyla pravda… Nikdy jsem ji nechtěla uvnitř sebe ani ve svém životě. Ale musím tě poprosit o laskavost…“
Sériovému vrahovi se nedá uniknout, to věděla. Ale ona měla v úmyslu něco jiného.
„Já vím, že umřu, a jsem s tím v pohodě. Ale mohl by ses postarat o moji holčičku?“
Nenáviděla se za to, co právě řekla, ale byla to přetvářka: pro lidi, jako byl Timmy Jackson, neexistovalo nic horšího než oběť, která se smíří s vlastním osudem, a Mila toho parchanta chtěla připravit o rozkoš z dosažení orgasmu, až ji bude zabíjet.
„Zmlkni,“ zakřičel Kůstka. „Koukej zmlknout!“
„Alice tě potřebuje, Timmy,“ naléhala Mila pateticky, aby ho vyprovokovala. „Tuhle laskavost mi nemůžeš odepřít.“
Cítila, jak jí sériový vrah namísto odpovědi položil prsty na krk. Přesně toho chtěla docílit, mimo jiné proto, že stíny už mezitím vstoupily do baru a rozestavovaly se kolem ní. Raději zemře po několikaminutovém Kůstkově rdoušení, než aby v Alternativním světě prožívala dlouhou agónii vyvolanou halucinogenními účinky andělské slzy.
Hoď sebou, ty zmrde.
Toužila jen po tom, co nejrychleji odejít ze skutečného světa, protože ji sužoval iracionální děs, že pokud zemře ve Dvojce, zůstane ve hře uvězněná navždy.
Když monstrum začalo utahovat sevření, myslela na Alici a na všechno, co pro ni neudělala. Mila nevěřila, že existuje nějaké záhrobí, přestože během života několikrát sestoupila do pekla.
Až zemře, Enigma vyhraje. Jeho odměnou bude moje dcera. A je to jen moje vina.
Zatímco stíny kolem ní natahovaly paže jako chapadla, aby ji pohladily a předem si tak vychutnaly muka, která jí způsobí, Mila vydechla všechen vzduch, co měla v plicích, aby Kůstkovi usnadnila práci.
Všechno se seběhlo velmi rychle. Nejprve uslyšela ránu a pomyslela si, že se zhroutil další kus Alternativního světa, ale tentokrát se ozvala mnohem blíž. Pak sevření Timmyho Jacksona nevysvětlitelně polevilo. Příšery se na ni užuž vrhaly, ale tenká membrána mezi dvěma světy se zničehonic protrhla.
Mila se znovu ocitla ve skutečném světě.
Někdo jí sundal VR brýle, ale ještě pořád byla pod vlivem drogy. Silně se jí točila hlava. První věc, na kterou její oči dokázaly zaostřit, byl na zemi ležící Kůstka: z díry v hrdle mu stříkala krev jako z absurdní fontány.
Zatímco zrůda zoufale umírala, šnůry, jimiž byla přivázaná k židli před počítačem, povolovaly. Mila na stole hledala svou pistoli, ale nebyla tam a zmizela i červená kukla.
Za jejími zády se vynořil Pascal: muž se zakrytou tváří měl zbraň zastrčenou za pasem.
„Na děkování není čas,“ předběhl ji.
Mila si uvědomila, že mu nevěří. Zaznamenal to i on.
„Proč byla tvoje kukla tady?“ zeptala se, zatímco ukazovala na klávesnici.
„Chtěl jsem ti dát najevo, že jsem ti nablízku, ale evidentně jsi ten signál nepochopila.“
„To není pravda,“ obvinila ho, zatímco ji přepadala nevolnost. „Ty jsi do toho zapletený… Nevím jak, ale jsi.“
„Když jste ty a ten chlápek vstoupili do vily, schoval jsem se v parku,“ bránil se Pascal, ale byl rozrušený. „Musíme si pospíšit – už se blíží.“
„Kdo?“ zeptala se Mila hlasem zastřeným nauzeou.
„Ti, co jsi viděla tam dole,“ prohlásil muž a ukazoval přitom na počítač. „Akorát že tihle jsou skuteční – posílá je Enigma.“
„Nevěřím ti,“ odpověděla, prudce vstala a kvůli závratím se znovu sesula na židli. „A navíc, tenhle hajzl mi předtím, než vykrvácí, musí říct, kde je moje dcera.“
„Copak nevidíš, že nemůže mluvit?“
Ona se ale ani nepohnula. Pascal proto vytáhl pistoli zpoza pásku a podal jí ji. Mila zaváhala, ale potom si vzpomněla na to, co jí řekl přízrak.
Následuj ho.
Dívala se na muže v kukle, která měla stejnou barvu jako tričko chlapce, pár vteřin se rozmýšlela a pak si zbraň z jeho ruky v latexové rukavici vzala.
Pascal jí přehodil přes ramena černý kabátek a pak ji vzal kolem pasu, aby jí pomohl se zvednout. Bývalá policistka si uvědomila, že nemá dost sil v nohou, ale dělala vše pro to, aby neztratila rovnováhu.
Zakuklený muž ji táhl s sebou, ale Mila si uvědomovala, že je pro něho mrtvou váhou. Prošli vilou, jak nejrychleji mohli, a mířili k východu. Po cestě kontrolovali všechna okna s obavou, že spatří něčí přítomnost, a její srdce poskočilo pokaždé, když zahnuli za roh.
Pro Milu bylo všechno zmatečné a řídké. Cítila mělký dech Pascala, který ji vší silou podpíral. Cítila štiplavý pach jeho potu. Nedokázala zahnat myšlenky na vlastní smrt a na muže, kteří sem přijížděli.
Znovu překonali zimní zahradu a ona dostala zdravotní facku od večerního chladu. Než se Mila ponořila do bouřky, instinktivně se otočila k černému růžovému keři, jako by mu chtěla dát sbohem. A takhle si všimla, že z půdy něco trčí.
Zplstnatělý a zašpiněný chomáč blonďatých vlasů Ley Mulachové.

JOSHUA
19
Auto bylo starý vrak, ale svištělo deštivými městskými ulicemi jako o závod.
Pascal ji položil na zadní sedačky a ani si nesundal kuklu, protože věřil, že si díky noci a vodní cloně, která stékala po předním skle a okýnkách, nikdo nevšimne, že za volantem sedí zakuklený muž.
Při svém bláznivém útěku před stíny vyslanými Enigmou se občas vyhýbali autům v protisměru, která se na ně obořovala troubením klaksonů.
Mila ještě stále prožívala trip vyvolaný andělskou slzou. Zkoušela vstát, ale tíha hlavy ji stahovala dolů. Byla promočená na kost, byla jí zima a choulila se v černém kabátku. Nevěděla, kam mají namířeno, ve tmě sem tam spatřila pouze světlomety ostatních vozidel.
„Musíš se snažit zůstat při vědomí,“ radil jí neznámý muž a pokračoval v řízení.
Spousta narkomanů si drogami odpálila mozek, ale Mila nepotřebovala, aby jí to Pascal připomínal. „Proč jsi mě v tom vypáleném domě nechal?“
„Protože jsem ti ještě nemohl věřit.“
„Slíbil jsi mi, že mi pomůžeš najít Alici.“
„Vidíš? Vůbec mě neposloucháš, protože myslíš jen sama na sebe.“
Mila se třásla, nedokázala přestat drkotat zuby. „Máš pravdu – co mi chceš říct?“
Auto zabočilo doprava, pneumatiky se lehce sklouzly po mokrém asfaltu. Pascal se dál díval do zpětného zrcátka, aby zjistil, jestli je někdo nesleduje.
„Hra, kterou hraješ, se netýká jenom tebe a tvojí dcery,“ prohlásil muž. „V sázce je něco mnohem důležitějšího.“
„A to?“
„Tuhle hru jsme začali monitorovat před mnoha lety.“
„‚Začali?‘ O kom to mluvíš? Ty a kdo další?“
„Už jsem ti vysvětloval, že Alternativní svět byl původně pojatý jako velký sociální experiment. Když odešli ‚počestní hráči‘, řekli jsme si, že bychom mohli využít situace a sledovat vývoj lidského chování v prostředí, kde neplatí žádná pravidla. Položili jsme si otázku: ‚Co se stane, když se normální člověk ocitne v realitě, kde panuje absolutní anarchie, a on se může stát kýmkoli a dělat cokoli, aniž by za to nesl odpovědnost? A bude takový typ společnosti automaticky inklinovat k dobru, anebo ke zlu?‘“
Mila na chvíli nechala stranou význam debaty, protože si uvědomila, že je jí ta hantýrka povědomá. „Počkej, počkej… Ty seš kriminolog?“
Pascal neodpověděl. Prudce zatočil a vjel v protisměru na opuštěnou silnici.
Mila si myslela, že je hacker, protože si zvolil přezdívku po programovacím jazyce, ale evidentně se mýlila. „Pro koho pracuješ?“ naléhala.
„Pro nikoho,“ odvětil. „Každopádně, na začátku byl cíl našeho výzkumu ušlechtilý – to ti zaručuju. Ale pak to šlo všechno do hajzlu…“
„Co se mi tím kurva snažíš říct? Že jste ty zrůdy do Dvojky přivedli vy?“
„Předtím než dotyční vstoupili do hry, to zrůdy nebyly,“ upřesnil muž, čímž jí to potvrdil. „Alespoň ne všichni… ale spousta z nich se pohybovala na hranici: měli v sobě zárodky násilí a krutosti nezbytné k tomu, aby se jejich chování uchylovalo sadistickým směrem.“
Mila si vzpomněla na Kůstku a Karla Andersona, na jejich proměnu: z neškodného adolescenta s akné a z otce rodiny se stali sériový vrah a původce krveprolití.
„Dvojka působí na lidskou představivost výbušně, činí ji reálnou,“ řekla bývalá policistka.
Všichni si představujeme, jaké by to bylo zabíjet, ale jedna věc je, pokud ta myšlenka zůstane zavřená v tajných zákoutích naší mysli, střežená studem a strachem z následků, a jiná, pokud je přiživována iluzí beztrestnosti, odměňována mocí a hnána až k hranicím možného.
V takovou chvíli se nevyslovitelná myšlenka stane touhou, nejprudším jedem lidské povahy.
„Zprvu jsme experiment měli pod kontrolou,“ bránil se muž v červené kukle.
„Co to znamená ‚pod kontrolou‘? Jak si někdo může myslet, že může kontrolovat zlo?“ Mila byla vzteky bez sebe.
„Vím, o čem mluvím, věř mi: jsem dozorce.“
„Dozorce?“ zopakovala po něm.
„Když hra prošla proměnou, bylo nás ještě docela dost. Naším úkolem bylo dohlížet na anomálie: samozřejmě se počítalo s tím, že něco pronikne i sem… Občas ten skok prostě někdo udělal, to bylo nevyhnutelné.“
Skok? O čem to mluvil?
„Například, jednoho krásného dne vešel do Dvojky neškodný úředníček z banky, a jakmile byl uvnitř, začal sériově znásilňovat: když jsme si všimli, že se to chystá dělat i v reálném světě, zasáhli jsme, abychom mu to rozmluvili, nebo ho nahlásili na policii.“
„Tak proč ten systém nefungoval?“
„Vyhladili nás… Něco se stalo a oni nás začali nahánět tady venku, to proto jsem vymazal svoji identitu a snažím se v životě nezanechávat žádné stopy.“
Mila si byla jistá, že tím „něčím“, o čem Pascal mluvil – tedy příčinou, která způsobila chaos –, byl našeptávač.
„Nevím, kolik dozorců zůstalo, veškeré spojení s ostatními jsem ztratil už dávno a teď jedu na vlastní pěst.“
Vjeli na železný most, který vedl z města, a pneumatiky při kontaktu s asfaltem visícím v prázdnotě vydávaly tupý hluk.
„Co s tím vším mám společného já?“ zeptala se Mila zoufale. „Proč mě do toho zatáhli?“
„Nemám tušení, ale jestli se chceš zachránit, budeš to muset zjistit.“
Ona chtěla jen zachránit Alici.
„Položila sis někdy otázku, proč má Enigma tělo pokryté čísly?“ zeptal se Pascal.
„Vytušila jsem, že to je nejspíš jakási mapa Alternativního světa.“
„Přesně,“ přitakal. „A pochopila jsi, jak funguje tvoje hra?“
„Už od první cesty do Dvojky se mi zobrazují místa činu… V případě Karla Andersona jsem rovnou dostala rozřešení záhady, ale jenom abych pochopila, jak bude celá ta záležitost fungovat. Zato po Chinatownu jsem musela vést vyšetřování na základě některých prvků, které jsem v Alternativním světě viděla, a takhle jsem se dostala až k pohřešované studentce.“ Ve skutečnosti už o tom nějakou dobu přemýšlela. „Skrytý otazník scény, která se mi ve Dvojce ukazuje, je vždycky spojený se skutečným zločinem a pokaždé, když ho vyřeším, můžu postoupit do nového levelu. Ale nevím, kolik mi jich ještě zbývá.“
„Ten muž, co byl s tebou, o tom všem ví?“
„Jo, je to bývalý kolega.“
„Víš, že jsi ho tím možná odepsala, že jo?“
Ano, přemýšlela o tom, ale neměla na vybranou. Rok předtím se Simonem Berishem zpřetrhala veškeré kontakty a pak se v jeho životě znovu objevila, aniž zvážila nebezpečí, jemuž ho vystavuje.
Měl bys být se ženou s konvalinkovo-jasmínovou voňavkou, a místo toho teď budeš dumat, kde je mi konec a jestli jsem v pořádku.
„Když jsi byla v Alternativním světě naposledy, všimla sis nějaké změny?“ zeptal se Pascal. „Myslím oproti ostatním cestám…“
Mila se na chvíli zamyslela. Vybavil se jí hřmot a padající mrakodrap v centru. „Někdo ničí město.“
„Právě,“ potvrdil muž a pak zavrtěl hlavou. „Tohle není dobré, tohle vůbec není dobré…“
„Vysvětlíš mi, co to znamená?“
„Až dorazíme do cíle. Teď si musíš vzít antagonistu LHFD a odpočívat,“ prohlásil a zamířil mimo obytnou zónu.
„Kam jedeme?“
„Na bezpečné místo.“
 

Bezpečné místo byla polorozpadlá chatrč, která svého času bývala venkovským sídlem. Pascal Mile pomohl vystoupit z auta a ona si pod padajícím deštěm mohla stavbu prohlédnout. Polovina domu před kdovíjakou dobou shořela.
Muž v červené kukle si opět zvolil místo, které uniklo plamenům.
Pascal ji vzal dovnitř, ale ani poté, co překročili práh, na ně nepřestávalo pršet, protože část střechy byla propadlá.
Když prošli dvěma zdevastovanými místnostmi se zuhelnatělým nábytkem a podlahou zčernalou od sazí, vstoupili do třetího pokoje, který byl ušetřen. Stála tam skříň, postel a křeslo.
Pascal ji uložil a šel zavřít dveře. Potom vzal z poličky lahev vody a podal jí ji spolu s pilulkou obsahující čtyři gramy niacinu.
„Za chvíli, je mi špatně,“ řekla a odstrčila jeho ruku v latexu.
Pascal šel tedy otevřít skříň a něco v ní hledal. Vrátil se k ní s dekou. „Přikryj se.“
Mila si ji přehodila přes kabátek v naději, že se přestane třást.
„Je to lepší?“ zeptal se.
„Je, díky.“
Pochybovala o něm, a on jí přitom znovu přišel na pomoc a zachránil jí život. Proč? Navíc byl tak starostlivý. Ale Mila byla zvyklá laskavosti nedůvěřovat. Zrůdy jsou vždycky laskavé, připomněla si. Musela se mít pořád na pozoru, protože o něm nic nevěděla. Kdo ten podsaditý a trochu legrační muž s plochýma nohama vlastně byl? Kde vzal ten pomačkaný hnědý oblek, co měl na sobě? Proč nosil kravatu? Kdo se o něj staral? Působil dojmem, že je sám.
Pascal se mezitím šel posadit do křesla. V tom šeru a tlumeném zvuku deště dopadajícího na dům se Miliny myšlenky začaly rozptylovat. V tu chvíli viděla, že si její tajemný přítel stahuje z hlavy kuklu. Z místa, kde ležela, mu neviděla do obličeje, to věděl i on.
„Určitě už jsi někdy přemýšlela nad tím, co bys udělala, kdyby ses mohla vrátit v čase…“
Nepřivedla bych na svět Alici, řekla si Mila.
„Poslední dobou o tom uvažuju často,“ pokračoval Pascal. V jeho hlase byla slyšet únava, ale i jistá skleslost. „Lidé dokážou vynalézat úchvatné věci, jejich nadání nemá hranice. Ale ty nejkrásnější výtvory se nakonec často obrátí proti nám… Mluvím o Dvojce: ať už člověk v reálném životě udělal nebo se mu přihodilo cokoli, ve hře dostal příležitost to napravit.“
„Co tím máš na mysli?“
„Ten, kdo po nehodě zůstal paralyzovaný, začal v Alternativním světě zase chodit. Ten, kdo se probral z kómatu, se znova učil žít a dělat základní úkony. Ze začátku se Dvojka používala v rehabilitačních centrech, aby pacientům dodala naději.“
Mila pochopila, že se v mužově minulosti odehrálo něco bolestivého, byla si jistá, že si v sobě nese obrovskou tíhu. „Co tě trápí, Pascale? Proč to neřekneš na rovinu?“
Muž si přejel rukou po hlavě. „Říkali nám, že internet je nezbytná revoluce. Ale nikdo neodhadl, kolik nás to bude stát… V první řadě není tak svobodnej, jak nám chtějí namluvit: proč bysme jinak všichni používali ten samej vyhledávač? Chtějí, abysme všichni měli stejný informace, sjednotili naše myšlení, aniž bysme si toho všimli… A pak, internet ani není spravedlivej: je to despota. A není pravda, že napravuje sociální nespravedlnosti: právě naopak, nezapomíná a neodpouští. Když o tobě něco napíšu, nikdo už to nesmaže. Zůstane to tam navěky i v případě, že je to lež. Kdokoli může využít internet jako zbraň, a co je úplně nejhorší, ví, že ho za to nikdo nepotrestá… Lidi si na síti vylili svůj vztek a my je nechali, jako bysme zametali špínu pod koberec. Ale ať už nám internet připadá rozsáhlej, jak chce, to nejhorší z nás prostě neudrží. Dřív nebo pozdějc bude všechna ta nenávist hledat cestu ven… Žijeme v iluzi, že máme všechno pod kontrolou, jen proto, že můžeme nakupovat z gauče přes debilní smartphone. Ale stačila by trochu silnější sluneční erupce a všechny elektronický zařízení na světě by během pár minut kiksly. Napravit škody by trvalo roky a mezitím bysme se ocitli v zasraným středověku…“
Té analýze se nedá nic vytknout, pomyslela si Mila. Ale nejvíc znepokojivé na tom bylo, že tuhle skutečnost měli všichni na očích, ale zdálo se, že si toho reálného rizika nikdo nevšímá.
„Mrakodrap, který jsi viděla padat, a ten rámus, co jsi slyšela…“ Pascal větu nedořekl, jako by ho stálo úsilí vyprávět dál.
„Co s tím?“ pobídla ho.
„Někdo program zaviroval, Alternativní svět se sám ničí.“
„A ty nejsi rád?“
„Tys to nepochopila: Dvojka není jen paralelní svět, představuje to, čím jsme doopravdy… Když hra skončí, zlo se vylije do ulic – nebude úniku.“
Mila nevěděla, jestli má Pascalovu apokalyptickou vizi sdílet.
„A pak je tu ještě jeden důsledek, který se tě týká napřímo,“ pokračoval muž. „Pokud Alternativnímu světu vyprší čas, vyprší i tvojí dceři.“
Mila skutečnost, že by se hra mohla přerušit z nějaké příčiny, která stojí mimo vůli hráčů, vůbec nevzala v potaz. Co by pak s Alicí bylo? Kde by získala informace, které potřebuje k jejímu osvobození? Přepadl ji nový strach. „Kolik zbývá?“
„Nevím, ale určitě ne moc. Musíš ji odtamtud dostat, než se to přihodí, nebo ji už neuvidíš.“
Bývalé policistky se zmocnilo náhlé zoufalství, pokusila se vstát. Ale muž si znovu rychle navlékl kuklu, aby jí v tom šel zabránit.
„V tomhle stavu nic nezmůžeš,“ upozornil ji přísně. „Přestaň se řídit jen instinktem a používej trochu hlavu, sakra.“
„Nemůžu čekat… Alice nemůže čekat,“ řekla, zatímco ji závratě vtahovaly do postele.
„Ale můžeš,“ namítl Pascal. „Potřebuješ znovu nabrat síly, protože tahle hra je o mazanosti.“
„Slíbila jsem jí, že jí k večeři přinesu indické jídlo a že půjdeme najít její kočku, co se ztratila…“
„Já jsem na kočky alergický,“ prohlásil lakonicky Pascal.
„Já vím.“ Pořád si pamatovala, jak při jejich první jízdě autem celou dobu kýchal kvůli Finziným chlupům.
„Našla jsi v poslední scéně nějaké užitečné prvky?“ zeptal se jí.
Mila vzpomínala na říční přístav, na černou matku, na otce své dcery. „Smaragdový had,“ prohlásila.
„To je všechno?“ podivil se.
„Byl nakreslený na tarokové kartě, a na všech ostatních byly obličeje pohřešovaných osob.“
„No, tak to zítra ráno budeš muset vyzkoumat, co ten had znamená, a propojit ho se zločinem, který máš vyřešit,“ řekl Pascal a znovu jí podal niacin.
Tentokrát si ho Mila bez řečí vzala a spolkla ho.
„Až se probudím, tak už tady nebudeš, že ne?“ zeptala se, i když už znala odpověď.
„Jak jsem ti před chvílí říkal, jaké by to bylo vrátit se v čase, možná bych to udělal jen proto, abych tohle všechno skončil.“
„Tím jako myslíš, že bys spáchal sebevraždu?“
„Tím jako myslím, že když člověk dospěje k okamžiku, kdy všechno ztratí, nemá cenu pokračovat dál. Nezabije se kvůli bolesti, ta je dlouhodobě snesitelná. Udělá to proto, že už nemá žádný úkol. Já ho teď mám, ale neměl by to být můj úkol, a hlavně jsem si ho nevybral.“
Mila přesně nechápala, o čem mluví, ale lék už začínal zabírat a ona se cítila příliš vyčerpaná, aby téma rozváděla. „Viděla jsem v Alternativním světě malého chlapce,“ řekla, když už se jí klížily oči. „V pekle by děti být neměly, nepřijde ti?“
Všimla si, že Pascal o krůček zacouval.
„Jakého chlapce?“
„Měl červené tričko a snažil se mě varovat. Už jsem ti o něm říkala, ale při prvních cestách jsem jen slyšela jeho hlas… teď už se mi ukázal.“
Přízrak byl přátelským zjevením mezi stíny a jeho tričko mělo stejnou barvu jako Pascalova kukla.
„Zapomeň na toho kluka,“ varoval ji. „Nech ho být.“
Následuj ho.
„Ale on věděl, že pro mě přijdeš… Je to znamení,“ zahuhňala, zatímco jí těžkla víčka.
Muž v červené kukle poklekl, aby se jí podíval do očí. „To indický jídlo si spolu ještě dáte a taky najdete tu zatracenou kočku… Ale jestli chceš Alici dostat zpátky živou a zdravou, nikomu nevěř.“
Mila cítila, že propadá spánku. „Ani tobě?“ zeptala se ještě stěží.
„Všichni máme v reálném světě svého avatara,“ odpověděl Pascal.
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Probuzení bylo prudké a nenadálé.
Mila se rozhlédla po místnosti: Pascal byl pryč. Pode dveřmi a mezi trámy stropu prosvítala oranžová záře slunce. Její první myšlenka směřovala k tomu, že Alice už strávila druhou noc daleko od ní, uvězněná bůhvíkde.
Přestalo pršet a ozýval se zpěv ptáků. V hlavě jí rezonovala poslední věta zakukleného muže.
„Všichni máme v reálném světě svého avatara.“
Co tím myslel? Nedávalo to smysl.
Napřímila se a zůstala sedět na posteli: hlava se jí pořád točila a podle bolesti, kterou pociťovala tak nějak po celém těle, pochopila, že ji spánek nedokázal dát do pořádku.
Navlékla si kabátek, nasadila si na hlavu kapuci od mikiny a pak vyšla ze spáleného domu.
Za úsvitu tam na venkově nebylo živé duše.
Vydala se po dlouhé opuštěné silnici. Po vydatných deštích byl vzduch prosycen různými vůněmi. Kdyby jí hlavou nevířily chmurné myšlenky, byla by to příjemná procházka. Takhle pokračovala pár kilometrů, potom zahlédla přijíždějící dodávku. Zastavila ji a poprosila řidiče, aby ji svezl do města.
Po celou cestu se jí do mysli vracela černá matka, otec její dcery zabraný do vyřezávání kosti a Alice umírající v kolébce. A také slova jejího zakukleného přítele, pobídka, aby nikomu nevěřila, a ta zvláštní zmínka o zbývajícím čase. Alternativní svět ničil virus, ale Mila měla dojem, že se něco podobně zničujícího odehrálo i v Pascalově životě.
„Určitě už jsi někdy přemýšlela nad tím, co bys udělala, kdyby ses mohla vrátit v čase…“
Na to mysleli všichni, bez výjimky. Chyby minulosti byly léčbou přítomnosti. Všichni se dívali zpátky a připisovali své problémy na vrub vzdáleným a neopakovatelným rozhodnutím. Ale šlo o pouhé alibi, aby mohli chybovat znovu.
Když dorazili do města, Mila se nechala dovézt ke stanici metra. Potom nastoupila do soupravy, která směřovala k oddělení, a doufala, že už je Simon Berish v práci.
Využila střídání směny úklidového personálu a vešla do budovy postranním vchodem. Stáhla si z hlavy kapuci, ale ve zmatku pondělního rána si jí nikdo nevšímal, takže se snadno dostala až do Předpeklí.
Když překročila práh síně ztracených kroků, všimla si Berishe, který spal v židli. Hned se probral.
„Jsi v pořádku?“ zeptal se jí, když k ní rozrušeně přispěchal. „Vrátil jsem se do vily a viděl jsem Kůstkovo tělo.“
„Měl jsi pravdu,“ vypravila ze sebe Mila a vjela si rukama do vlasů. „Byla jsem hloupá. Ale teď ti musím vyprávět milion věcí.“
To udělala v následující hodině, poté co vypila vařící kávu, kterou jí Simon připravil v kávovaru ve své kanceláři. Potvrdila mu, že Timmy Jackson byl zrůda z Uniku, a svým způsobem se znovu omluvila za to, že na něho nedala a okamžitě z toho domu neodešla – i když v hloubi duše věděla, že Kůstka by tak jako tak přišel na způsob, jak ji napadnout.
„Nějak nedokážu pochopit, jaký to má všechno motiv,“ prohlásil bývalý kolega. „Proč tě do té záležitosti Enigma zatáhne tím, že si na sebe vytetuje tvoje jméno, ale jeho stoupenci se tě několikrát pokusí zabít? A nedává smysl ani to, že někdo unesl Alici: jestliže jsi cílem byla ty, proč tě nezlikvidovali rovnou v domě u jezera?“
Berish se vlastně nemýlil. Některé věci si očividně odporovaly. „Možná to je moje hra,“ nadhodila.
Nakonec mu řekla o Pascalovi, o své dedukci, že je ve skutečnosti kriminologem, a taky o tom, že jí to nevymlouval.
„Budeme se muset pokusit vypátrat Pascalovu totožnost,“ navrhl Berish, přestože si byl vědom, že po sobě muž zahladil veškeré stopy. „Jak dobře víš, úplně zmizet není možné.“
Měl pravdu, Mila se o tom přesvědčila během let, které v Předpeklí strávila lovením pohřešovaných osob. Člověk mohl změnit svůj vzhled, návyky, zbavit se otisků prstů a veškerých biologických stop, které by mohly prozradit jeho DNA, ale vždycky z něj zůstalo něco – třeba naprosto netušeného –, co se nikdy neměnilo. Pamatovala si na případ ženy s manželem a dětmi, která zmizela na dvacet let. Mila ji našla pouze proto, že jí zůstal nevědomý tik – když byla zamyšlená, škubala si obočí.
„V tomhle okamžiku nemáme žádnou indicii, od které bychom se mohli odpíchnout,“ prohlásila bývalá policistka, přestože byla vůči podobným detailům vnímavá. „Je velmi opatrný.“
Berishe to nepřesvědčilo, ale rozhodl se argument odložit na později. „Co sis přinesla z poslední cesty do Alternativního světa?“
„Tentokrát je suvenýrem smaragdový had.“
Mila záměrně vynechala popis svého ponurého rodinného setkání a začala tento detail vepisovat do databáze pohřešovaných osob.
„Ve Dvojce se mi zobrazily taroky,“ vysvětlovala mezitím Simonovi. „Byly na nich fotografie pohřešovaných, podobné těm, co jsou v síni ztracených kroků.“
„Ale jestli had nějak souvisí se zmizením, proč by ti neukázali rovnou obličej pohřešovaného?“ podotkl bývalý kolega. „Něco mi říká, že to není správná stopa.“
Navzdory Berishovu skepticismu si Mila byla jistá. Nicméně, plaz jako klíčové slovo nepřinesl při vyhledávání žádné výsledky.
„Možná bychom měli začít jiným prvkem ze scény,“ navrhl Simon.
Mila se nad tím zamyslela, ale pak ji napadlo jediné řešení. „Mohli bychom jít ověřit, jestli ten přístavní bar, kde jsem byla, skutečně existuje.“
 

Podnik byl bezejmenným místem na konci mola, naproti loděnicím a mezi nízkými stavbami, u kterých mohly kotvit loďky. Neměl ani vývěsní štít, protože se tam chodilo jen pít, a kdo ho měl znát, ten ho znal.
„Alkoholici pozlátko nepotřebují,“ okomentoval to hned Berish. „Stačí jim jistota, že dostanou lahev.“
Říční přístav se nacházel přímo u ústí, což z baru dělalo zvláštní křižovatku mezi lidmi od řeky a od moře.
Když vešli dovnitř, přivítalo je lehké cinkání zvonkohry, která Mile hned připomněla tu, co slyšela v Alternativním světě. Všechno odpovídalo tak věrně, až z toho měla divný pocit.
Jukebox, před nímž stál v noční můře otec její dcery, byl v rohu, ale izolepou na něm byla přilepená cedulka NEFUNKČNÍ. Kdo ví, jak dlouho už nehrál. Berish měl pravdu, na takovémto místě nebyla hudba potřeba.
A skutečně, těch několik málo tichých zákazníků sedících u dlouhého baru se už ve čtvrt na deset ráno většinou chystalo utlumit svoje démony. Nepociťovali nutnost si povídat nebo se družit, všechno, co potřebovali, jim mladá barmanka střídavě nalévala do sklenic. Měla dlouhé kaštanové vlasy a na sobě kostkovanou flanelovou košili a džíny. Mohlo jí být něco málo přes dvacet let, ale kvůli své sešlé pokožce vypadala alespoň o deset let starší.
„Dobrý den,“ řekla Mila a představila se. Hned ovšem nabyla dojmu, že je jejich návštěva očekávána, protože dívka zbledla.
„Našli jste ji?“ zeptala se třesoucím se hlasem.
Ta otázka jim potvrdila, že jsou na správném místě.
„Můžeme si na chvíli promluvit?“ navrhl Berish a dal jí na srozuměnou, že bude nejspíš lepší, když budou v konverzaci pokračovat někde v ústraní.
„Jste poldové, že jo?“ zeptala se, když ji přepadla pochyba, že se mýlila.
„Ano,“ potvrdil jí policista.
„Řekněte mi jen, jestli je ještě naživu,“ prosila ho.
Mila se vmísila do hovoru a nadhodila: „Jde o vaši sestru?“
Dívka zavrtěla hlavou. „Ne, o mou matku.“
Jmenovala se Laura Ortisová a během ani ne patnácti minut vyprovodila zákazníky podniku ze dveří, aby mohla s novými hosty zůstat o samotě. Pak je zavedla do vnitřního sálku, kde byly boxy. Mila si vybrala ten, kde potkala černou matku.
„Nemáme žádné novinky,“ ujasnil hned Berish, aby v ní nevyvolával falešné naděje. „Ale možná byste nám mohla pomoct pochopit, co se jí přihodilo.“
Dívka se posadila a položila před sebe krabičku marlborek a zrezlý zippo. „Rose byla vždycky problematická,“ řekla a mrštila zapalovačem o stůl. „A její maléry musím většinou napravovat já.“
Podle tónu hlasu a gest bylo evidentní, že je vztah mezi matkou a dcerou dost bouřlivý. O lecčems vypovídá i to, že ji nazývá jménem, pomyslela si Mila.
„Rose se o sebe nedokáže postarat,“ tvrdila baristka, zatímco skrz špičku cigarety vdechovala plamínek zippa. „Ráda mi z života zmizí a zase se v něm objeví, kdy se jí zachce. Ale ještě nikdy se nestalo, že by o sobě nedala vědět tři měsíce.“
„Mohla byste nám o ní něco říct?“ zeptal se Berish a vytáhl z kapsy pršipláště brýle a bloček.
Dívka vydechla oblak dýmu. „Rose je šestapadesát, i když všem říká, že jí je šestatřicet, a chová se na šestnáct. Kdysi byl tenhle podnik její, přenechala mi ho, ale chodí za mnou prakticky kdykoli, když potřebuje peníze. Nikdy se nevdala a tvrdí, že mě vychovala sama, přestože jsem se odjakživa starala já o ni.“
To není příliš lichotivý obrázek, pomyslela si Mila. Ale přes to přese všechno se zdálo, že Laura kvůli své matce upřímně trpí.
„Během posledního roku přišla na nový způsob, jak si ničit život, protože začala být posedlá sociálními sítěmi.“
Zase ten internet, řekla si Mila. Ale nevěřila, že by Rose skončila ve spárech Dvojky: svobodná žena ve středních letech nebyla prototypem hráče videoher. „Co vaše matka na těch stránkách hledala?“
„Když se nad tím zamyslíte, pro sebestředného exhibicionistu je to dokonalé místo. Neustále něco publikovala, včetně fotek a osobních věcí: vyblila tam na sebe úplně všechno. Snažila jsem se jí všemožně vysvětlit, že to není v pořádku. Rose si myslí, že se všem líbí, ale nedokázala by poznat, jestli jí někdo lichotí, nebo si z ní utahuje. A ostatní toho vždycky využívali.“
„Kdybych se vám zmínil o smaragdovém hadovi, dokázala byste ho se svou matkou nějak spojit?“ zeptal se Berish.
Dívka se ani nepotřebovala zamyslet, rozepla si košili a vytáhla přívěsek na řetízku. Leguán se zelenou glazurou. „Něco jako tohle?“
Simon se podíval na Milu a ta přikývla. Plazovi, kterého viděla v Alternativním světě, se dost podobal.
„Už nějakou dobu vyráběla bižuterii, kterou pak prodávala online. Asi ani nemusím dodávat, že se jí sotva vrátily náklady. Had, o kterém jste mluvil, byl její úplně první kousek: prsten, který by nesundala z ruky.“
Mila si vzpomněla, jak ji plaz ve Dvojce svíral, ale rychle tu myšlenku zahnala. „Vy si myslíte, že Rose zmizela, je to tak?“
„Ano,“ potvrdila dívka.
„Tak proč jste to nenahlásila na policii?“
„Já jsem to nahlásila,“ vykřikla Laura rozhořčeně. „Ale nikdo se mi až do dneška neozval.“
Mila si vyměnila pohled s Berishem. „Jak je možné, že po tom nahlášení není v Předpeklí ani stopy?“ zeptala se ho.
Simon zavrtěl hlavou, neměl na to odpověď.
„Možná je to kvůli tomu e-mailu,“ prohlásila dívka.
„Jakému e-mailu?“
„Přišel předtím, než jsem to šla ohlásit. Ve zkratce se tam píše, že Rose tady ve městě potkala nějakého muže, že se do něho zamilovala a že se rozhodli odstěhovat na Guadalupe.“
Mile došlo, co se stalo: strážník, který ohlášení přijímal, kvůli téhle zprávě vyhodnotil zmizení jako dobrovolný odchod, takže mu přišlo zbytečné přeposílat ho do Předpeklí.
„Jste si jistá, že ten e-mail psala vaše matka?“ zeptala se bývalá policistka.
„Rozhodnutí odstěhovat se do zahraničí s někým, koho zrovna potkala, je pro ni typické. I e-mailová adresa je její,“ potvrdila dívka. „Ale pokud se mě ptáte, jestli jsem si jistá, že ten text psala Rose, tak odpovídám, že ne.“
„Jak to myslíte?“ vmísil se do hovoru Berish.
„Moje matka je šílenec, ale má úžasnou paměť. A v tom dopise jsou věci, které nesedí.“
Dívka se na několik minut vzdálila a pak se k nim vrátila s vytištěným e-mailem, který schraňovala už bůhvíjak dlouho. Podle záhlaví byl zaslán na začátku prosince předchozího roku.
„‚Drahá Lauro, sluníčko moje,‘“ začala číst. „‚Přihodilo se mi něco výjimečného: potkala jsem úchvatného muže, jmenuje se Tom a hned jsem se do něj zamilovala. Vím, že si myslíš, že je to jen další z úletů tvojí potřeštěné matky. Ale tentokrát se pleteš, protože i on mě bláznivě miluje a já mu věřím. Nerozčiluj se, ale rozhodli jsme se, že se společně odstěhujeme na Guadalupe. Vždyť víš, jak mám ráda slunce a že jsem vždycky toužila strávit stáří na nějakém karibském ostrově – a ten sen se mi teď splní. Jakmile se tam zabydlím, zase ti napíšu (nezavolám ti, protože vím, že bys mi nadávala, a já si to od tebe nechci nechat zkazit). Mluvila jsem s Tomem a on si myslí, že by bylo fajn, kdybys za námi přijela na svoje příští narozeniny, 26. června. Nemůže se dočkat, až pozná svoji nevlastní dceru. Doufám, že za mě budeš mít radost. Mám tě ráda. Rose.‘“ Dívka odložila list na stůl a podívala se na ně. „Tak co na to říkáte?“
„Co nesedí?“ zeptal se Berish.
„Rose se o svém ‚stáří‘ nikdy nezmiňovala, ani v opilosti. Karibikem skutečně posedlá byla, ale bála se létání, a přestože vedla bar v přístavu, mořskou nemoc dostávala i ze samotného pohledu na loď.“
„Přijde mi, že to je trochu málo na to, abychom mohli vyloučit dobrovolný odchod,“ namítl policista.
„To není všechno, ta nejzvláštnější věc se týká data mých narozenin.“
„Vy jste se nenarodila 26. června?“
„Tohle datum mám zapsáno v dokladech, protože Rose celý týden zapomněla oznámit mé narození. Ve skutečnosti mě porodila devatenáctého a už od dětství jsme vždycky slavily právě v tenhle den.“
Mila pochopila, co se jim Laura snaží říct. „Vy si myslíte, že vaše matka byla v nebezpečí a že se vám snažila dát znamení, které byste mohla pochopit jen vy.“
Dívka jí to potvrdila. „Někdo ji ten e-mail přinutil napsat, abych ji nehledala nebo abych nešla na policii, ale Rose našla způsob, jak do něj vložit takové informace, o kterých jsem mohla vědět jen já. V tom dopise je žádost o pomoc.“
 

Jelikož Laura Ortisová strávila tři měsíce marným hledáním někoho, kdo by vyslechl její teorii, nadšeně s nimi teď spolupracovala a poskytla jim i klíč, aby mohli vejít do matčina bytu. Ona sice už prohlídku bytu provedla, ale trénované oči dvou policistů se na odhalování případných anomálií určitě hodily lépe.
„Co si o tom myslíš?“ zeptal se Berish, zatímco jeli směrem ke staré holandské čtvrti, kde pohřešovaná žena bydlela.
Mila se na chvíli zamyslela. „Ráda bych ti řekla, že máme důvod dceřině teorii věřit. Ale kdybych nedostala tu indicii v podobě hada ze hry, vyšetřování by podle mě nešlo odůvodnit.“
Během let ve službě v Předpeklí to zažila několikrát. Zmizení, ze kterých se vyklubal útěk za láskou, únosy, které proběhly za souhlasu domnělé oběti. Existovali dokonce tací, kteří zašli tak daleko, že zinscenovali vlastní smrt, aby svým blízkým nemuseli odhalit nepohodlnou pravdu – bankrot, nevěru nebo i pouhou nesloženou zkoušku na univerzitě.
Podle dceřiných slov byla Rose excentrická žena. Nicméně rozhodnutí odstěhovat se znenadání do zahraničí s mužem, kterého sotva poznala, nebylo tak absurdní, jak by se mohlo zdát, naopak bylo docela časté.
Rose bydlela v činžáku ze šedesátých let, šlo o třípatrový komplex s bazénem uprostřed. Zdálo se, že budovu postavili prakticky kolem toho bazénu, ale ten teď byl prázdný a využívali ho skateboardisti.
Mila a Berish dorazili kolem jedenácté, poté co se stavili v Předpeklí, aby si vyzvedli tašku se soupravou na odběr vzorků krve a otisků prstů. Forenzní tým posílalo oddělení z úsporných důvodů jen v případě, že šlo o prokázané zločiny. Takže se v průběhu času naučili improvizovat.
Pohřešovaná žena obývala malý byteček ve druhém patře. Mila a Berish ho rozpoznali podle čísla na dveřích. Když otevřeli dveře, u nohou se jim objevila hromádka reklamních letáků a starých složenek.
„To je absurdní, dcera dál platí nájem, i když tu nebydlí,“ okomentoval to Berish a podal Mile latexové rukavice. „Nejspíš si myslí, že se matka ze dne na den vrátí.“
„Anebo čeká, až ji někdo začne brát vážně,“ odvětila bývalá policistka, zatímco si je navlékala.
Rozhlédli se kolem, aby se mohli rozhodnout, kde začít.
Byt byl skromný: obývací pokoj s kuchyňským koutem, ložnice s malou skříní a koupelna bez oken. Vybavení tvořila směsice různých stylů, dohromady to působilo dost kýčovitě. Pohovka a křeslo překryté hipísáckými přehozy, orientální koberce, postel s nebesy, stojany na vonné tyčinky, Buddha v různých velikostech a celá série děl napodobujících čínské umění.
Na jídelním stole stál počítač.
„Já to tady omrknu, ty se běž věnovat tomu počítači,“ navrhl Berish.
Naštěstí ještě neodstřihli elektřinu, takže Mila mohla vstoupit do Rosina světa. Jak se zdálo, nasbírala profily na všech sociálních sítích. Přihlášení nevyžadovala žádná hesla, takže prozkoumat ženin virtuální život bylo velmi snadné.
První věc, která bývalou policistku udeřila do očí, byla skutečnost, že osobní profily byly naposledy aktualizované před třemi měsíci, tedy chvíli před ženiným zmizením. Což je na člověka, který je sociálními sítěmi posedlý, dost nezvyklé. Protože Laura Ortisová měla pravdu: matka na internetu sdílela sebemenší detaily své každodenní existence. Mila si pomyslela, že spousta lidí nevede uspokojivý život a hledá vykoupení v lajcích a sledujících. Ale když pomineme klamné hledisko tohoto typu uznání i fakt, jak nebezpečné může být obnažovat se před zvědavostí ostatních, musíme si položit otázku, jak dlouho by bez internetu vydrželi lidé, kteří trpí skutečnou závislostí.
Mila se pozastavila nad jednou fotkou z mnoha, které Rose publikovala.
Žena se usmívala a za jejími zády vystupovalo přírodní panorama – louka uprostřed hor, na které se páslo stádo koní. Měla odbarvené vlasy a výrazný make-up, především kolem očí. Na prstu měla navléknutý prsten se smaragdovým hadem, který si podle Laury nikdy nesundávala.
Berish mezitím otevíral dvířka skříní a šuplíky. „Našla jsi něco zajímavého?“ zeptal se jí z ložnice.
„Na profilech toho má Rose mraky, ale po tajemném Tomovi, který by ji přesvědčil odstěhovat se na Guadalupe, ani stopa.“
„Chybí tady oblečení,“ prohlásil naopak policista.
Ve skříni se pohupovala prázdná ramínka. Všechno nasvědčovalo tomu, že si žena skutečně zabalila k odjezdu.
Pátrání na internetu nepřinášelo žádné plody. Mila si navíc pomyslela, že pokud si někdo naplánoval, že bude zmizení Rose Ortisové vydávat za dobrovolný odchod, určitě by po sobě snadno smazal stopy na ženině profilu.
Možná bylo lepší spolehnout se na hmatatelné důkazy. A tak se policistka připojila k Berishovi.
Nejdříve šla k toaletnímu stolku se zrcadlem, podobnému tomu, který si s sebou pořád vozil Pascal. Ale pokud jde o šminky, kosmetické přípravky a pleťové krémy, nemohl Rose Ortisové nikdo konkurovat. Bylo tam všechno, od umělých řas přes kontaktní čočky a rtěnky tisíce odstínů až po náčiní, které nikdy předtím neviděla.
Milu překvapila především výstavka flakónků z modrého křišťálu, které byly vyskládané na poličce. Byly prázdné, ale kdysi musely obsahovat Rosin parfém. Mila pochopila, že místo aby je žena po vypotřebování vyhodila, sbírala je.
„Tady nic podezřelého není,“ houkl Berish z kuchyňky.
Lednička toho obvykle hodně prozrazovala. Ti, kdo v domě obětí inscenovali dobrovolný útěk, aby zahladili zločiny – třeba vrazi nebo únosci –, většinou chytře zabalili kufry, ale už zapomněli vyhodit přebývající jídlo. Podle toho, jak bylo zkažené, bylo možné zhruba odhadnout, že se něco stalo, a dokonce se i dopátrat časového období, kdy se to přihodilo.
Mila se přemístila do koupelničky bez oken. Odklopila víko záchodu a zkontrolovala, jestli někdo něco nehodil do odpadů, aby se toho zbavil. Prozkoumala kohoutky i keramické vybavení. Chyběl tam zubní kartáček, což potvrzovalo hypotézu dobrovolného odjezdu, ale pak její oko spočinulo na malém bílém ručníku.
V jeho rohu byla viditelná hnědá skvrnka.
„Pojď se sem podívat,“ přivolala Berishe. „Mohla by to být krev.“
Simon si nález prohlédl. Najít na běžném ručníku stopy po krvi určitě nebylo nic neobvyklého. A nezkušenému oku by mohlo připadat, že nalezené množství nevypovídá o ničem zneklidňujícím. Ale Berish a Mila měli ke znepokojení důvod.
„Ten tvar se mi nelíbí,“ řekl hned policista.
 

Podle metody BPA – Bloodstain Pattern Analysis – se dá analýzou jedné či více skvrn od krve odhalit spousta věcí. Skvrny jsou na základě tvarů řazeny do několika kategorií. Ta, na niž se dívali, byla podlouhlá, což naznačovalo, že tekutina neukápla, ale vystříkla. Tato skutečnost mohla záviset na několika faktorech: na vzdálenosti od zdroje, na rychlosti dopadu na ručník a na síle, jež byla propůjčena předmětu, který zranění způsobil.
Všem musí být naprosto jasné, že krvavé skvrny, které po sobě zanechá člověk, co se řízne při holení, se zásadně liší od těch způsobených ránou z pistole.
A ta, co měli před očima, vypovídala o násilném zranění.
„Tohle stojí za to prověřit,“ prohlásil Berish.
Vytáhli vše potřebné z tašky se soupravou na odběr vzorků, kterou si přinesli.
„Možná bychom měli zjistit, jestli tady Rose před svým zmizením měla hosty,“ navrhla policistka. „Ty na všechno nanes Luminol a já půjdu na lov otisků prstů.“
Kromě úkolů si rozdělili i náčiní.
Simon se vyzbrojil rozprašovačem a fotoaparátem a pak se zavřel do koupelny, aby se podíval po dalších krevních stopách. Krev je možné objevit i v případě, že ji někdo smyl čisticími prostředky, protože chemická látka 3-aminoftalhydrazid je schopna ji odhalit i v ředicím poměru 1 : 5 000 000. Nicméně fluorescenční účinek, který je pro tuto techniku typický, je dočasný a ke zvěčnění důkazu je proto potřeba výsledek vyfotografovat dřív, než zmizí.
Milin úkol nebyl tak složitý, ale zato byl rozhodně přínosnější z hlediska výsledků. Otisky prstů zanecháváme všichni, učili ji na akademii. Často, aniž bychom si toho všimli. A je možné je sejmout z povrchu předmětu i s velký časovým odstupem. Jistě, výsledek se odvíjí od vlastností materiálu, s nímž pracujeme, ale vzhledem k tomu, že se bývalá policistka nacházela v bytě plném harampádí, stačilo si vybrat.
Mila zapomněla, jak může být tento druh lovu vzrušující. Skrytý otisk prstu byl první indicií vedoucí k odhalení něčí totožnosti. Ze spirály po polštářku prstu se o tom, kdo ji tam obtiskl, často dalo něco vytušit. Například jestli tak učinil silou, naléhavě či ze strachu. Bylo to, jako když někteří genetikové dokáží předvídat vzhled člověka pouhým pozorováním jeho DNA.
Stejně jako Berish neměla bývalá policistka důmyslné přístroje, s jejichž pomocí by tuhle prvotní prohlídku mohla provést. Musela se spokojit s tradičnějšími metodami, které ovšem umožňují pouze povrchní šetření. Ale pro to, v co doufali, že najdou, to mohlo stačit.
Mila nejprve použila takzvaný „zvýrazňující prášek“ – hliníkový, magnetický nebo fluorescentní –, který rozptýlila pomocí štětečku: prášek vstřebala vodová či tuková složka otisku a papilární vzorec se tím pádem zobrazil.
Poprášila hladké povrchy, ale žádný otisk se neobjevil. Znamenalo to, že si někdo dal tu práci a odstranil je po sobě. A pokud to udělal, měl co skrývat.
Jenže když úkon zopakovala na dalších površích, výsledek byl stejný.
To je zvláštní, pomyslela si. Na plast, sklo a kov by bylo lepší použít kyanoakrylát, ale neměla k dispozici laboratoř s hyperbarickou komorou.
Nejpodivnější bylo, že se Mile nedařilo najít nejen otisky narušitele, ale ani paní domu. Řekla si, že je půjde hledat na modrých flakoncích od parfémů, kterých si všimla pár okamžiků předtím. Ale i tentokrát ji čekalo zklamání.
Berish vyšel z koupelny sklíčený. Ani on nic nenašel.
„Žádný otisk,“ konstatovala.
„Jestli byt někdo vypulíroval, tak se tady něco stalo,“ prohlásil bývalý kolega a došel k týmž závěrům jako ona chvíli předtím.
„Tady jde o něco víc,“ dodala Mila, která ve svých úvahách došla dál. „Je to, jako kdyby tu nikdy nikdo nebydlel. Jako bychom byli první lidi, kteří vstupují na Mars.“
Poldové tomu říkali „ďáblovy prsty“. Ta definice dobře vystihovala nesoulad, kvůli němuž byla v ohrožení logika celého vyšetřování.
„To není možné,“ okomentoval to Simon.
Hněda skvrnka a žádný skrytý otisk – to bylo všechno, co měli.
Mila pomyslela, že se jedná o daleko preciznější divadýlko než to, které se naskytlo kolegům na statku Andersonových, když našli krev obětí, ale nikoli jejich těla.
Další Enigmova lest.
„Mám špatné tušení,“ prohlásila bývalá policistka. „Nejenže Rose Ortisová neodletěla na Guadalupe, ona se odsud vůbec nehnula.“
„Co navrhuješ?“
„Možná bys měl zajít pro Hitche.“
 

Hovawartové nejsou psi na vyhledávání mrtvol, ale mají natolik výjimečný čich, že jsou využíváni při pátrání po lidech pohřešovaných po přírodních pohromách. Tak jako tak představoval Hitch jediný prostředek, který měli.
Dobu, kterou Berishovi zabrala cesta domů a zase zpátky, Mila využila k uvažování nad důsledky případu.
Neměla tušení, jakou roli v Enigmově hře sehrává Rose Ortisová ani kdo by mohl mít zájem na tom, ublížit zjevně neškodné ženě. Bývalá policistka si byla jistá jen tím, že to s ní nedopadlo dobře. Říkal jí to instinkt, ale i e-mail, který jim ukázala její dcera: Laura byla přesvědčená, že je její matka v nebezpečí, a myslela si, že ji někdo unesl; kdežto Mila věděla, že manipulace s rukojmím je složitá a že si na tak riskantní zločin troufají pouze profesionálové, a to navíc jen proto, že z něho většinou vyplývá prospěch ekonomické povahy, jinak by jim akce za to riziko nestála.
Ale Rose Ortisová nebyla bohatá. Takže jediným možným vysvětlením bylo, že je mrtvá.
Svobodná a volnomyšlenkářská žena byla dokonalou obětí pro sadistu. Bohužel, jelikož neměli k dispozici mnoho prostředků, nebylo v jejich silách zrekonstruovat modus operandi nebo se dopátrat vrahova podpisu. Všichni vrazi, dokonce i ti nejpečlivější, se ovšem vědomě dopouštěli chyb. Tvořilo to součást jejich povahy.
Při té příležitosti si vzpomněla na to, co vždycky říkal Alicin otec, když citoval paradox „Buridanova osla“.
Giovanni Buridano byl filozof ze 14. století a vyprávěl příběh o oslovi, který stál před dvěma kupkami sena: jelikož se nedokázal rozhodnout, ze které z nich má jíst, umřel hlady. Kriminologové – ale i někteří ekonomové – používali tento příklad k vysvětlení ekonomického chování racionálně uvažujících lidských bytostí, díky němuž se člověk – na rozdíl od zvířete – dokáže vždy rozhodnout a jeho volba je určována užitečností.
Nicméně jediní tvorové, kteří tohoto prospěchářského propočtu nejsou zcela schopní, jsou sadisté. Často je vede iracionální potřeba.
Mila si pamatovala, že mnozí z nich po vraždě pociťovali potřebu sebrat oběti nějaký předmět – slangově se mu říkalo „fetiš“. I když je tento čin vystavoval riziku, že si je se spáchaným činem někdo spojí, představoval pro ně neovladatelné nutkání.
Díky předmětu mohli celou zkušenost tajně znovu prožít ve své fantazii.
Mila si pamatovala na případ jednoho vraha, který z mrtvoly právě podříznuté ženy svlékl blůzku, a poté co ji vypral od krve, ji věnoval přítelkyni. Dotyčná tak před zraky svých nic netušících přátel a příbuzných nevědomky nosila loveckou trofej, což vrahovi zvyšovalo sebevědomí.
Při pohledu na byt Rose Ortisové se nedalo vyloučit, že si ten, kdo ji dostal, také odnesl nějaký suvenýr. Ovšem skutečnost, že odsud byly odneseny věci kvůli zinscenování útěku, činila pátrání po něm skoro nemožným.
V tom okamžiku zaťukal na dveře bytu Berish a Mila mu šla otevřít. Hitch vešel dovnitř a začal se líně šourat po místnosti.
„Necháme ho se aklimatizovat,“ řekl policista. „Už to nějakou dobu nedělal.“
Zatímco pozorovali, jak se pes seznamuje s předměty, Mila si říkala, že do tohoto pokusu vložila až příliš mnoho nadějí. Hitchcock už byl na podobný úkol nejspíš příliš starý.
„Měli bychom mu dát očichat něco jejího,“ navrhl Simon.
„Co takhle Rosin parfém? V těch flakoncích z modrého křišťálu přece muselo něco zůstat.“
Berishovi uklouzlo nesouhlasné zamručení, které hned zchladilo její nadšení. „Máme tu krev, ne? Tak proč ji nevyužít…“
„Myslíš, že bude takhle malá kapička stačit?“
Berish se na ni podíval. „Důvěřuj mu.“
Přivolali Hitche a dali mu očichat ručník, který našli v koupelně. Pes po něm přejel čenichem, pak se vzdálil, ale hned se zase vrátil, aby si čuchnul ještě jednou. Tenhle úkon zopakoval čtyřikrát, pak zamířil ke vchodu a začal tlapkou škrábat na dveře.
„Chce, abychom šli ven,“ prohlásila Mila, ve které se konečně probudila naděje.
Berish nic neřekl a pouze otevřel.
Hitch je s čenichem u podlahy dovedl k vnitřnímu schodišti činžáku. Nebyl si jistý směrem a několikrát změnil trasu.
„Podle mě nás vede někam úplně mimo,“ uteklo skeptickému páníčkovi.
„Proč si to myslíš?“
„Znám ho. A stejně, ať už sleduje jakoukoli stopu, po takové době už bude kontaminovaná.“
Mila nechápala, proč její bývalý kolega souhlasil s tím, aby do akce zapojili psa, když byl tak nedůvěřivý.
Sestoupili až do přízemí a došli před železné dveře, které pravděpodobně vedly do kotelny.
Berish se ujistil, že v okolí nikdo není, a vylomil je. Hitch se hned nasoukal dovnitř, jako by našel potvrzení, které hledal.
Následovali ho. Nejednalo se o kotelnu, ale o místnost, kde se nacházelo zařízení na čištění vody v bazénu, už mnoho let mimo provoz.
„Ano, něco ucítil,“ potvrdil Berish a všiml si, že je pes najednou rozrušený.
Mila doufala, že se neplete.
Hitch mezitím zamířil k dřevěným dveřím, pod nimiž byla pořádně široká škvíra. Berish vytušil jeho záměr, pokusil se ho zastavit, ale jelikož bylo zvíře navzdory své tělesné konstituci rychlejší, vsoukalo se do mezery a zmizelo jim z očí.
„Zatraceně,“ okomentoval to policista. Pak se krátce rozeběhl a kopl do kliky.
Před nimi se otevřel jakýsi kumbál, s trubkami, které vedly u stropu, a s elektrickými dráty trčícími z cihlových stěn. Pes po té prázdné místnosti neklidně pobíhal.
Berish se k němu přiblížil, a aby ho uklidnil, dal mu něco k snědku. „Šikovnej kluk.“ Pak se obrátil na Milu: „Tady nic není.“
Jenže ona nehnutě stála na prahu a pozorovala zeď po své pravici.
„Co se děje?“ zeptal se Simon.
Mila natáhla paži. Do cihel byla vyrytá tři čísla.
„Tentokrát máme jen šířku,“ prohlásila. Kde byla druhá polovina souřadnic? „Myslím, že bychom se měli podívat, co je za tím nápisem.“
Simon nebyl dvakrát přesvědčený, ale stejně vyšel z místnůstky.
Po chvíli se vrátil dovnitř odhodlaný, s tyčí v ruce.
„Zabav ho,“ řekl na konto psa.
Ona ho držela za vodítko, zatímco páníček začal bít tyčí do cihlové zdi. Pokaždé když železo dopadlo na její povrch, ozval se ohlušující rámus, který rezonoval celým přízemím. Odlamovaly se čím dál větší kusy zdi, dokud z ní konečně nezačalo něco vystupovat.
Byl to černý kufr, velmi objemný, opatřený zámkem.
Když byl otvor dostatečně široký, Berish přestal s bušením a uchopil madlo, aby ho vytáhl ven: zavazadlo se svalilo na zem s tupým žuchnutím.
Policista se podíval na Milu, jako by očekával finální souhlas. Když přikývla, Simon zasadil další úder tyčí a urazil zámek.
Zvedl víko a oba se připravovali na nejhorší.
Uvnitř ovšem bylo oblečení a osobní věci Rose Ortisové. Vše bylo úhledně srovnáno.
Zabalila si sama, pomyslela si Mila. Někdo ji podvedl. Někdo ji přiměl uvěřit, že je ta historka s cestou pravdivá, ale jen proto, aby nedělala potíže.
Když se Berish přehraboval v šatech a předmětech, našel prsten se smaragdovým hadem, ale i kladivo zašpiněné od zaschlé krve a malých úlomků toho, co vypadalo jako mozková kůra. Na špičce nástroje byly přilepené odbarvené vlasy.
Hitch začal štěkat a Mila měla co dělat, aby ho udržela. Dostali důkaz, který hledali, ale hon na viníka byl na samém začátku.
Poslední nález je zneklidnil nejvíc.
Pornografický časopis, který s nebohou obětí určitě neměl vůbec nic společného. Někdo si vyhrál a vystříhal z fotografií na vnitřních stránkách části ženských obličejů.
Oči, nos, rty i uši byly odstraněny s chirurgickou přesností. A perverzností.
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Chvíli předtím odbila čtvrtá hodina odpolední a oni se znovu rozhodli rozdělit.
Berish nastoupil spolu s Hitchem do metra a vrátil se na oddělení s úmyslem podívat se, jestli v databázi nenarazí na vraha, který by vystřihoval pornografické časopisy, a jestli se podobné chování případně neopakovalo i v jiném zločinu.
Živit svoji fantazii podobnými koníčky je pro sadisty typické, uvažovala Mila. Většinou předpovídají přístup, který později zaujmou k obětem. Kdo ví, jaké kruté mučení musela Rose Ortisová před smrtí snášet.
Bývalá policistka si od kolegy vypůjčila služební auto, aby mohla sjet do přístavu a znovu se sejít s Laurou. Na zadním sedadle ležel kufr její matky.
Když vešla do baru, dívka zrovna utírala bar kusem hadru. K tomu, aby zavazadlo poznala, jí stačil jediný pohled.
Opět se posadily do boxu. Kromě cigaret si s sebou Laura vzala lahev a hned si nalila skleničku.
„Měla jsem to tušit,“ řekla, když se poprvé napila. „Rose byla moc blbá na to, aby se nezapletla do nějakýho maléru.“
„Ještě nemáme jistotu,“ prohlásila Mila, i když v sobě nechovala žádné naděje.
Jenže dívka už si nedělala iluze. „Opravdu věříte, že je Rose po těch třech měsících pořád naživu?“ zeptala se a zírala na ni.
Ne, nevěřila tomu. A nebyla tam proto, aby ji utěšovala. „Tajemný Tom, o kterém se vaše matka zmiňuje v e-mailu, se určitě jmenuje jinak a stejně tak určitě jde o velmi vychytralého člověka. Jestli ji zprávu přinutil napsat kvůli tomu, aby svedl policii na špatnou stopu, moc dobře věděl, že se případné ohlášení nikdy nedostane na útvar pro pátrání po pohřešovaných osobách.“
„Zdá se, že se Rose pro jednou podařilo najít si chlapa s mozkem,“ okomentovala to pohrdavě dívka.
„Přesvědčil ji, aby si zabalila.“
„Proč?“
Aby udržel situaci pod kontrolou, řekla si Mila. Když oběti zachvátí panika, je téměř nemožné je ovládat. Spousta vrahů přiměla své znásilněné oběti, aby se převlékly, ale jen proto, aby nabyly dojmu, že je potom propustí. Ta lež na ně měla uklidňující účinek.
„To nevíme,“ řekla namísto toho. „Teď bych vám chtěla něco ukázat, ale potřebuju, abyste se soustředila.“
„Platí,“ souhlasila dívka.
Mila vstala a zvedla kufr na stůl. Potom ho otevřela a odhalila jeho obsah. Berish už předtím odstranil kladivo, které bylo pravděpodobně vražednou zbraní, a vložil ho do obálky na nálezy, kterou si vzal s sebou. Takže uvnitř bylo jen oblečení a osobní věci.
„Poprosím vás, abyste ty věci probrala a řekla mi, jestli tam podle vás něco chybí.“
„Jak to myslíte?“ zeptala se Laura.
„Mám za to, že jste Rosiny návyky znala dobře, takže mi určitě budete schopná říct, jestli existují nějaké šaty nebo věc, kterou by si vaše matka nikdy nezapomněla přibalit.“
Mila pořád věřila v teorii Buridanova osla, a tudíž i v možnost, že si s sebou vrah chtěl vzít „suvenýr“, aby si mohl vraždu znovu prožít v soukromí, byť by riskoval odhalení.
Dívka se začala nesměle přehrabovat věcmi, bylo zjevné, že ji to stojí značné úsilí, ale Mila se bez její pomoci nemohla obejít. Laura začala oblečení a věci vytahovat a pokládat je na stůl, dělala jakousi inventuru. Když skončila, měla i odpověď.
„Není tu její parfém,“ řekla. „Rose ho používala už od nepaměti.“
Mila si vzpomněla na sbírku prázdných flakónků z modrého křišťálu, která se nacházela na poličce v jejím bytě. „Jste si jistá?“
„Stoprocentně, byl pro ni zásadní. Vždycky říkala: ‚Když projdu po ulici nebo vejdu do místnosti, všichni to musí vědět.‘“ Pak se nad tím zamyslela: „Vždycky nosila v kabelce flakónek, jeden dokonce nechala i tady na soukromých toaletách – dojdu vám pro něj.“
„To nemusíte,“ snažila se říct Mila, ale Laura už byla na cestě.
Viděla, jak se vrací s křišťálovým flakónkem v rukou, plakala. „Já nemůžu, já to nezvládnu,“ řekla mezi vzlyky.
Mila by jí ráda řekla, že ji to mrzí, ale nebyla by to pravda. Jediné, co ze sebe vypravila, bylo: „Nikdo vás nenutí, abyste to zvládala, Lauro. Všichni máme právo prožívat bolest.“
Chtěla by, aby to byla pravda, obzvlášť kvůli sobě.
Už tam neměla co pohledávat, a tak začala znovu skládat věci do kufru a chystala se odejít. Tato činnost jí navíc dovolovala ignorovat dívčin pláč.
V tom okamžiku sebou Mila trhla kvůli ohlušující ráně. Otočila se a uviděla Lauru, jak v náhlém záchvatu hysterie mrštila křišťálovým flakónkem o zem.
„Promiňte,“ řekla dívka. „Já nechtěla…“
Malé modré úlomky se rozletěly všude kolem. Mila se jí chystala něco říct, ale jakmile ucítila vůni, která se z toho roztříštěného skla linula, zkameněla.
Konvalinka a jasmín.
Ano, někdo si vzal suvenýr a honosil se jím jako trofejí na svém novém úlovku. Někdo, kdo znal všechny triky, jak nechat zmizet člověka, aniž by vzbudil podezření. Někdo, jehož prací by mělo být hledat ty, kteří zmizeli.
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Všichni máme v reálném světě svého avatara. Pascal se nemýlil.
Zatímco Mila mířila s plynem sešlápnutým až k podlaze k oddělení, začínala chápat smysl slov muže v červené kukle. Lidé nemusí mít alter ego jen v nějakém zatraceném virtuálním světě. Jsme schopní vést dvojí existenci i bez internetu. Protože část našeho já – ta nejhlubší a nejhůře dosažitelná – si žije vlastním životem. Skrze ni tajně nenávidíme, skrytě závidíme ostatním a přejeme jim všechno zlé, manipulujeme, lžeme. Používáme ji k přemožení slabých. Živíme ji těmi nejhoršími perverzemi, a tím jí dovolujeme, aby si uvnitř nás mohla dělat, co se jí zlíbí. A nakonec jí dáváme za vinu to, kým jsme.
Simon Berish byl stoupencem Enigmy. Simon Berish byl vrah.
Bylo to možné? Ano, bylo.
Našeptávač dokáže lidi měnit, přetváří neškodné jedince v sadistické vrahy.
Berish přinutil Rose Ortisovou napsat e-mail, aby zmařil případné ohlášení o pohřešované osobě. Kdo ví, kdy v něm dozrála myšlenka ji zabít.
Rose byla dokonalá oběť – tak bezelstná, tak naivní. Mila nedokázala dostat z hlavy fotku ženina obličeje, kterou viděla na sociálních sítích – když pózovala na louce před horami, se stádem koní v pozadí.
Ona sama se Berishem nechala obelstít. Když si bývalá policistka zpětně přehrávala poslední hodiny, přišla na všechny okamžiky, kdy se ji snažil svést z cesty. Například když mu navrhovala, aby dal Hitchovi očichat ženin parfém.
„Máme tu krev, ne? Tak proč ji nevyužít…“ namítl a ona na něho nenaléhala.
No jo, krev. Potom co Mila našla tu kapičku na ručníku, prohledával koupelnu Berish. Byla přesvědčená, že Luminolu ve skutečnosti využil k tomu, aby našel krevní stopy, které mu mohly uniknout při čištění místa po vraždě.
A pak si odnesl kladivo, které našel v kufru zazděném ve stěně. Pravděpodobně už se ho zbavil. Stejný osud musel potkat i pornočasopis, tím si byla jistá.
Kdyby Laura nedostala záchvat vzteku, Mila by nepojala sebemenší podezření. Musela děkovat nahodilé události a stejně tak vděčila čiré náhodě za to, že ucítila tentýž parfém v Simonově autě a na jeho košili.
Všichni máme v reálném světě svého avatara. Možná se i Simon Berish naučil být někým jiným v Alternativním světě.
Ta čísla napsal na zeď on, nebo nějaký další přívrženec? Přesně to musela zjistit.
Mila dorazila do cíle, poté co projela několik semaforů na červenou. Služebním sedanem sjela přímo do podzemní garáže a doufala, že se jí nikdo nebude na nic vyptávat. Opět využila postranního vchodu, aby vstoupila do nejodlehlejší, a tím pádem nejméně hlídané části budovy. Měla s sebou pistoli – kdyby ji někdo přistihl s neschválenou zbraní ve vládní budově, ani by se neohřála u soudu a letěla by rovnou za katr. Ale musela riskovat.
Zatímco kráčela směrem k Předpeklí, myslela na to, co řekne muži, s nímž ji spojovaly roky práce i přátelství. Jedinému člověku, jemuž dovolila být jí nablízku.
Berish byl v síni ztracených kroků, seděl za počítačem u psacího stolu. Hitch se mu choulil u nohou.
„Žádná shoda s kladivem ani s pornografickým tiskem,“ řekl, když ji viděl. „Ale podařilo se mi získat stejné číslo toho časopisu, chci porovnat chybějící části.“
Oba doličné předměty ležely na stole. Možná Mila skutečně stihla přijet včas, nebo si byl Simon svým divadýlkem natolik jistý, že jejich zničení odložil.
Porovnat chybějící části pornočasopisu, zopakovala si pro sebe policistka. Lhaní mu vážně šlo.
„Napadlo mě ještě něco,“ prohlásil. „‚Ďáblovy prsty‘: nikdo nedokáže z bytu smazat všechny stopy. To je skoro nemožné.“
Ty evidentně víš, jak na to, řekla si Mila.
„Něco nám muselo uniknout, podle mě se odpověď skrývá právě v tom časopise,“ trval na svém policista. „Jak ti to šlo s tou dívkou?“
Mila se snažila zachovávat klid, ale současně ho zkoumala. „Šlo to dobře,“ prohlásila jen. Blížila se k němu a byla připravená tasit pistoli.
„Povíš mi o tom, nebo mám hádat?“
Když byla na pár metrů od něj, upřeně se na něj podívala. „Simone, co se ti to v tom roce, kdy jsme se neviděli, přihodilo?“
Muž si poposedl, zdálo se, že je vyvedený z míry. „Proč, co by se jako mělo přihodit?“
„Něco se změnilo, ty ses změnil.“
„Milo, co to do tebe vjelo?“
„Kde je Alice, Simone? Teď už mi to říct můžeš.“
Berish se na ni díval, jako by skutečně uvažoval nad tím, kde se to obvinění vzalo – pokrytec jeden.
Pomalu si sundal brýle na čtení a položil je na stůl. „Milo, já nevím, o čem to mluvíš. Mohla bys mi to prosím objasnit?“
Mila vytáhla z kabátku pistoli, ale nenamířila ji na něj. Paži držela podél těla, aby mu přesto dala najevo, že to myslí smrtelně vážně.
„Stalo se něco v baru? Pojďme si o tom promluvit. Všechno ti vysvětlím.“
„Řekni mi, kde je moje dcera. Anebo mě s nimi propoj.“
„S kým?“
„S Enigmovými stoupenci, dalšími hráči, říkej si jim, jak chceš, ale řekni mi, co jsou zač.“
„Tobě evidentně přeskočilo,“ okomentoval to policista, který zavrtěl hlavou a odvrátil od ní zrak.
„Dívej se na mě,“ přikázala mu Mila nahlas.
Berish se na ni znovu podíval, ale nevěřícně. „Kdo si myslíš, že jsem?“
„To už právě nevím,“ odpověděla Mila a pozvedla k němu zbraň.
Berish si zakryl ústa rukou, nevěděl, co říct. Leskly se mu oči.
„Ty chybějící souřadnice,“ řekla Mila a na mysli měla neúplnou číselnou řadu, kterou našli na cihlové zdi v přízemí činžáku Rose Ortisové. „Chci tu zeměpisnou délku… Tentokrát půjdeš do hry se mnou a přivedeš mi Alici.“
Musela se vrátit do Alternativního světa dřív, než se virtuální svět kvůli viru sám zničí. Cítila, že už nezbývá moc času.
Mila ho pořád držela na mušce a zároveň se přiblížila k tomu, co kdysi býval její pracovní stůl: otevřela první šuplík a vyndala z něj pouta, která mu hodila, aby si je nasadil.
„Děláš chybu: já žádnou délku nemám.“
„A já nemám sebemenší náladu poslouchat tyhle kraviny.“
Policista si navlékl první pouto kolem levého zápěstí, pak ho zacvakl. Chystal se učinit totéž i s pravým, ale vyskočil a vrhnul se na ni. Mila na něj mohla vystřelit, ale neudělala to, protože v něm pořád viděla starého přítele, člověka, který ji měl rád. To krátké zaváhání ji ovšem přišlo draho. Berishovi se podařilo do ní strčit, svalit ji na zem a zmocnit se její zbraně.
Hitch zaštěkal, jeho vytí se rozléhalo síní ztracených kroků. Z fotografií se na scénu a na Milu upnuly tisíce němých pohledů. Tisíce očí a usměvavých tváří.
„Ty parchante,“ nadávala mu ze země bývalá policistka.
Berish nedýchal. Stál před ní s pistolí v ruce a s nečitelným pohledem.
V okamžiku, kdy Mile připadalo, že se na ni chystá namířit zbraň, za sebou uslyšela hlas.
„Stát,“ nařídil Delacroix od prahu s poloautomatickou zbraní. „Odhoď tu pistoli.“
 

Odvedli ji do místnosti bez oken. Kromě Delacroixe tam byl i Bauer. Čekali na Shuttonovou, ale Sudí měla zpoždění.
„Co bude s Berishem?“ zeptala se Mila.
„Prozatím je ve vazbě za to, že vedl neschválené vyšetřování,“ odpověděl Delacroix.
„Tak to jsem zadržená taky,“ opáčila.
Nikdo jí neodpověděl.
„Tak mě s ním nechte promluvit,“ navrhla, protože ho chtěla zmáčknout, aby jí vyklopil, co ví o Alicině únosu.
„Ty si myslíš, že to bude jen tak, dostat přiznání z experta na výslechy?“ Delacroix zavrtěl hlavou. „Seš fakt naivní, Vasquezová.“
„Obžalujete ho z vraždy Rose Ortisové?“ pronesla nesměle, aby pochopila, jestli vědí to, co ona.
„To záleží jenom na tobě,“ prohlásil Bauer.
Mila měla dojem, že blonďatý policista blafuje a že od ní žádné doznání nepotřebuje, protože už jsou plně v obraze. „Jak dlouho už jste nám v patách?“
Bauer se pobaveně zasmál. „Párkrát jsme vás ztratili z dohledu, ale sledujeme vás od té doby, co jsi vyšla z oddělení, aby ses vrátila k jezeru.“
„Takže víte i to, co se stalo mojí dceři. Kdo ji unesl? A proč jste je nezastavili?“ Byla vzteky bez sebe.
„Dohlížíme na vás zpovzdálí,“ vložil se do toho Delacroix. „Ani jednou jsme neměli možnost předvídat, co se stane, ani tomu zabránit.“
„A co jste chtěli po mně? Co jste čekali, že udělám?“
„Ty nás nezajímáš,“ pronesla Shuttonová, když vešla s Corradinim v závěsu. „Zajímá nás jeden muž.“
Sudí byla elegantní jako obvykle. Měla krémovou sukni a blůzku z bílého hedvábí, leopardí louboutinky a na krku šňůru perel. Mila si všimla, že s sebou poradce za ní nese černý kufřík. Položil ho na stůl a otevřel ho, ale ona kvůli víku neviděla na jeho obsah.
Shuttonová z něho vylovila fotku a posunula ji k ní.
Pascal.
Snímek byl vyfocený s použitím teleobjektivu, když s ním byla na vyhlídce u jezera: zachycoval jejich první setkání, při němž muž v červené kukle držel ruce nad hlavou před její namířenou pistolí.
„Co vám mám říct?“ zeptala se Mila, která si byla vědoma toho, že nad nimi má moc.
„Všechno,“ odpověděla Shuttonová. „Poznali jsme ho ve stejném okamžiku jako ty. Ale toho dne se mu podařilo nám zdrhnout, stejně jako podruhé, když jste spolu utíkali z vily Normana Lutha, poté co jste zabili Timmyho Jacksona alias Kůstku.“
Jak se zdálo, její zakuklený kamarád se dokázal vyhnout sledování daleko šikovněji než ona.
„Co je zač? Jaký k němu máš vztah? Vidělas mu někdy do obličeje?“ dorážel na ni Bauer.
„Nevím. Jenom mi pomohl. A ne, do obličeje jsem mu neviděla,“ prohlásila bez zaváhání a vzdorně se na něj podívala. „Proč vás ten muž tak zajímá?“
„Protože kromě toho, že chodí zamaskovaný, nosí latexové rukavice, aby nezanechával otisky prstů, a řídí jen alespoň dvacet let stará auta,“ odvětila Shuttonová. „Ale především proto, že – navzdory tomu všemu – si ho nikdo nikdy nevšiml a nezachytila ho jediná bezpečnostní kamera ve městě.“
„Nepřipomíná ti to někoho, Vasquezová?“ poznamenal ironicky Bauer.
„Enigmu,“ řekla. Kdyby viděli toaletní stolek s Pascalovými líčidly a parukami a jeho sbírku převleků, možná by pochopili, že odpověď na jejich otázky je ve finále poměrně prostá.
Kosmetická zdatnost a disciplína.
Corradini se opřel o stůl. „To ráno u jezera jsme vás na dálku odposlouchávali směrovým mikrofonem, takže jsme slyšeli, co si říkáte.“
Mila se pokoušela vybavit si první rozhovor s Pascalem. Ale vzpomněla si, že se při té příležitosti pouze obecně zmínil o hře a vše ostatní odložil na později, až budou na bezpečném místě.
„Být tebou, všechno nám řeknu,“ vyhrožovala jí Shuttonová. „Pak zhodnotíme, jestli se tvoje verze shoduje, či neshoduje s tím, co víme.“
Ale v tom okamžiku Mila pochopila, že Sudí a ostatní vědí daleko méně, než se jí snažili namluvit. Koneckonců, určitě ji nemohli sledovat při jejích cestách do Alternativního světa. „A co když spolupracovat nebudu?“
Corradini vzal z kufříku druhou fotku a položil ji přes tu Pascalovu. Šlo o starou policejní fotografii otce Roye, falešného kněze. „Jmenoval se Marcel Turquoise, byl to hacker, který se specializoval na stránky, kde si pedofilové vyměňovali data. Většinu života pendloval mezi vězením a svobodou. Víme, že jsi ho zabila a že se Berish zbavil mrtvoly. Můžeme tě obžalovat z vraždy.“
„Tak proč to neuděláte?“ provokovala je.
„Kvůli telefonátu,“ odpověděla břitce Shuttonová. Pak si s Bauerem a Delacroixem vyměnila pohled, aby pokračovali místo ní.
„Jak si jistě pamatuješ, Enigmu jsme objevili na základě anonymního nahlášení,“ prohlásil strážník tmavé pleti.
Někdo policistům řekl, že auto, které hledají, tedy zelený kombík, je zaparkované uvnitř nepoužívaného skladu, v objektu starých jatek. Strážníci, které na místo vyslali, v autě našli krev. Psi pak po čichu zjistili, že se v budově někdo nachází. Razie nakonec vedla k zatčení potetovaného muže, který měl v držení zbraň, s níž bylo vykonáno krveprolití na statku Andersonových.
Mila vytušila, kam tím směřují. „Porovnali jste hlas z anonymního telefonátu s tím, který jste odposlechli směrovým mikrofonem u jezera, a ukázalo se, že vám tehdy volal muž s kuklou.“
„Přesně tak,“ potvrdil Delacroix.
„A co to má co dělat se mnou? Proč by mě podobná informace měla přimět s vámi spolupracovat?“
Shuttonová pokynula Corradinimu, který z kufříku vytáhl zlatý hřeb představení, které si pro ni přichystali.
Malý rekordér.
Poradce ho zapnul. Po krátkém chřustění a několika zazvoněních se ozval hlas operátorky.
„Tady policie, jak vám mohu pomoci?“
„Volám kvůli muži, po kterém pátráte: vím, kde je,“ řekl Pascal.
„Klidně mi nadiktujte adresu, pošleme tam někoho na kontrolu.“
„Podívejte se po něm ve starých jatkách, v jednom z těch opuštěných skladů. Najdete tam zeleného passata i jeho. Poznamenala jste si to všechno?“
„Ano, poznamenala… Pane, udal byste mi svoje osobní údaje?“
„Ne,“ odpověděl. „Dávejte si pozor, ten muž je našeptávač.“
Nahrávka skončila, Mila byla stále v šoku. „Vy jste to věděli,“ prohlásila nevěřícně. „Vy jste věděli, že to je zpropadenej našeptávač…“
„Ano,“ potvrdila Shuttonová s ledovým klidem.
Mila na ni upřela zrak. „Takže když jsi za mnou přijela k jezeru, lhala jsi. Ta fotka, kterou jsi mi ukázala, byla falešná: Enigma si moje jméno na tělo nikdy nevytetoval.“
Měla by pocítit úlevu, protože právě tenhle detail ji zneklidňoval už od samého začátku. Ale teď dokázala myslet jen na to, že ji Sudí obelstila, aby ji zatáhla do vyšetřování, protože Mila byla jediná, kdo měl v minulosti co do činění s našeptávačem.
„Jinak bys na spolupráci s námi nikdy nekývla,“ pronesla žena, aniž hnula brvou.
Nemohla tomu uvěřit. Ale všechno to sedělo. Enigma si ji nevybral. Naopak, když za ním přišla do Jámy, vůbec nevěděl, o koho jde. Skutečnost, že jí dal první souřadnice ke vstupu do Dvojky, nic neznamenala, nezáleželo mu na tom, jestli to bude ona, nebo jiný policajt. Našeptávač chtěl svádět svoji bitvu ve Dvojce, na svém území. Jeho následovníci, kteří jí byli v patách a snažili se ji zabít, prostě hráli svoji hru.
Jenže zůstávala nezodpovězená ještě jedna otázka: proč unesli Alici?
Vinu za to tak jako tak nesla Shuttonová.
Mila se na Sudí zuřivě vrhla a Delacroix ji taktak stačil zadržet tím, že ji chytil kolem pasu.
„Ty svině,“ křičela na ni.
Shuttonová se nenechala vyvést z míry. „Tvoje dcera je v nebezpečí a my ti ji pomůžeme najít. Ale musíš nám všechno říct.“
Bývalá policistka proti ní dál vykopávala a nadávala jí. Corradinimu zazvonil telefon. Vzal to, pak mobil hned předal šéfové. Sudí si volajícího vyslechla a Mila si povšimla změny v jejím výrazu.
Joanna Shuttonová byla najednou znepokojená.
Ve snaze nedat na sobě znát nic dalšího hovor ukončila a obrátila se na Bauera a Delacroixe. „Postarejte se o to, aby se s námi rozhodla spolupracovat,“ nařídila, než spěšně opustila místnost.
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Po chvíli ji odvedli zpět do Předpeklí. Mila se na důvod toho přemístění neptala, ale když procházeli kancelářemi, zaregistrovala, že tu vládne všeobecné rozrušení. Telefony vyzváněly v jednom kuse a mnozí ze strážníků, kteří pobíhali sem a tam, na sobě měli neprůstřelné vesty a připravovali se na odchod do akce.
„Co se děje?“ zeptala se bývalá policistka.
„Nic, co by se tě týkalo,“ odpověděl Bauer s obvyklým opovržením.
Jenže ono se něco vážně dělo, i když neměla nejmenší tušení, jaká krizová situace mohla nastat.
Když dorazili do síně ztracených kroků, znovu tam uviděla Hitche. Nasoukal se pod Berishův pracovní stůl, byl smutný. Zvedl čenich a podíval se na ni, jako by chtěl slyšet novinky o páníčkovi. Bylo to absurdní, ale Mila se před tím nebohým zvířetem cítila provinile.
„Zůstaň tady,“ přikázal jí Delacroix. „Za chvíli si pro tebe přijdeme.“
Vyšli ven a zavřeli za sebou dveře. Když Mila zůstala o samotě, nenapadlo ji nic lepšího než si jít na záchod umýt obličej.
Podívala se na sebe do zrcadla nad umyvadlem. Bylo pondělí večer a celá tahle záležitost – počítáno od okamžiku, kdy do jejího domu u jezera vstoupila Shuttonová – trvala sotva devadesát šest hodin. Ovšem soudě podle jejího obličeje uběhly celé měsíce. Zničehonic se jí zmocnil nesmyslný strach, že zapomněla na Alici. Jako by její paměť napadl virus, který je schopný všechno zničit, přesně jako se to dělo v Alternativním světě. A tak se mermomocí snažila vzpomenout si na její hlas.
„Ve stromě je veverčí doupě,“ oznámila jí holčička, když vešla zpátky do domu celá promrzlá z toho, jak na zahradě hledala Finz, jen chvíli předtím, než jim příjezd Sudí obrátil život vzhůru nohama.
Mila ani ve snu netušila, že bude muset místo kočky hledat vlastní dceru.
Donesla Hitchovi misku vody. Pak otevřela šuplíky Berishova pracovního stolu, aby se podívala po sušeném mase, protože věděla, že tam pro psa vždycky nějaké má. Našla ho, pár kousků mu dala a pohladila ho po hlavě.
„Nezlob se na mě, platí?“ Ale možná se cítilo provinile i to zvíře, koneckonců tím, že za zdí našlo zavazadlo Rose Ortisové, přispělo k dopadení svého páníčka.
Kdepak, můžeme za to všichni. I já, řekla si Mila. Protože jsem se nechala obelstít.
Vzpomněla si na Simonovy řeči o internetu a nesmyslném násilí, které se tam rozpoutává, aniž by někdo zasáhl. Uvažovala nad tím, kdy začal Berishův sestup do propasti. Potkal Enigmu ve Dvojce? Skutečně to byl našeptávač, kdo ho zmanipuloval a přesvědčil, aby zabil nevinnou ženu?
Její pohled spočinul na stole.
Delacroix a Bauer odnesli pryč obálku, v níž bylo kladivo špinavé od krve a mozkové hmoty, jímž byla pravděpodobně zabita Rose. Ale nechali tam pornočasopis. Nejspíš nevěděli, že se taky týká případu.
Mila se posadila a začala jím listovat. Hledala fotky, na kterých měly ženy vystřihané části obličeje. Oči, nos, ústa, uši… Co to bylo sakra za úchylku? Takhle Berish ve svých chorých představách mučil ženy? Udělal totéž i s Rose?
Vzpomněla si na nevinný úsměv té šestapadesátileté ženy, který viděla na fotce z výletu v údolí s koňmi. Kde leželo její tělo? Jednoho dne, možná za tisíc let, bude někdo hrabat na opuštěném místě a najde ostatky bezejmenné oběti, kterou někdo zavraždil ranami kladivem a barbarsky ji znetvořil. Anebo se to nikdy nestane.
Mila cítila, že potřebuje kafe. Časopis pro dospělé zavřela, protože už na to nechtěla myslet. Jenže pak si všimla, že pod ním leží úplně stejné číslo, a vzpomněla si, že chtěl Berish porovnat chybějící části.
Další trik, jak ji svést na špatnou stopu?
Otevřela nerozstříhaný výtisk a spatřila ženu v odvážné póze, tutéž, která měla v druhém časopise vystříhané oči.
Najednou jí ten pohled přišel povědomý.
Hledala nůžky a našla je ve stojánku na tužky. Než je použila, zauvažovala nad tím, jestli má to, co se chystá udělat, nějaký smysl.
Ano, má, rozhodla.
Proto začala obrázek vystřihávat a potom pokračovala dál. Tentokrát přišla řada na nos jiné pornohvězdy. Potom na uši třetí. Nakonec získala alespoň deset různých částí obličeje.
Nevěděla, co dělá, anebo to věděla moc dobře, ale bála se to přiznat. Odsunula časopis, vzala si prázdný papír a položila na něj výstřižky a začala je skládat, jako by to byly dílky puzzle. Když je doskládala, vynořila se tvář.
Při pohledu na ni se jí sevřel žaludek.
Výsledek se podobal šestapadesátileté usměvavé ženě na fotce, kterou ve skutečnosti nikdy nikdo nevyfotil. Kdosi z ničeho stvořil obličej Rose Ortisové, aby ho pak položil na přírodní krajinu. Nebylo to nic těžkého, stačilo mít dobrý program v počítači.
Profily na sociálních sítích byly jen propracovaný fake.
Proto v jejím bytě nebyly otisky prstů, řekla si Mila, když si vzpomněla na ďáblovy prsty.
Časopis byl klíč k vyřešení záhady a oni jí ho ironicky nechali přímo před očima.
Ta žena nikdy neexistovala.
To implikovalo dvě věci. Berish byl nevinný a dívka, která se představila jako Rosina dcera, byla Enigmova stoupenkyně.
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Pascalova věštba se vyplňovala.
Přestože byly dveře Předpeklí zavřené zvenčí, Mila vlastnila rezervní klíč, který si schovávala v barevném hrnečku na starém pracovním stole. Použila ho a dala se na útěk. Hitch na ni udělal psí oči a ona pochopila, že ho tam nemůže nechat o samotě, a tak ho vzala s sebou.
Jakmile překročili práh, ocitli se uprostřed chaosu, do něhož oddělení upadlo.
Strážníci panikařili, protože nedokázali být současně přítomní v různých částech města. Z rozhovorů, které mezi sebou vedli, se zdálo, že zločinci vylezli ze stínů, v nichž se poslední léta ukrývali, aby vydrancovali silnice a čtvrti.
Mila si uvědomila, že přihlíží dramatickému konci „Shuttonové metody“. Pascal měl pravdu, zlo se z Alternativního světa dřív nebo později vylije ven a zaplaví skutečný svět.
Prošla tím zmatkem i se psem, aniž si jich kdokoli všímal. Ráda by věděla, v jaké místnosti budovy se nachází zadržený Berish, ale na jeho osvobozování neměla čas, a navíc to bylo příliš riskantní. Na to, jak přítele zprostit viny, bude myslet později. Kromě toho mu opět dlužila omluvu.
Nastoupili do výtahu a sjeli do druhého podzemního patra. Rozhodla se, že z oddělení odejdou přes střelnici. Obvykle do ní chodila trénovat spousta strážníků. Ovšem teď, vzhledem k okolnostem, tam nebyla ani noha.
Jakmile Mila byla venku, začala se shánět po autě. Chvíli jí trvalo, než si vytipovala nějaký starý model, který by mohla ukrást: tentokrát její volba padla na purpurové volvo z osmdesátých let, prakticky šlo o veterána. Patřilo inženýrovi nebo architektovi, protože uvnitř se nacházely tubusy s projekty a vzorky stavebních materiálů.
Zatímco s Hitchem schouleným na zadní sedačce jela nocí, všimla si, že venku není živé duše. Ozývaly se sirény policejních aut, která uháněla ulicemi. Když zastavila na křižovatce, napočítala jich alespoň šest, řítících se plnou rychlostí.
Mila zapnula rádio. Ve zprávách informovali o bombě, která vybuchla v nočním supermarketu, o stále probíhající přestřelce v jistém podniku v centru a o přepadení klenotnictví v jednom velkém hotelu.
V tu chvíli bývalé policistce něco došlo: ty souběžné události se neděly náhodou, všechno to začalo, když ji zadrželi na oddělení. Něco jí říkalo, že Enigmovi přívrženci ji odtamtud chtějí dostat, aby jí zase mohli jít po krku.
Nebudou muset dlouho čekat, protože mířila přesně tam, kde ji očekávali.
 

*
 

Silný vítr posouval po nebi nad říčním přístavem oranžová oblaka, která se podobala legiím zvířat uniklých z pekla. Mila zaparkovala u příjezdové cesty v místě, kde začínala mola. Řekla Hitchovi, že se brzo vrátí, ale zároveň napsala i lísteček, který umístila pod stěrače: až přijdou auto se psem odtáhnout, najdou tu i adresu strážníka Simona Berishe.
Bývalá policistka se vydala po lodní lávce. Nikdo tam nebyl. Ve dvě hodiny ráno by na tom normálně nebylo nic divného. Ale téhle noci to divné bylo, řekla si. Proto bylo lepší dát si pozor a dostat se k baru Laury Ortisové z jiné strany.
Dívka sehrála roli dcery, která se strachuje o svou nezodpovědnou matku, moc šikovně. A scéna, při níž v záchvatu hysterie mrštila flakónkem z modrého křišťálu o zem, se zase vyjevila jako dokonalý dějový zvrat. Pěkně to na Berishe narafičili. Plán se nezakládal na mazanosti, ale na citech: využíval důvěrnosti mezi ním a Milou. Našeptávačovi stoupenci věděli, že jí neunikne detail, který svědčil o přítomnosti další ženy v životě jejího kamaráda. Ale jestliže v tak krátkém čase odhalili natolik intimní detail jako parfém Simonovy přítelkyně, Mila musela počítat s jakýmkoli překvapením.
Jenže ona byla z nevysvětlitelného důvodu přesvědčená, že ji nezabijí ve skutečném světě. Její smrt nastane v Alternativním světě, jak už si to měla šanci vyzkoušet.
Dorazila do blízkosti podniku a – jak se dalo předpokládat – uvnitř bylo zhasnuto. Aby se dostala dovnitř, vylomila zámek zadních dveří. Okamžitě ji do nosu udeřil silný zápach alkoholu. Vydala se do temného skladiště lihovin. Při chůzi pod nohama slyšela praskání rozbitého skla: ten, kdo tady byl před ní, rozbil lahve na policích. Stejný osud potkal i ty na pultu v hlavní místnosti. Mila se rozhlédla kolem: i zařízení baru bylo vzhůru nohama.
Mezi boxy, na jediném stolku, který zůstal na svém místě, ležela bílá obálka. Bývalá policistka si už z dálky všimla, že je vedle ní i tabletka andělské slzy. Tušila, že obsahem dopisu bude odměna za to, že odhalila podvod s Rose Ortisovou.
Zeměpisná délka, která jí chyběla, aby se mohla vrátit do Dvojky.
Přestože ji sužovaly obavy, že se jedná o léčku, pomalu vykročila směrem k boxům. Zápach podřadných kořalek byl nesnesitelný a měl ji varovat. Jenže ona si nebezpečí všimla až ve chvíli, kdy vrazila kolenem do něčeho tenkého. Uslyšela i cvaknutí, sklopila oči a uviděla, jak se nylonové vlákno rychle namotává na naviják rybářského prutu připevněného ke zdi nalevo, zatímco po její pravici byl vlasec uvázaný ke zrezivělému zippu Laury Ortisové, který jistila noha židle a který zapálil alkoholem nasáklý knot.
Mila si uvědomila, že nechtěně aktivovala zápalnou past.
Pokusila se mechanismus zastavit kopnutím do židle, ale nestihla to, protože plamínky už stekly na podlahu politou hořlavými tekutinami a ta vzplanula.
Před ní se vztyčila ohnivá stěna. Za zády měla snadnou únikovou cestu, ale jestliže se chtěla dostat ke stolku s dopisem, musela se vrhnout do toho pekla.
Nadávala, proklínala Enigmu. Ale na rozhodování nebyl čas. Rozběhla se, zhluboka se nadechla a pak skočila do ohně. Okamžitě ji zachvátily žhnoucí jazyky, které ji napadly odspoda a začaly jí požírat látku kalhot a část kabátku. Mila si zakryla obličej rukama, aby se chránila před sálajícím žárem, ale už po pár metrech se musela zastavit. Znovu nabrala dech a kuráž a zkusila to znovu, ale postupovala strašně pomalu.
Podívala se před sebe: oheň se za posměšně tančícími plameny dostal k dopisu dřív než ona, papír už se začínal kroutit. Její racionální já jí říkalo, že už je příliš pozdě, ale netušený mateřský instinkt ji nutil jít dál. Až doposud ho považovala za pocit viny plynoucí z toho, že Alici nemá ráda, ale teď věděla, že jde o něco jiného: člověk neriskuje uhoření zaživa kvůli někomu, koho nemá opravdu rád, řekla si.
Přesto však musela od plánu upustit, protože obálka se rychle změnila v popel.
Vrátila se hustým dýmem, který ji oslepoval a dusil. Aby se dostala ven, kopla do zárubně dveří a tragikomické zacinkání zvonkohry jí ohlásilo spásu.
Jakmile se ocitla venku, spadla na kolena a oběma rukama se zapřela o zem. Silně kašlala a zvedal se jí žaludek, zmocnil se jí strach, že omdlí. Pak začala znovu pomaličku dýchat.
Když toho byla schopná, otočila se za sebe. Všechno bylo ztraceno, všemu byl konec. Game over. Do Alternativního světa už se neměla jak dostat.
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Mila až do čtyř do rána bezcílně jezdila ulicemi, s Hitchem, který spal na zadní sedačce. Záviděla mu.
Během poslední půlhodiny se jí do mysli vkradl nápad, který ji ne a ne opustit. Nakonec se mu rozhodla vyhovět.
Ta obálka na stolku v baru jí připomněla jiný dopis. Ten, který jí chodil každý rok a žádal ji, aby učinila rozhodnutí.
Mila dorazila před kliniku, zastavila auto a dívala se na rozsvícená okna budovy obklopené rozlehlým parkem.
Tohle místo se dalo přirovnat k městečku, v němž pravidla vnějšího světa příliš – anebo vůbec – neplatí. Něco jako Alternativní svět, ale klidnější. Tady se životní čas počítal jinak: nedělal se rozdíl mezi dnem a nocí, život a smrt si byly rovny.
Mezi těmi stěnami, na lůžku pokoje ve čtvrtém patře, už deset let žil a umíral otec její dcery.
Mila už tady několikrát byla, i v netypické hodiny jako právě teď, takže jí pro vstup dovnitř stačilo, aby se ukázala u recepce. Sestřičky se – právě proto, že věděly, o koho se jedná – rozhodly ignorovat její vzhled a fakt, že se z jejího oblečení line štiplavý zápach kouře. Mila by jim ráda vysvětlila, že nemá kam jinam jít.
Nastoupila do výtahu, aby se dostala na oddělení pacientů v kómatu.
Místnosti zaplavovalo mírné namodralé světlo. Jakoby na znamení toho, že nepřetržitý odpočinek hospitalizovaných nemá být rušen. Stěny a linoleová podlaha byly zelené. Personál, který sloužil noční, se pohyboval uvážlivě a v tlumeném tichu.
Pokoj, který zajímal Milu, byl na samém konci chodby a měl nejhorší výhled: na vnitroblok, kam nikdy nesvítilo slunce. Ležákovi, který byl připojený k dýchacím a jiným přístrojům, to bylo stejně jedno.
To ona ho tam nechala hospitalizovat a měsíc po měsíci hradila značnou sumu peněz, aby ho udržovali při životě. Každý rok odmítala výzvu lékařů, kteří by pacientovu utrpení rádi učinili přítrž. Ale jelikož byla jeho jediným příbuzným dcera a Mila byla až do Aliciny plnoletosti jejím zákonným zástupcem, záleželo rozhodnutí, jestli a kdy ho mají odpojit, čistě na ní. Nechystala se to udělat, protože nevěřila na trest smrti. Ten hajzl si zasluhoval doživotní vězení.
„Určitě už jsi někdy přemýšlela nad tím, co bys udělala, kdyby ses mohla vrátit v čase…“ ptal se jí tehdy Pascal.
A Milu napadlo, že kdyby měla podobnou příležitost, nepřivedla by Alici na svět. Protože pokaždé, když se na dceru podívala, viděla i jejího otce – muže, který ji obelstil, využil, zradil.
„To ráno, kdy Alice zmizela, byl v mojí kuchyni obří jelen,“ prohlásila, aniž věděla proč.
V tu chvíli by mu ráda řekla, že do jejího života vstoupil další našeptávač, podobný tomu, díky němuž se před tolika lety potkali. Muž ležící na posteli by spolu s ní jako jediný dokázal pochopit závažnost její situace. Protože skutečnost, že Enigmu drží ve věznici s nejvyšším stupněm ostrahy, na věci nic neměnila. Pořád představoval hrozbu.
Kdyby mu tak Mila mohla ukázat Enigmovu fotku s odstraněným tetováním, kterou měla v kapse, možná by byl schopný rozluštit záhadu, která se skrývala za tím obličejem běžného muže.
Protože i on svého času budil klamné zdání milého člověka.
Mila by mu ráda popsala výjev z Alternativního světa, kdy ho v baru viděla opět při vědomí, ovšem změněného a tiše zabraného do vyřezávání lidské kosti.
Ráda by se mu svěřila, že se jí dcera v jednom kuse vyptává na svého otce. A přestože jí řekla, že už se nikdy neprobere, Alice na něho čekala. Možná ho opravdu budu muset nechat odpojit, řekla si. Alespoň jednou provždy ukončím tuhle chybu a frašku.
Jenže teď tady nebyla proto, aby s ním jako jindy mluvila a přitom si představovala nebo nalhávala, že jí – ať už je kdekoli – naslouchá. Přišla kvůli Pascalovi. Znovu si vzpomněla na jejich rozhovor během poslední noci, kterou společně strávili ve shořelém domě.
„Ten, kdo po nehodě zůstal paralyzovaný, začal v Alternativním světě zase chodit. Ten, kdo se probral z kómatu, se znova učil žít a dělat základní úkony. Ze začátku se Dvojka používala v rehabilitačních centrech, aby pacientům dodala naději.“
Tehdy se Mila nechala rozptýlit myšlenkou, že Pascal v minulosti nejspíš prožil něco hrozného a nenapravitelného, co ho stále tíží. To, co jeho slova implikovala, jí došlo až později, když seděla za volantem volva a nevěděla, jak se bez nových souřadnic vrátit do Alternativního světa.
Občas se nějaký hraniční pacient z kómatu probudil. V takovém případě bylo potřeba ho znovu učit, aby se mohl alespoň částečně navrátit k normálnímu životu.
Mila ukončila svou krátkou návštěvu, otočila se k jedinému muži svého života zády a odešla. Nastoupila do služebního výtahu a sjela do podzemí kliniky.
Dole se – přesně jak předpokládala – nacházel sklad, kam se odkládaly staré počítače a rehabilitační pomůcky. Byly tady VR brýle a joysticky, což jí dodalo naději. Vzala monitor, centrální procesorovou jednotku a v jednom kumbálu si poskládala počítač.
Když ho zapnula, úzkostlivě čekala, jestli se na ploše objeví kulatá ikonka Dvojky. Byla tam. Ale ještě nemohla jásat, protože dokončila teprve první část akce.
Zapnula program a na obrazovce se objevil portál se zeměkoulí a kolonka, které už jí byly důvěrně známé. Díky herním možnostem si vytvořila avatara, který se jí velmi podobal. Nevěděla, jestli to bude fungovat, ale v hlavě jí plán dával smysl.
Teď přicházela ta složitější část. Vepsat zeměpisnou šířku a délku. Jelikož neměla konkrétní čísla, musela si zvolit náhodná. A tak do kolonky vložila souřadnice místa, kde by ji ten, kdo ji má najít, určitě našel.
V Předpeklí.
Zalovila v kapse a vytáhla další tabletku andělské slzy, kterou jí dal Kůstka. Položila si ji na jazyk s vědomím, že pokud se ve hře vyskytne nějaké nebezpečí – ve stylu rdousícího stínu nebo znehybňujícího hada –, Pascal už ji tentokrát nezachrání. Bude se muset zachránit sama. Anebo podlehnout, což Enigma – tím si byla jistá – předurčil každému, kdo neoprávněně vstoupil do jeho království stínů.
Ještě jednou si zopakovala: „Jsem připravená.“ Pak si nasadila VR brýle a ponořila se do zapomnění Alternativního světa.
 

Přivítala ji série dunivých ran, které jí připomněly, že se apokalyptický svět rozpadá.
V síni ztracených kroků působily úsměvy na fotkách zlověstně. Pohledy pohřešovaných byly plné nenávisti a zášti. Jako by se jí ty ženy, muži a děti němě ptali, proč je přestala hledat a utekla s Alicí k jezeru.
Ráda by je z těch zavádějících fotografií osvobodila a navrátila je stínům, které si je jednoho běžného dne jejich života vzaly a odnesly je pryč.
Byla tu Beatrice, která se vypařila v sedmatřiceti letech, když byla v šestém měsíci těhotenství se svým druhým dítětem. Michael, otec rodiny, který se jednoho dne jako obvykle vydal do své kanceláře a který byl naposledy spatřen, v saku a kravatě, dvěma pěšími turisty na horské stezce. Larissa, dvanáct let, jejíž matka pořád dostávala podivné noční telefonáty, v nichž se ozýval pouze dech.
Mila je nikdy nepoznala, ale byli pro ni jako členové rodiny.
Pokaždé když do Předpeklí dorazila nová fotka pohřešovaného, vybalila si žiletku a udělala si na kůži malou značku. Bolest stvrzovala pakt, utvářela pouto, vštěpovala vzpomínku.
Při těchto úvahách najednou uslyšela šustění: v místnosti se něco pohybovalo. Mila se tím směrem pokusila podívat, ale postava unikala.
„Kdo jsi?“ řekla tedy.
„Nemůžu ti říct svoje jméno,“ odpověděl dětský hlas.
Pascal jí řekl, aby se od přízraku držela dál, ale ona neměla na koho jiného se obrátit. A byla ráda, že ji našel. „Proč mi nemůžeš říct, jak se jmenuješ?“
„Nesmím mluvit s cizími lidmi.“
„Ale se mnou už jsi mluvil a děláš to i teď,“ upozornila ho na rozpor. „Tak to možná nejsem cizí… Možná víš, kdo jsem.“
„Jsi její máma,“ prohlásil hoch.
Trhla sebou. Ten přízrak znal Alici? „Kde je? Je tady v Alternativním světě? Můžeš mě za ní dovést?“
Chlapec neodpověděl. Mila nenaléhala a upravila otázku.
„Není jí nic?“ zeptala se jen.
„Je v bezpečí.“
V tom okamžiku začala postava nabývat určitější podobu. Objevil se před ní desetiletý chlapec v červeném tričku. Měl blonďaté vlasy, krátké a učesané. A světlé oči.
Mile hned něco došlo. „Ty nejsi avatar, že ne?“
„Jak jsi to poznala?“
„Protože jsi tady byl pokaždé, když jsem vstoupila do hry.“
„Já tady žiju,“ potvrdil hoch.
Hřmot doprovázený záchvěvem otřásl každou věcí v okolí. Mila se polekala, hoch zůstával klidný.
„Proč mi pomáháš?“ zeptala se Mila, když si vzpomněla, kolikrát už ji upozornil na nebezpečí, která jí hrozila.
„Protože nejsi jako ostatní, jsi jiná.“ Pak dodal: „Oni nesmějí vědět, že tady jsem. Proto se musím pořád schovávat.“
Znovu se ozval rachot následovaný dalším otřesem.
„Co se to se hrou děje?“ zeptala se Mila.
„Zanedlouho to všechno skončí,“ ujistil ji kluk.
„To ty děláš tohle všechno?“
„Oni to ale neví.“
Bylo to tak, jak si myslela: přízrak byl virus, o kterém mluvil Pascal. „Musíš to zastavit.“
Chlapec se na ni zvědavě podíval. „Proč bych měl? Vždyť se ti tohle místo taky nelíbí.“
„Jenže když to nezastavíš, nebudu moct najít Alici.“
Chlapec pokrčil rameny, jako by chtěl říct, že s tím nic nenadělá.
„Tak mi alespoň řekni, kolik zbývá.“
„Ještě je čas,“ ubezpečil ji. „Ale musíš si pospíšit.“
„Co musím udělat, abych dohrála svoji hru?“
Přízrak jí ani tentokrát neodpověděl a otočil se. „Už musím jít.“
„Ne, počkej,“ pokusila se ho zastavit. „Ještě se tě musím na pár věcí zeptat.“
„Rád jsem si s tebou popovídal,“ řekl a zamířil pryč.
„Jen chviličku, prosím…“
„Má tě ráda a je blízko.“
Tu větu pronesl, zatímco se vzdaloval. Mila si byla jistá, že mluví o Alici. „Co to znamená, že je blízko? Jak blízko?“
Přízrak už skoro mizel. „Mysl vidí to, co vidět chce,“ zazněla jeho poslední slova.
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Čtyři gramy niacinu, aby se dostala z tripu.
Mila látku ukradla z lékárny na klinice, ale některé účinky andělské slzy přetrvávaly. Jako například zimnice, třas a závrať, které jí bránily v normální chůzi. Proto se před odchodem musela vzpamatovat.
Zbývalo pár minut do šesté, takže se to místo mělo brzy zaplnit lidmi, ale ona se mezitím vrátila zpátky do kumbálu s počítačem a s sebou si vzala pár lahví vody, aby se pořádně hydratovala. Zatímco pila, napadlo ji vyhledat na internetu poslední větu, kterou vyslovil přízrak – tutéž, co slyšela od Pascala.
Mysl vidí to, co vidět chce.
Fakt, že ji zopakovali oba, nemohl být bezvýznamný. Mila byla přesvědčená, že jsou ta slova vytržená z kontextu: možná z knihy, článku nebo nějaké jiné publikace. Byla blízko: šlo o motto používané blíže nespecifikovaným „Neurovědeckým institutem Červený les“.
Jejich internetová stránka nebyla aktualizovaná několik let. Na první pohled institut působil spíš jako prastarý veřejnoprávní subjekt než soukromá společnost.
Na domovské stránce figurovalo pouze logo: stylizované lidské oko se dvěma červenými stromy uvnitř a budova z minulého století.
Bylo tu několik málo rubrik tvořených především fotografiemi. Některé zachycovaly právě stavbu uprostřed lesa tvořeného mohutnými buky. Na dalších se objevoval vnitřek budovy, který byl směsicí lékařských ambulancí a počítačových laboratoří a v němž se pohybovaly osoby v bílých pláštích.
Kromě pár skrovných popisků tu byla stránka, která obsahovala povšechný přehled jejich aktivit.
„Nadace se zabývá výzkumem a inovací v oblasti neurověd. Klade si za cíl dosáhnout přínosné synergie mezi lidskou myslí a umělou inteligencí, popularizovat objevy v tomto odvětví a sdílet vykonaný pokrok pro dobro lidstva.“
Mila si poznamenala adresu a rozhodla se tam jet podívat osobně.
 

Vrátila se k Hitchovi a odměnila ho za čekání několika pamlsky, které koupila v automatu v hale. Berish ho nikdy takhle nerozmazloval, ale tentokrát si to pes zasloužil. Nechala ho vystoupit z auta, aby se trochu proběhl, zatímco ona, opřená o volvo, pila ikstou lahev vody.
Horizont rozjasnil úsvit. Mila cítila, že je blízko velmi důležitému objevu.
Nastoupila do auta, měla před sebou spoustu kilometrů. Najít to místo nebylo vůbec snadné. Musela sjet z dálnice, vyjet nahoru po horských serpentinách, projet několika vesničkami a vjet na úzkou silničku, která se šplhala mezi bukovými lesy.
Po pár hodinách se za kopcem konečně vynořila fasáda z hnědého vydroleného kamene – patřila budově z minulého století, jejíž fotku Mila viděla na internetových stránkách.
Zaparkovala nedaleko vchodu a zamířila k němu spolu s Hitchem. Očekávala futuristické centrum, ale budova působila dojmem, že je mimo provoz. Atrium zdobily vybledlé plakáty, které zobrazovaly počítačové techniky pracující v jednom týmu s doktory. Ale podle oblečení, které měli na sobě, a podle techniky, s níž pracovali, vypadali jako postavy z dávno uplynulé a překonané doby.
Všude kolem panovala zvláštní neutěšenost. Zanedlouho zahlédla zřízence a zeptala se ho, kde by mohla najít vedoucího institutu.
„Doktor Stormark je ve své pracovně,“ řekl jí a ukázal jí směr.
Prošla chodbou s vysokým stropem, v níž rezonovaly její kroky. Když dorazila před Stormarkovy dveře, zaklepala. Hluboký hlas ji pobídl, aby vstoupila. Mila otevřela a ocitla se v nezvykle tmavé místnosti. Muž, který kouřil za pracovním stolem, byl sotva vidět.
„Je zapnuté, nebo zhasnuté?“ zeptal se.
Mila ovšem nechápala.
„Světlo,“ upřesnil muž.
„Zhasnuté.“
„Tak to mi promiňte, můžete rozsvítit, jestli chcete.“
Když to udělala, pochopila důvod toho podivného rozhovoru. Doktor Stormark byl slepý.
V pracovně byl hrozný nepořádek, ale štosy knih napsaných Braillovým písmem a staré elektronické přístroje byly na podlaze rozestavěny tak, aby mezi nimi muž mohl procházet. Vzduch prostupovala silná vůně doutníku.
„Jmenuju se Mila Vasquezová,“ představila se a posadila se naproti němu, zatímco Hitch se schoulil pod ni.
Stormark měl na sobě žlutý rolák zamazaný od popela. Byl obézní a křeslo, v němž seděl, ho taktak pojímalo. Jeho tvář a ruce byly poseté červenými žilkami, na hlavě měl prazvláštní kudrnatou kštici. Na rozdíl od mnoha slepců neměl na očích tmavé brýle a jeho tančící pohled bloumal po místnosti. „Přišla jste mi prodat vodicího psa?“ pronesl a zasmál se vlastnímu vtipu. „Pokud naopak hledáte práci, jste na špatném místě: je teprve únor, a my už jsme vyčerpali prostředky na celý rok.“
„Ani jedno,“ odpověděla zdvořile. „Přišla jsem, abych se vás zeptala na pár věcí, když dovolíte.“
„Z jaké pozice?“
„Vedu soukromé vyšetřování.“
Vědec něco zamumlal. „Pokud je to kvůli té nehodě z minulého týdne, kluci to trochu přehnali, ale pojišťovna by měla všechno zaplatit.“
„To s tím, o čem s vámi chci mluvit, nemá nic společného,“ uklidnila ho.
„Tak to jsem jedno ucho,“ prohlásil a šluknul si z doutníku.
„Hledám jednoho člověka. Přesněji muže. Mám dojem, že měl s tímhle místem v minulosti něco společného. Myslím, že to byl kriminolog.“
„Těch tady byla spousta, to kvůli našim výzkumům.“
„Já právě přesně nevím, čím se zabýváte…“
„Nebudete tomu věřit, ale Institut Červeného lesa byl mezi prvními vývojáři internetu,“ prohlásil muž a poškrábal si zarostlou tvář. „Spoustu inovací, které dnes internet využívá, jsme vymysleli mezi těmito zdmi. Ještě před několika lety se tady projektovala budoucnost.“
Mila tomu ale pořád nerozuměla. „Mohl byste být konkrétnější, prosím?“
Stormark se usmál. „Jistě, promiňte. Tohle centrum vzniklo proto, aby naučilo umělou inteligenci rozeznávat dobro od zla.“
Bývalá policistka byla ohromená. „To se dá?“
„To je výzva našeho století… věřte mi. Než svoji bezpečnost vložíme do rukou strojům, musíme si být jistí, že dokáží dobře vyhodnocovat data: rozumí se samo sebou, že dítě s vodní pistolí je něco docela jiného než lupič s automatickou zbraní, ale počítač to zatím rozlišit neumí. Přesně jako teď já nedokážu rozeznat, jestli je ve vaší tváři úžas, nebo zděšení.“
„Obojí,“ řekla Mila. „Takže internet jednoho dne bude inteligentní?“
„Jen pokud ho dokážeme naučit význam soumraku,“ vysvětlil vědec. „Ale dokud se počítač nedojme nad sluncem, které zapadá za horizont, nebude to možné.“
Mila pomyslela na svoji alexitymii: možná že i ona byla stroj z masa. „Lidské bytosti občas vidí soumrak i tam, kde není,“ namítla. „Mysl vidí to, co vidět chce.“
„Srdce vidí to, co vidět chce,“ opravil ji muž.
Ta věta ji zasáhla.
„Občas svou inteligenci ošálíme emocemi, protože si nechceme připustit realitu,“ pokračoval. „Matka přiznaného vraha nikdy nebude plně přesvědčena o synově vině, protože by musela přiznat, že byla špatný rodič. Je to pud sebezáchovy.“
Mila pochopila, že už zčásti získala mužovu důvěru, a tak se rozhodla zahájit útok. „Před časem jsem narazila na virtuální realitu, které se říká Dvojka.“
Stormark se zamračil.
„Říkala jsem si, jestli jste o ní někdy neslyšel…“
„Ta hra,“ řekl pouze vědec.
„Když jsem sem teď vešla a vyslechla vaše slova, napadlo mě, že by něco takového mohlo vzniknout právě tady. Pletu se?“
„Dvojka se tady nezrodila, ale v minulosti jsme ji podrobovali zkoumání.“
Z kvapné odpovědi Mila vytušila, že se o tomto tématu Stormarkovi příliš mluvit nechce. Jenže ona potřebovala informace. „Tuším, že její příběh znáte.“
„Utopický svět, který se promění v peklo? Ano, znám. Ale vzhledem ke svému zdravotnímu stavu jsem si nikdy nemohl nasadit VR brýle a navštívit ho.“
„Potkala jsem tam jakousi umělou inteligenci: chlapce. Nechtěl mi říct svoje jméno, ale prozradil mi, že tam žije…“
„Panebože,“ uklouzlo muži. „Blonďatý, s modrýma očima?“
„Ano,“ potvrdila Mila.
„Joshua,“ zašeptal. Vyslovil to jméno s jakousi soucitností.
„To vy jste ho vytvořili?“
„Ne, slečno Vasquezová… Ten chlapec skutečně existoval.“
„To znamená, že…“
„To znamená, že zemřel.“ Odmlčel se. „Klidně tu nechte toho psa a pojďte se mnou, chci vám něco ukázat.“
 

Zjištění, že hoch v červeném tričku byl skutečným přízrakem, ji šokovalo.
Stormark si vzal slepeckou hůl s bílou kuličkou na konci, která sloužila k tomu, aby lépe cítil trasu a předměty. S její pomocí ji provedl chodbami institutu až do laboratoře.
Uprostřed tmavé místnosti se nacházel stupínek. Obklopovaly ho projektory, byly dokonce i na stropě.
„Kvalita nebude nejlepší,“ omluvil se předem vědec. „S moderními mikroprocesory bychom získali jiný výsledek, ale tyhle technologie si nemůžeme dovolit.“
„Co se bude dít?“ zeptala se Mila, která neměla nejmenší tušení, kde se nacházejí.
„Důvěřujte mi, za chvíli to pochopíte,“ odpověděl muž. Pak se přiblížil k technikovi a dal mu instrukce.
Technik se postavil za ovládací panel a stiskl několik tlačítek – stupínek se po chvíli začal točit a projektory po zapnutí vyzařovaly laserové paprsky. Kužele světla se nasměrovaly na prostředek místnosti a daly vzniknout holografickému obrazu.
Na zemi sedělo roční dítě, které si hrálo s tkaničkami vlastních bot. Mělo blonďaté vlasy a blankytné oči, usmívalo se. A mělo na sobě červené tričko.
„Joshua,“ představil ho Stormark.
„Chlapci, kterého jsem viděla, bylo nejméně deset let, ale podobá se mu.“
Muž podrážděně zavrtěl hlavou. „Tohle se nemělo stát… ale je to moje vina.“
„Co je vaše vina?“ Mila už měla těch tajemství dost, chtěla znát pravdu.
„Joshuův otec tady pracoval.“
Bývalá policistka pochopila, že mluví o Pascalovi. „Byl to kriminolog?“
„Kriminální antropolog,“ upřesnil vědec. „Jmenuje se Raul Morgan.“
Tak takhle znělo jméno zakukleného muže.
„Raul ten výzkum o hře vedl.“
Pascal mluvil o pokusu přilákat do již vylidněného virtuálního světa hraniční osobnosti. Cílem bylo ověřit, jestli se zárodky násilí a krutosti v jejich nitrech vyvinou v sadismus. Jenže experiment se zvrtnul a dal vzniknout aktuální podobě Alternativního světa.
„Vymklo se nám to z rukou,“ připustil Stormark. „Jenže když jsem si to uvědomil, už bylo příliš pozdě. Měl jsem to celé zastavit, takže jsem za to zodpovědný.“
Pascal se označil za „dozorce“. Řekl, že takových lidí jako on je spousta: jejich úkolem bylo hlídat anomálie v Alternativním světě, protože čas od času udělal nějaký hráč skok a přenesl svoje násilné představy do reality. Později už tuhle funkci muž v červené kukle vykonával sám, aniž věděl, co se přihodilo s ostatními.
Ale před tímto okamžikem se v životě kriminálního antropologa muselo něco stát.
„Co se Raulu Morganovi přihodilo?“
„Byl až příliš zainteresovaný, začínal být paranoidní: všude viděl nepřátele a nikomu nevěřil.“
Tento popis na Pascala seděl.
„Tvrdil, že ve hře někoho potkal: jakousi ‚nebezpečnou entitu‘, použil přesně tahle slova.“
Mila hned pomyslela na Enigmu, našeptávače.
„Já jsem to podceňoval, až dokud se nestalo to neštěstí…“
„Jaké neštěstí?“ zeptala se zvědavě bývalá policistka.
Stormark posmutněl. „Raul Morgan byl dobrý chlap, měl rodinu: manželku a krásné dítě, kterému byl rok a půl… Takhle to skončit nemělo.“
„Co se stalo?“ pobízela ho Mila.
„V té době už Raul žil v tom paralelním světě: nešlo o nepozornost, byl naprosto odtržený od reality… Každý den před prací doprovázel Joshuu do jesliček, matka ho naopak vyzvedávala odpoledne. Jednoho zářijového rána přišel Raul jako obvykle na devátou a vešel do své laboratoře. Po osmi hodinách mu volala manželka, proč syna neodvezl do jeslí. Teprve v tu chvíli si Raul uvědomil, co se stalo. Vyběhl ven na parkoviště a našel ho tam, kde ho nechal: v sedačce na zadním sedadle.“
Mila ze sebe nedokázala vypravit ani slovo.
„Dítě pravděpodobně po cestě usnulo a Raul si nevšiml, že vynechal zastávku v jeslích. Ještě nad jeho tělíčkem opakoval, že ho do jesliček odvezl, že určitě musí existovat jiné vysvětlení. Ignoroval skutečnost, přestože ji měl před očima.“
Srdce vidí to, co vidět chce, vzpomněla si Mila na slova, která před chvílí vyřkl Stormark. Bývalá policistka nedokázala pochopit, jakou bolest musejí rodiče v takovém okamžiku zažívat. Ale tentokrát v tom absence empatie nehrála roli. Jisté utrpení si člověk nemůže ani představit.
„Po třech měsících dal Raul výpověď. Od té doby už o něm nic nevím.“
Mila se podívala na hologram bezstarostně si hrajícího chlapce v červeném tričku. „Proč udělal tohle?“ vyptávala se na přízrak.
„Po jeho odchodu jsme tenhle program náhodou našli v jeho počítači. Nikdy jsme se nedozvěděli, co ho k tomu vedlo, ale dokázali jsme si to snadno vyvodit.“
Vědec zvedl hůl, s níž se pohyboval temnotou slepoty, odejmul z jejího konce bílou kuličku a hodil ji směrem, kterým se – jak vytušil – nacházel hoch.
Joshua zvedl paži, jako by ji v letu chtěl chytit. Není to prostý hologram, řekla si Mila.
„Joshua s námi interaguje,“ potvrdil jí Stormark. „Ale především se učí.“
„Jestliže mu je teď deset, znamená to, že ho Raul vnesl do Dvojky, aby v ní vyrostl jako normální dítě.“
„Já tady žiju,“ řekl přízrak.
„Jak jste mohla vidět, slečno Vasquezová, Joshua byl schopný reagovat na vnější podněty už od útlého věku, přestože velmi prostě. Pokud jste s ním mluvila, znamená to, že se za ta léta značně vyvinul. Nepřekvapuje mě to, Raul Morgan dělal svou práci velmi dobře.“
„Vždyť jste říkal, že byl kriminální antropolog, a ne programátor.“
„Máte pravdu: on učil stroje, co to je zlo.“
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„Mluvím o Dvojce: ať už člověk v reálném životě udělal nebo se mu přihodilo cokoli, ve hře dostal příležitost to napravit.“
Raul Morgan alias Pascal tuhle větu vyslovil, když se viděli naposledy. Tak proto vytvořil digitální klon svého syna. Jenže šlo jen o klam, o nebezpečnou iluzi.
Když Mila vyšla z institutu, hned se ve svém volvu znovu vydala na cestu. Měla novou stopu.
Domněnka, že mezi Pascalem a přízrakem existuje určitá spojitost, už byla holým faktem, přestože jí muž v červené kukle doporučil, aby se od chlapce držela daleko. Joshua při jejich posledním setkání Mile řekl, že je Alice v bezpečí, takže věděl, kde je. A pokud to věděl on, musel s tím být obeznámen i Raul Morgan.
Jediný způsob, jak se o tom mohla přesvědčit, byl najít Pascala.
Stormark byl velmi nápomocný, nařídil, aby Mile byly poskytnuty veškeré informace, které potřebovala. Ani se jí neptal, k čemu jí budou. Musel vytušit, že má její návštěva souvislost s nedávnými důsledky tragické události, která se odehrála před mnoha lety. A právě proto, že se vědec cítil částečně zodpovědný za to, co se stalo, neváhal ani chviličku.
Mile se v osobní složce Raula Morgana nicméně nepodařilo objevit kdovíco. V první řadě v ní chyběla fotografie. Zmizela dokonce i ta z visačky, kterou používal pro vstup do laboratoří. Bývalá policistka si pomyslela, že v tom má nejspíš prsty sám Pascal, když je tak posedlý mazáním každičké vlastní stopy.
Jediná informace, kterou se jí podařilo získat, bylo jméno antropologovy ženy. Jmenovala se Mary.
Jelikož při zpáteční cestě lilo jako z konve, bylo těžké se v horách orientovat. Mile se podařilo najít bufet s telefonní budkou.
Vešla do toho rustikálního podniku spolu s Hitchem. V tom nečase tam nebyl nikdo kromě personálu. V kamenném krbu hořel pěkný oheň, stěny zdobily staré dřevěné lyže a bylo tu i pár vycpaných jeleních hlav. Kromě tohoto morbidního detailu tu panovala příjemná atmosféra a Mila se potřebovala posilnit. Objednala si sendvič, o který se podělí se psem, kolu a misku čerstvé vody. Poprosila číšnici, aby jí vrátila v drobných. S nimi vstoupila do telefonní budky.
Zavolala hned několika bývalým kolegům z oddělení, kteří jí něco dlužili z minulých vyšetřování, a které proto mohla poprosit o laskavost. Číšnice jí mezitím přinesla objednávku, ale trvalo alespoň hodinu, než se Mila dopátrala poslední známé adresy Mary Morganové.
Ovšem nakonec se Mile, telefonát po telefonátu, podařilo zrekonstruovat posledních deset let ženina života.
Po synově smrti byla Mary dlouho hospitalizována na klinice kvůli vážné depresi. Mezitím se rozvedla s manželem. V průběhu let se pokoušela začít znovu žít. Bydlela na různých místech, vykonávala různá povolání, ale nakonec nepřivykla ani jedné z oněch změn.
V posledních třech letech ovšem nabyla jisté stability, když se připojila k jedné buddhistické komunitě na kopcích, v odlehlé oblasti vzdálené pěkných pár kilometrů odtamtud.
Mila uvážila, že by jí cesta zabrala příliš času – času, který Alice a Alternativní svět neměly.
Musela s tou ženou mluvit.
Zmíněná komunita neměla telefon, a tak našla číslo policejní stanice v nejbližší vesnici.
„I kdybych se tam nahoru vydal, nemyslím si, že by s vámi někdo z nich chtěl mluvit,“ prohlásil místní policista, když se ho Mila zeptala, jestli by Mary nemohl donést telefon a spojit ji s ní. „Jsou to divní lidé: nejedí maso,“ svěřil jí, jako by to bylo něco neuvěřitelného.
„Je to urgentní,“ naléhala, aniž ovšem dodala další detaily. „Prosím vás, jsem bývalá kolegyně: jmenuju se Maria Eléna Vasquezová. Můžete si to ověřit, jestli chcete.“ Snažila se využít solidarity mezi policajty a doufala, že to bude stačit.
Strážník se na chvíli zamyslel. „Dobře, ale upozorňuju vás: bude mi trvat alespoň čtyřicet minut, než tam dojedu, a není vůbec jisté, jestli tam v tom zapadákově mobil chytí signál.“
Mila mu poděkovala a nadiktovala mu telefonní číslo bufetu. Pak čekala. Čas vůbec neubíhal a čtyřicet minut uplynulo bez jakékoli zprávy. Mohlo se stát cokoli a ona nic netušila. Telefon nemusel mít signál nebo s ní Mary Morganová odmítla mluvit nebo jí policista lhal, zapomněl na jejich hovor a už se věnoval něčemu jinému.
Po hodině a čtvrt začal telefon v podniku zvonit. Mila bleskurychle zvedla sluchátko. Bylo špatné spojení.
„Tady Mary,“ ozval se podrážděný hlas. „Kdo je tam?“
„Jmenuju se Mila Vasquezová, díky, že jste mi zavolala.“
„Co po mně chcete? Tady strážník mi tvrdí, že je to urgentní, ale já vás hned upozorňuju, že mě to nezajímá, ať se jedná o cokoli.“
„Já vás chápu, Mary, a omlouvám se, že jsem vám takto zasáhla do soukromí, ale neměla jsem na vybranou: moje dcera před třemi dny zmizela.“
„A co to má společného se mnou?“ odpověděla úsečně.
„Věřím, že mi ji můžete pomoct najít.“
„To tedy nechápu jak, vzhledem k tomu, že už žiju tak dlouhou dobu mimo civilizaci.“
„Vím, že mě dokážete pochopit,“ řekla v tu chvíli Mila. Narážkou na skutečnost, že i Mary byla matkou, vážně riskovala: žena se mohla rozhodnout spolupracovat, anebo před sebou postavit zeď a odmítnout v hovoru pokračovat. Ale bývalá policistka doufala, že se jí upřímnost vyplatí.
Mary Morganová mlčela, možná to bylo dobré znamení: konečně byla na vážkách.
„Tuším, že muselo být těžké jít dál,“ naléhala na ni Mila a dávala jí najevo, že zná její příběh. „Některé rány se nezahojí, já vím. Je to jako žít s dírou v břiše: začne hnisat a krvácet, když to člověk nejméně čeká… Z toho důvodu nechci skončit jako vy, paní Morganová.“
Ta poslední slova bylo těžké přijmout, ale Mila nedokázala předstírat soucit.
„Když člověk přijde o dítě, prožije zbytek života jako nakažený morem,“ dala jí za pravdu. „Ostatní se mu vyhýbají, protože si myslí, že neštěstí, které ho postihlo, by mohlo potkat i je. Tvrdí, že s ním soucítí, ale ve skutečnosti pociťují úlevu, že nejsou v jeho kůži.“
Mila hned využila její vstřícnosti v obavě, že by mohla změnit postoj. „Chtěla bych si promluvit o vašem manželovi Raulovi.“
„Co chcete vědět?“
„Víte, kde bych ho mohla najít?“
„Od rozvodu o něm nemám žádné zprávy,“ prohlásila.
„Já se ale domnívám, že se v určitém smyslu zasekl v minulosti. Mám dojem, že se během těch let nedokázal odtrhnout od svých vzpomínek, přestože jsou smutné.“
„Zpočátku to tak nebylo: zdálo se, že chce všechno smazat. To on trval na tom, abychom se rozvedli.“
Milu to odhalení překvapilo. Myslela si, že rozvod chtěla ona. Koneckonců, za neštěstí, při kterém zemřel jejich jediný syn, byl zodpovědný Pascal.
„Snažila jsem se mu odpustit,“ prohlásila žena. „Bože, ty víš, jak jsem se snažila! Ale on už mi nedovolil, abych se k němu přiblížila.“
„To nedovolil nikomu,“ prohlásila Mila. „Mám za to, že od té doby žil v izolaci před světem.“
„Zamilovali jsme se do sebe, když jsme byli velmi mladí, a svatbu jsme oba považovali téměř za samozřejmost. Koupili jsme si dům a on byl nadšený ze své práce na institutu, říkal, že poprvé provádí výzkum, který ho pohltil. Když se narodil syn, Raul nám věnoval veškerý svůj volný čas: představte si, že mu postavil postýlku ve tvaru vesmírné lodi.“
„Co se stalo pak?“ zeptala se Mila, přestože už to částečně věděla.
„Měla jsem si všimnout, že něco nehraje…“ svěřila se jí žena. „Šlo o drobné signály, ale to nebyl ten důvod, proč jsem je podcenila. Raul byl totiž vždycky velmi spolehlivý člověk, nikdy by mě nenapadlo, že je před zhroucením.“
„Mluvíte o jeho paranoii?“
„Ano, ale nejen o ní: tvrdil, že se mu někdo pokouší dostat do hlavy.“
„Našeptával mu myšlenky,“ řekla Mila, která pochopila, o čem žena mluví.
„Přesně tak,“ potvrdila Mary. „Možná mě teď budete mít za blázna, ale vyprávěl mi o potetovaném muži, který ho pronásledoval na internetu…“
Mila si vůbec nemyslela, že je žena blázen, ale to jí v tu chvíli říct nemohla.
„Raul popisoval, že je od hlavy až po paty pokrytý čísly.“
Popis seděl a Mily se zmocnila nesnesitelná úzkost. „A vy jste nikdy neměla podezření, že váš manžel přichází o rozum?“
„Pár měsíců před tím neštěstím se přihodila taková věc,“ přiznala žena. „Jela jsem se synem za svými rodiči, a když jsme se vrátili, uviděla jsem, že náš dům vyhořel.“
Milu napadlo, že ji Pascal vzal do dvou domů, které shořely.
„Hasiči a pojišťovna řekli, že to způsobil zkrat, ale pravdu jsem se dozvěděla až po synově smrti, když se mi Raul přiznal, že ten požár založil on, aby unikl potetovanému muži.“
Milu zamrazilo. Ale nadešel čas nechat ženu jít. „Díky, Mary, řekla jste mi víc, než jsem potřebovala.“
„Doufám, že se vám vaši dceru podaří najít,“ popřála jí žena s hlubokou melancholií v hlase. „Víte, z Joshuy by se stal výjimečný muž.“
Mila si všimla, že žena poprvé vyslovila synovo jméno. „Já vím,“ přitakala, aniž jí mohla říct, že ho svým způsobem poznala a že mu vděčila za ochranu v Alternativním světě.
„Nikdy na to ráno nezapomenu,“ pokračovala Mary, která jako by teď nechtěla přestat mluvit. „Oblékla jsem ho v pokojíčku. Navlékla jsem mu tepláky, ponožky s barevnými puntíky, které měl tak rád, jeho první pár bílých conversek a svetr, protože bylo září a už se začalo ochlazovat. Pod tím měl červené tričko… Jak jsem mohla tušit, že to budou poslední minuty, které spolu strávíme?“
Mila slyšela, že žena na druhé straně linky začala plakat. Srovnání s posledními okamžiky, které prožila s Alicí, bylo nevyhnutelné. Kdyby ji nechala spát u kamarádky ze školy a neodvezla ji s sebou zpátky k jezeru, možná by se nic nestalo. Jenže ona po cestě k Jane domů – poté co byla pronásledovaná Enigmovými muži – sobecky plánovala, že bude hledat útěchu v dceřině objetí. I když k onomu objetí nakonec vůbec nedošlo, protože byla jako vždycky příliš zbabělá a ukryla se do své alexitymie – dokonalé výmluvy, aby nemusela nic cítit.
„Kdybych měla vyslovit nesplnitelné přání, přála bych si Joshuu znovu vidět, byť jen na chvíli. Chtěla bych se s ním rozloučit, alespoň mu říct sbohem.“
Mila nevěděla, jestli by někdy byla schopná prožívat muka jako tahle žena, ale nechtěla to zjišťovat. Z toho důvodu hodlala udělat všechno pro to, aby Alici získala zpět. Protože čas je klam a zapomíná nás upozornit na to, že plyne.
„Ještě jednou díky,“ řekla a chystala se hovor ukončit.
„Počkejte,“ zarazila ji Mary Morganová. „Kdyby se věci nevyvinuly tak, jak chcete, nedávejte si to za vinu: věřte mi, není to k ničemu… Raul se snažil přenést část své tíhy na mě, kvůli němu jsem uvěřila, že jsem byla špatná matka, protože jsem nepřikládala dostatečnou váhu jeho pronásledovatelským teoriím. Představte si, že jsem zjistila, že chtěl Joshuu unést a odvézt ho někam daleko. Když jsem se ho zeptala na důvod, řekl, že ho chtěl uchránit před potetovaným mužem.“
Poslední slova Mary Morganové na ni zapůsobila jako zjevení. Mila konečně věděla, kdo unesl Alici.
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On učil stroje, co to je zlo.
Slova, jimiž doktor Stormark popsal náplň Raulovy práce, byla jasná: možná se Pascalovi nedařilo nepodléhat onomu zlu, které si namlouval, že tak dobře zná.
„Jsem dozorce… Když hra prošla proměnou, bylo nás ještě docela dost. Naším úkolem bylo dohlížet na anomálie: samozřejmě se počítalo s tím, že něco pronikne i sem… Občas ten skok prostě někdo udělal, to bylo nevyhnutelné.“
Když se Mila vrátila do města, odebrala se do knihovny, aby se mohla podívat na internet. Na stránkách místních novin vyhledávala články pojednávající o domech, které v posledních měsících vyhořely. Sepsala si krátký seznam a vyloučila adresy těch dvou, v nichž už s mužem v červené kukle byla.
Opět nasedla do auta a vydala se je navštívit.
Déšť dopadal na město jako biblická pohroma. V pozdním odpoledni Mila dorazila před vilku v chudinské čtvrti. Požár ji pohltil přesně z poloviny. Jedna část byla kompletní, se záclonkami v oknech a s rostlinami na balkónku. Druhá byla zčernalá od kouře a místo průčelí v ní zela zneklidňující průrva.
Ten dům dokonale symbolizuje dobro a zlo, pomyslela si Mila.
Šlo o třetí pokus, po dvou, při kterých nebyla úspěšná. Ale teď možná byla na správném místě, protože na konci příjezdové cesty uviděla petrolejovou škodovku z devadesátých let.
Neměla při ruce žádnou zbraň, ale stejně si byla jistá, že se Pascal nenechá zastrašit. Rozhodla se, že si s sebou vezme Hitche.
„Budeš mi muset pomoct, je ti to jasné?“ domlouvala mu a hladila ho. „Hledej ji.“
Vystoupili z auta, prošli stěnou řinoucí se vody a společně se vydali ke dvorku domu. Mila měla v úmyslu najít Pascala dřív, než zaregistruje jejich přítomnost. Plánovala ho rozptýlit a doufala, že Hitch mezitím najde Alici.
Bývalá policistka skrze okna v přízemí zkontrolovala, jestli je někdo uvnitř. Všude byla tma, svítilo jen jedno světlo. V kuchyni Mila zahlédla něčí postavu, nedokázala ovšem říct, jestli se jedná o Raula Morgana. Zjistila ale, že hlavní dveře jsou kvůli zničujícímu požáru jedinou přístupovou cestou do budovy.
Posunula se pod verandu. Jelikož vše přehlušoval bubnující déšť, vypáčila zámek a následovaná Hitchem vstoupila dovnitř.
Okamžitě ucítila zápach spáleného plastu. Rozhlédla se kolem: z polostínu na ni zíraly znetvořené příšery, ale šlo jen o kusy nábytku roztavené žárem plamenů.
Pokynula psovi, aby se držel u ní, a mezitím postupovala ke světlu v kuchyni. Ozývaly se odtamtud zvuky – puštěný kohoutek, cinkající talíře –, takže tam někdo musel být. Když zezadu spatřila muže zabraného do mytí nádobí, pustila psa, aby prozkoumal okolní místnosti.
Jakmile překročila kuchyňský práh, rozpoznala v muži Pascala. Neměl nasazenou červenou kuklu, ale ona v tu chvíli viděla jen jeho šíji s černočernými vlasy. Pořád byl v hnědém obleku, ale neměl na sobě sako. Namísto obvyklých latexových rukavic měl navlečené ty ze žluté gumy, které se používají na domácí práce.
„Kde je?“ zeptala se Mila.
Muž se nevylekal ani se neotočil. „Je nahoře, spí,“ řekl. „Buď v klidu, Alice je v pořádku.“
„Chci ti vidět do obličeje,“ přikázala mu.
Pascal domyl poslední talíř a odložil ho na odkapávač k ostatním. Pak poklidně zavřel kohoutek. Teprve tehdy se na ni obrátil.
Měl pěšinku sčesanou ke straně a knírek. Zelené oči a světlou pleť. Jeho tváře byly červené a rty úzké.
Teď už Mila věděla, jak vypadá jeho tvář.
„Tvoje dcera je moc zajímavá holčička,“ prohlásil Raul Morgan. „Dost jsme si během těchhle dnů povídali, takže jsem měl možnost ocenit, jakou jsi s ní odvedla skvělou práci, šikulka.“
Od tohohle muže to poslouchat nechtěla, znělo to falešně, skoro jako by si z ní dělal legraci. „Jako anonym jsi zavolal na stanici, abys dostal Enigmu za mříže, ale věděl jsi, že když řekneš, že je to našeptávač, tak mě do případu zapojí.“
„Myslíš jako policie?“ provokoval muž. „Ano, to jsem věděl.“
„Když jsem sem jela, dlouze jsem přemýšlela, proč jsi Alici unesl. A netvrď mi tady, že to bylo jen proto, abys ji ochránil před Enigmou, jako jsi to udělal se svým synem. Nejsem blbá.“
„Máš pravdu, možná to nebylo jen kvůli tomu… Rozhodl jsem se, že ti Alici musím odvést, protože jinak by ses nepoučila.“
Poučit se, z toho slovesa ji zamrazilo. On učil stroje, co to je zlo…
„Víš, Milo, bylo důležité, abys pochopila, s jakým nepřítelem máme co do činění… Ale motivovat tě mohl jen žal ze ztráty, pocit bezprostředního nebezpečí a naléhavá potřeba vyřešit ty nejhorší možné maléry.“ Pascal sklopil hlavu a věnoval jí soucitný pohled. „Pověz mi, moje drahá přítelkyně: zamlčovalo ti tvoje srdce city i v posledních dnech, anebo ses toho prokletí, které tě pronásleduje od dětství, začala zbavovat?“
„Je mi líto, Pascale, ale moje alexitymie je nezvratná.“
„Kecy,“ opáčil drsně. „Hluboko uvnitř jsi něco cítila, tím jsem si jistý. A právě to něco tě dovedlo až sem.“ Odmlčel se. „Mysl vidí to, co vidět chce, ale totéž dělá i srdce… Takže přestaň být slepá a podívej se na to, co ti chce ukázat.“
Chtěla by, aby se muž pletl, ale jen kvůli tomu, že se jí příčilo dát mu za pravdu. Jenže on pravdu měl. Kdysi by se jiná Mila snažila vykompenzovat si chybějící úzkost ze zmizení dcery pomocí žiletky. Jestliže to neudělala, bylo to proto, že emoce, jež prožívala, byly dostatečné.
„Myslela sis, že když se schováš u jezera, temnota si tě nenajde? Vážně jsi věřila, že to bude stačit?“ Rozesmál se. „My nejsme jako ostatní, Milo Vasquezová. Na nás ulpívá hnilobný zápach stínů, které jsme navštívili… Ten dokáže temnota vyčmuchat na kilometry daleko. Uniknout jí je nemyslitelné.“
Pocházím z temnoty…
„Vy jste s Enigmou válčili a zatáhli mě do toho. Moji hru jsi vytvořil ty, že jo?“
„Získala jsi svůj výcvik,“ okomentoval to jen Pascal.
„Uvažovala jsem, proč našeptávač unesl Alici a zároveň se mě snažil zabít: hráli jste si se mnou oba…“
„Ovšem s odlišnými záměry,“ upřesnil muž.
„Žádnej další dozorce není, že ne? Ta historka o tom, že vás vyhladili, je lež: vždycky jsi byl sám, ty hnusnej paranoidní pošahanče.“
„Ty to nechápeš: tahle válka potrvá, dokud bude existovat internet. Osamocený muž může ublížit jenom sám sobě. Lidé jsou zlí, jen když jsou spolu. Proto se ptám: co můžeme čekat od platformy, která lidstvo propojí tak jako nikdy předtím?“
„Totéž platí i pro dobro,“ opáčila Mila.
„Kdyby to byla pravda, internet by byl nejšťastnějším místem na zemi,“ prohlásil sarkasticky muž.
Mila by ráda odpověděla, že se plete, že je to jen pohled zhrzeného muže, který žije jako poustevník a který – když na sobě zrovna nemá kuklu – neustále mění vzhled pomocí šminek a paruk, aby nemusel vypadat jako člověk. Ale neřekla to a místo toho se ho zeptala: „A co mám dělat teď?“
„Budeš skvělá dozorkyně… Ukázal jsem ti cestu, teď víš, kde hledat.“
„Ale Alternativní svět umírá.“
„To tě mělo popohnat… Já Joshuu zastavím, vím, jak na to.“
Mila vzpomněla na chlapce i na jeho smutek. „Spíš bys ho měl osvobodit. Nechat ho jít…“
V tom okamžiku se ze tmy za jejími zády vynořil Hitch: na prahu se objevila i Alice.
Holčička zazívala a promnula si oči. „Co se děje?“ zeptala se klidně. „Proč se mě Hitch snaží odvést ven?“
Měla na sobě totéž oblečení, v němž zmizela. Vypadala pořád stejně a Mile to připadalo jako zázrak, protože moc dobře věděla, jak temnota působí na pohřešované, třebaže zmizení trvá sotva pár hodin.
Šla k dceři a objala ji.
Holčička zprvu ucukla, protože jí podobné přivítání od matky překvapilo.
„Jak se máš?“ zeptala se Mila a odhrnula jí vlasy z čela. Její chladnou reakcí se netrápila, hlavně že byla v pořádku.
„Oukej,“ odpověděla jen Alice, která už si osvojila puberťácký slang.
Bývalá policistka se znovu podívala na Pascala, aby pochopila, co má za lubem.
Muž otazník v jejím pohledu zachytil. „Nemám důvod vás tady dál držet,“ ujistil ji.
Mila tedy vzala Alici za ruku. Chystala se vyjít na chodbu vedoucí k východu, pak se na něj ale znovu otočila. „Neodpověděl jsi na moji otázku: co čekáš, že teď udělám? Protože bys měl vědět, že já takhle neskončím,“ řekla a vyčítavě na něj ukázala. „Nehodlám strávit zbytek života ve strachu a paranoii, mazáním každé svojí stopy.“
Pascal se na ni usmál. „Srdce vidí to, co vidět chce,“ připomněl jí. „Teď se vrať s dcerou domů, Milo Vasquezová. Temnotě můžeš utéct. Ale nemůžeš jí zabránit v tom, aby tě hledala.“
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Z kvetoucích lip před domem se linula nasládlá vůně, která se dokonale snoubila se svěžím červnovým vzduchem. Tenhle efekt ovšem nebyl stálý, jinak by byl dotěrný, povšimla si Mila. Bylo příjemné, když člověka někde v domě překvapil nenadálý poryv, jenž vnikl dovnitř otevřenými okny, a on mohl vůni následovat, než ji vítr odvál pryč.
Bylo jedno z úplně prvních letních rán. Jezero bylo klidné a všude kolem zářily barvy, které příroda šířila nezaujatě a harmonicky. Od té doby, co skončila škola, si Alice přispávala. Mila toho dne naopak vstala brzo a vkládala do trouby dorty a slané koláče na malé odpolední pohoštění.
Mělo přijít pár dceřiných kamarádek, ale pozvání platilo i pro jejich matky.
Mila se cítila zvláštně, nikdy nic podobného nepořádala. Když ji ostatní matky potkávaly ve škole na třídních schůzkách, ve školní radě nebo na besídkách o Vánocích či na konci školního roku, dívaly se na ni vždy podezřívavě. Zprvu jí to nevadilo: pro ně byla „bývalá policistka z města“, což jim umožňovalo se na chvíli vytrhnout z nudného života manželek a hospodyněk, takže je nechávala. Ale už před nějakou dobou si uvědomila, že pro Alici nejspíš není dobré být dcerou neomalené matky, která je pyšná na svoji hroznou povahu. Postupem času by za to zaplatila odloučením ze strany spolužaček.
Doktorka Lornová návrh uspořádat malou oslavu okamžitě schválila. Psycholožka radila, aby do každodenní rutiny vnášela malé změny. Alice k ní chodila dvakrát týdně. Kupodivu si z – byť krátkého – únosu neodnesla žádné trauma. Mila by měla děkovat Bohu, jenže namísto toho ji zneklidňovala dceřina apatie, a proto chtěla, aby ji doktorka Lornová vyšetřila a zjistila příčiny. Toužila rovněž zjistit, odkud se bere Alicina obsese otcem, kterého nikdy pořádně nepoznala.
Není snadné být dcerou monstra, řekla si. Dřív nebo později bude Alice uvažovat, jestli a popřípadě jak velká část z něj se přelila do ní. Totéž se bála odhalit i Mila, ale možná si jen dělala zbytečné starosti.
Pokaždé když myslela na Alicina otce, se jí kdovíproč vybavil Raul Morgan. I on byl zodpovědný za něco strašlivého a nezvratného. Jediný rozdíl spočíval v tom, že u Raula se jednalo o chybu způsobenou neodpustitelnou nepozorností, která ho stála život jeho jediného syna, jeho děťátka. Mila už tím mužem ani nedokázala opovrhovat za to, co jí udělal, protože si navždy bude odpykávat strašlivý trest, jejž mu uložil ten nejhorší soudce – jeho svědomí.
Bývalá policistka by po únorových událostech ráda řekla, že se vše rychle vrátilo do starých kolejí. Jenže tomu tak nebylo. Jejích nocí se zmocnila hrozivá nespavost, zatímco po probuzení na ni pokaždé čekala nová migréna.
„V těchhle končinách člověk skoro ani nesežene noviny,“ stěžoval si Berish, když vešel do kuchyně a hodil na stůl nejmenovaný deník. „Jezdil jsem tady hodinu křížem krážem, než jsem našel trafiku.“
Měl na sobě khaki bermudy, mokasíny a modrou košili: dokázal být dokonalý, i když se oblékl neformálně. Mila si vedle něj ve svých teplákových soupravách z acetátu a teniskách připadala vždycky nepatřičně.
„Na papír si vás už moc nepotrpí,“ popichovala ho a nalila mu šálek čerstvě uvařené kávy.
„Lidi si myslí, že takhle zachráníme stromy, protože jim to vtloukl do hlavy počítačový průmysl. Ale někdo by jim měl říct, že se stromy vysazují právě kvůli tisku. Bez knih a novin uvidíme lesy už jen na obrazovkách počítačů.“
Mila zavrtěla hlavou a neubránila se úsměvu.
„Jen se směj: jakmile se Alice vzbudí, vezmu ji na ryby.“
„Ty se prostě nemůžeš smířit s tím, že jsme vegetariánky?“
„Uvědomuješ si, kolik hmyzu ti spolu s pšenicí namleli do mouky v těch tvých dortech a koláčích?“ řekl a ukázal na troubu. „Dobrou chuť, vegetariánko.“
„Napadlo tě někdy, že by třeba mohlo jít o etickou volbu?“
„Ti, co nechtějí zlikvidovat názor ostatních diktaturou, se ho snaží sterilizovat ‚politickou korektností‘.“ Touhle větou Berish uťal každou další diskuzi a vyšel ven s úmyslem posadit se pod jednu z těch lip a v klidu si vychutnat kávu a noviny.
Simon k nim na pár dní přijel a Mila za to byla ráda. Policista byl postaven mimo službu, na neurčito. Vedli spolu nelegální vyšetřování, během něhož nejspíše došlo k trestnému činu vraždy, ukrytí těla a maření výkonu spravedlnosti. Ale přestože už uběhly skoro čtyři měsíce, disciplinární komise ještě nevznesla žádné obvinění.
Jediným důsledkem jejich činů bylo, že Předpeklí bude uzavřeno a kompetence útvaru rozděleny mezi ostatní vyšetřovací jednotky. Fotky pohřešovaných budou strženy ze stěn síně ztracených kroků, aby bylo snazší na ně zapomenout. Ostatně, honit se za stíny nikomu žádnou slávu nepřinese.
To byla pomsta Sudí.
Náhlý a nevysvětlitelný nárůst zločinnosti se zasadil o konec „Shuttonové metody“. Proto byli Mila s Berishem přesvědčeni, že si na nich žena nebude vylévat zlost. Riskovala by totiž, že ohrozí výsledek jediného případu, který jí ještě umožňoval zůstávat na pozici šéfky policie: Enigmy.
Jediné vznesené obvinění proti našeptávačovi bylo, že Karla Andersona nabádal ke krveprolití. Což doživotí v Jámě ospravedlňovalo jen dost chabě. Disciplinární řízení by sice odhalilo pravdu, ale rovněž všechny nedostatky oddělení.
Při těch vzácných chvílích, kdy se Mile podařilo usnout, se ve snech vracela do Alternativního světa. Přesněji do městského bytu Andersonových, než se přestěhovali na statek. Tam přihlížela masakru Fridy a malé Eugenie a Carly. Nedokázala vymazat z hlavy, že Karl chodil do Dvojky, aby si splnil fantazii o vyvraždění vlastní rodiny. A nedařilo se jí vytěsnit ani to, co viděla v zrcadle pudrově růžového kosmetického stolku v pokojíčku dvojčat, když se – na radu přízraku – otočila, aby spatřila obličej vlastního avatara a zjistila, že viníkem je otec.
Podívej se na sebe.
Mila mnohokrát uvažovala nad tím, jestli si Frida všimla, že s jejím manželem není něco v pořádku. Možná si to uvědomit měla, když vyhověla jeho návrhu zříct se všech technologií a odstěhovat se na odlehlou venkovskou pustinu. V hloubi duše to ženě ovšem nedokázala vyčítat: i ona před deseti lety ignorovala znamení, které vysílal dceřin otec.
Srdce vidí to, co vidět chce.
Právě proto Mila zahnala toxické myšlenky a podívala se z okna na Simona Berishe. Hitch mu běžel naproti, aby si vyškemral nějaké to pohlazení. Pocítila vděk, že oba tvoří součást jejího života. Alice měla psa moc ráda a zdálo se, že na kočku Finz, která před mnoha měsíci utekla z domova, už úplně zapomněla.
Tím lépe, pomyslela si Mila. V tomhle ohledu byla dcera lepší než ona. Toho, kdo se od nás nechá opečovávat a pak nás opustí, je vždycky potřeba pustit z hlavy, řekla si.
 

Piknik u jezera začal velmi slibně. Mila prostřela dlouhý stůl pod lipami. Byly tu dorty a slané koláče, zákusky a barevné jednohubky se zeleninou a sýrovou pomazánkou. V karafách s limonádou a ledovým čajem se blyštily kostky ledu, lněný ubrus povlával ve větříku, který sestupoval z hor.
Hitch hlídal jídlo se skrytou nadějí, že něco spadne pod stůl.
Mile se podařilo přesvědčit Alici, aby si vzala sukýnku. V poslední době přibrala pár kilo a teď ji sužoval absurdní komplex, že je tlustá. Možná že jejich nedávné spory byly předzvěstí toho, co je čekalo během blížící se puberty. Jenže dceřina nejistota mohla pramenit i z něčeho jiného: Mila zjistila, že jí spolužáci říkají „ta divná“, a pomyslela si, že se přezdívka může odvíjet od skutečnosti, že Alici obvykle nic nepřekvapí a že se dívá na svět se zvědavostí, jež ostatní obvykle děsí.
Kamarádky přišly kolem čtvrté hodiny, nechyběla ani jedna. Pro dívku, která se bála, že není oblíbená, to byla velká úleva. Dostala spoustu dárků a rozbalovala je s jiskřící spokojeností v očích.
Matky kamarádek se mezitím předháněly, kdo se více sblíží s „bývalou policistkou z města“, protože doufaly, že je Mila bude šokovat nějakým odporným detailem ze svého předchozího zaměstnání.
Zdálo se, že oslava bude úspěšná. Najedli se s Elvisovými písničkami na pozadí a čas plynul mezi nevinným klábosením a smíchem.
Simon naplánoval skupinové hry, aby se holčičky zabavily, a nečekaně se projevil jako skvělý animátor. Odpoledne klidně ubíhalo. Dokud nepřišel čas na hon za pokladem.
Všechno se seběhlo rychle, ale Mila nad vývojem oněch událostí v následujících letech často přemýšlela.
Holčičky zrovna hledaly třetí indicii, kterou jim Berish schoval. Hlavolam, který měly vyluštit, jasně odkazoval ke skrýši poblíž vody. Jedna holčička se oddělila od skupiny a bez povšimnutí zamířila ke břehu jezera, tam, kde stál dnes již nepoužívaný přístěnek na loďky.
Její matka si povídala s kamarádkami, ale v jednom okamžiku zpozorněla, protože zaznamenala dceřinu nepřítomnost. Mila zrovna připravovala další limonádu, ale z kuchyňského okna zaregistrovala ženin znepokojený výraz a pocítila šimrání na spodní části krku. Hned si pospíšila ven.
Jelikož žena holčičku nemohla najít, začala na ni volat jménem. S rostoucím strachem se její hlas stával čím dál pronikavějším.
Veselí bylo okamžitě totam. Všichni najednou zmlkli.
Berish si s Milou vyměnil rychlý pohled a odvázal Hitche. Během chvíle začali holčičku všichni přítomní hledat po okolí a zřetelně volat její jméno.
Dokud se neozval pronikavý výkřik – dlouhý a vzdálený – a opět nenastalo ticho. Vycházel z přístěnku na loďky. Všichni se rozeběhli tím směrem.
Berish spolu se psem vstoupil dovnitř jako první, Mila vešla hned za nimi. Okamžitě zjistili, že je holčička v pořádku: nestalo se jí nic vážného, byla jen otřesená. Úlevu ovšem nepocítili, protože to, co se nacházelo za jejími zády, je oba ochromilo. Bohužel to viděli i ti, co sem doběhli později, obzvlášť matky ostatních holčiček – což se mělo na budoucích vztazích mezi Alicí a kamarádkami vážně podepsat. Všichni před tím nepochopitelným výjevem zůstali několik vteřin stát jako opaření. Ovšem to, co si nedokázali vysvětlit rozumem, bylo nicméně naprosto jasné jejich smyslům.
Na prkenné stěně bylo namalované obrovské červené srdce, které obklopoval roj masařek. Podle zašpiněného nože na zemi se dalo vyvodit, že byla místo barvy použita sražená krev.
Zatímco tu morbidní nástěnnou malbu všichni pozorovali, Mila se rozhlédla kolem. Právě v tu chvíli si všimla Alice a to, co viděla, ji vyděsilo k smrti.
Dcera měla ve tváři jako jediná netečný výraz.
 

Nůž nepocházel zdaleka, byl jejich. Mila si ani nevšimla, že z kuchyňského šuplíku zmizel.
„Temnotě můžeš utéct. Ale nemůžeš jí zabránit v tom, aby tě hledala,“ řekl jí blázen s knírkem a černočernými vlasy, který se ukrýval pod červenou kuklou a nechával si říkat Pascal.
Ale až do té doby Mila nevzala v potaz možnost, že by Raul Morgan mohl mít pravdu.
Ve večerním tichu, když hosté odešli a Alice s Berishem spali, seděla bývalá policistka z Předpeklí na posteli, zírala na zavřenou skříň před sebou a uvažovala, co má dělat.
Poprvé ji nenapadala vůbec žádná odpověď, ani jedna teorie dceřina otce, která by jí mohla pomoct. Sžíraly ji pochyby a vnímala silné volání žiletky. To jen úzkost hledala cestu, jak se z ní dostat ven. A bolestivá rána byla dokonalým řešením.
Po pár vteřinách, během nichž se mučila zbytečnými myšlenkami, konečně zamířila ke skříni. Otevřela ji a začala hledat oblečení z předešlého života. Našla kabátek, který na sobě měla, když řešila případ Enigma. V kapse byl ještě jeden předmět, který se ho týkal, Mila na něj nezapomněla. Mohla se ho zbavit, ale ve skutečnosti se toho okamžiku děsila.
Našeptávačova počítačově upravená fotka, na které byl jeho obličej zbavený tetování. Obličej běžného muže.
Pozorovala ji v přítmí a poiksté uvažovala nad tím, kdo ten muž je. Občas zapomínáme, že zrůdy vůbec nejsou tak zrůdné, řekla si. Proto se na tu fotku ostatně chtěla znovu podívat.
Srdce vidí to, co vidět chce. Možná se nechala ošálit i Mila. Jenže teď nastal čas to napravit.
Sešla dolů a uviděla Hitche, jak se choulí na pohovce vedle vyhaslého krbu. Zavolala na něj a pak společně vyšli zadním vchodem. Mila rozsvítila baterku, kterou si vzala s sebou. Nesla si i nůž se stopami zaschlé krve. Dala ho očichat psovi.
„Hledej,“ poručila mu.
Hitch očmuchal zem a zamířil k lesu. Šla za ním, ale on hned zmizel mezi stromy. V té spleti kmenů Mila nemohla přijít na to, kde skončil. Volala na něho, ale bezvýsledně. Pak uslyšela, jak se asi deset metrů napravo od ní ozývá šustící listí a odlétající zemina. Následovala ty zvuky, dokud psa nenašla.
Hitch vlezl do křoví a chystal se vyhrabat díru. Mila na něj přesunula kužel světla a uviděla, že ze země něco trčí.
Finzin kožich nebylo těžké rozpoznat. Zvířecí mrtvolka vykazovala hluboké rány řeznou zbraní.
Srdce nevidí to, co vidět nechce. Teď se jí to potvrdilo.
Jelikož už teď Mila považovala za samozřejmost, že za tím stála její dcera, vetřela se jí do mysli strašlivá otázka. Jak dlouho tam ta kočka byla? Stalo se to před, nebo po Alicině únosu? Protože v tom byl setsakramentský rozdíl. V prvním případě mohlo mít násilí genetický původ – zlověstné dědictví muže v kómatu. V druhém případě se něco muselo přihodit během doby, kdy byla dcera unesena.
Mila nevěděla, jaké možnosti dát přednost. Obě bylo těžké přijmout.
Ale ona musela znát pravdu. Nemohla s tímhle otazníkem prožít zbytek života.
A byl tu někdo, kdo jí mohl dát odpověď a toho zaklínadla smrti ji zbavit.
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Zatímco západ slunce zbarvoval horizont, hyundai se pracně šplhal do kopců.
Měla za sebou dlouhou cestu, ale teď už byl cíl blízko. Při řízení Mila myslela na to, co řekne, až na místo dorazí. Vše, co potřebovala, bylo uložené v černé tašce na zadním sedadle.
Místní policista, který tam nahoru jel před mnoha měsíci, aby Mary Morganové přivezl mobil a Mila si s ní mohla promluvit, měl pravdu: byl to zapadákov.
Bujná příroda a lesy obléhaly pás asfaltu a budily dojem, že se brzy zmocní i tohohle prostoru, který jim byl násilím uzmut. Slunce zmizelo a buddhistická komunita se v čelním skle auta objevila jako katedrála svíček uprostřed tmy.
Když Mila došla k dřevěným vrátkům, která vymezovala jejich pozemek, přivítalo ji několik členů, kteří ji doprovodili až do vnitřního sálu. Nabídli jí pití a ovoce. Po chvíli se dostavila štíhlá žena ve žluté lněné tunice, s bílými vlasy spletenými do dlouhého copu a očima, které byly stejně modré jako ty jejího syna.
„Netušila jsem, že tě někdy potkám osobně,“ prohlásila Mary a tykala jí.
Mila pochopila, že ta věta nevyjadřovala přání, aby ji nechala na pokoji, ale že si žena myslela, že už je všechno dávno vyřešené. „Do telefonu jsi mi řekla, že kdybys mohla vyslovit nesplnitelné přání, přála by sis vidět Joshuu, byť jen na chvíli. Aby ses s ním mohla rozloučit, říct mu sbohem.“
V ženině výrazu se objevil neklid, možná se bála, že by se její přání mohlo splnit. „Lidé říkají spoustu věcí, aby ulevili svému srdci, ale neznamená to, že po nich doopravdy touží.“
„Není to skutečné, ale jako kdyby bylo,“ prohlásila Mila a ukázala na černou tašku, kterou si přivezla s sebou. „Raul vložil svoje vzpomínky do digitálního klonu,“ prozradila jí. „Využil hry ve virtuální realitě, aby mohl vašeho syna oživit.“
Maryinýma očima probleskl strach. „Člověk po smrti nemůže žít ve stejné formě,“ zamumlala v souladu s filozofií, k níž se přiklonila. „Joshuova duše odešla, aby se reinkarnovala do jiné podoby, ale určitě ne proto, aby zůstala uvězněna v elektrických obvodech počítače.“
Pronášela tyhle věty, ale bylo zjevné, že touží po možnosti nevěřit jim za každou cenu. Proto se Mila rozhodla být k ní upřímná a poskytla jí další motivaci. „Musím se Joshuy na něco zeptat, jenže se obávám, že mi nic neřekne. Ale vlastní matce by určitě odpověděl…“
Žena si vzala čas na rozmyšlenou, ale pak pochopila, že Mila nepřišla, aby ji využila nebo těžila z její bolesti. „Co mám udělat?“
Aby jí bývalá policistka mohla odpovědět, vytáhla z tašky starý notebook, dvoje VR brýle a dva joysticky. Než sem přijela, stavila se u drogového dealera na nádraží.
„Co to je?“ zeptala se Mary Morganová při pohledu na dvě modré pilulky v její ruce.
„Andělská slza. Jedna pro mě a jedna pro tebe. Věř mi.“
Žena drogu spolkla, ale pak ji hned chytila za paži a úzkostlivě na ni zírala. „Ale co když pak nebudu mít odvahu ho opustit? Co když si ho budu chtít vzít s sebou?“
Mila na tyhle otázky neměla odpověď. Pouze jí podala joystick a VR brýle. Na obrazovce počítače se objevila ikona Dvojky a bývalá policistka vytvořila dva velmi podobné avatary. K internetu se připojila pomocí přenosného modemu. Pak zadala souřadnice Joshuova rodného domu, protože si byla jistá, že ho tam najde.
 

Prošly psychedelickou chodbou a ocitly se v chlapcově pokojíčku. Byly tu hračky a postýlka ve tvaru vesmírné lodi. Pascal pro syna takovou postavil i ve skutečnosti, vyprávěla jí to sama Mary. Mila si všimla, že sebou žena trhla: už tam v minulosti byla, nacházely se na správném místě.
„To není možné,“ řekla Joshuova matka nevěřícně. „Je to všechno tak… skutečné.“
Za oknem číhala mrazivá temnota Alternativního světa, ale mezi těmi stěnami člověk pociťoval teplo a bezpečí.
Něco zaslechly: písnička z hrací skříňky, která se spustila sama od sebe. Byl to kolotoč s koníky. Zároveň se před nimi odnikud vynořil hoch v červeném tričku.
Mary ho hned poznala, přestože byl klon o deset let starší než dítě, o které přišla.
Joshua měl svůj obvyklý bezvýrazný pohled, ale v jeho obličeji se cosi změnilo. Byl zvědavý. „Mami?“ zeptal se, aniž dal průchod jakékoli emoci.
Mary se rozplakala. „Ano, broučku můj…“
Chlapec byl zmatený, jako by zničehonic nebyl schopný zpracovat její přítomnost. „Ty bys tady neměla být,“ vyčinil jí dobrácky.
„Už tě chci vidět takovou dobu,“ přiznala se a popotáhla nosem. Pak se k němu pokusila natáhnout paži.
Joshua zpočátku zacouval, ale pak si nechal pohladit blonďaté vlasy. Mila nedokázala uvěřit, že se to doopravdy děje.
„Jak se máš?“ zeptala se ho Mary, protože tuhle otázku kladou svým potomkům matky vždycky. Dotaz mohl být zodpovězen nespočetně způsoby, ale máma dokáže ve lži vždycky zaznamenat pravdu.
„Táta se mě na to nikdy neptá,“ odpověděl chlapec upřímně. „Možná se to bojí zjistit.“
„Neměl tě sem vodit,“ vypravila ze sebe jen žena, zklamaná a rozzlobená. „Neměl to dělat.“
„Snažil jsem se tenhle svět zničit, ale nepodařilo se mi to. Ale jsem šikovnej i tak, že jo?“ Joshua čekal na její uznání. „Jsem hodnej kluk.“
„Jistě že jsi, zlatíčko moje.“
Chlapec se rozhlédl kolem. „Už mě to tady nebaví, nechci být pořád sám,“ přiznal nešťastně.
Žena se v tu chvíli podívala na Milu, nevěděla, jak mu pomoct.
„Chtěl bych umřít, mami,“ řekl Joshua, čímž je obě vyvedl z rovnováhy. „Pomůžeš mi umřít, mami?“
Žádat o podobnou věc člověka, který mu daroval život, bylo strašlivé. Na druhou stranu, jen matka může mít dostatek soucitu k tomu, aby zabila syna, který ji o to prosí, pomyslela si Mila. Nicméně Mary Morganové chyběla technologická zdatnost, aby mu mohla vyhovět.
„To já nemůžu, zlatíčko.“
„Prosím.“
„Mrzí mě to…“ řekla a propukla v tlumený pláč.
Mila nenáviděla Pascala za to, že hocha odsoudil k vězení plnému strachu a násilí jen proto, aby mohl žít v iluzi, že ona osudová nepozornost, která vedla k jeho smrti, se nikdy nestala.
Joshuu ale matčina odpověď nevyvedla z míry: prostě ji vzal na vědomí. „Takže jsi přišla jen proto, abys mi dala sbohem…“
„Ne, chtěla jsem, abys věděl, že tě mám ráda. Vždycky jsem měla a pořád budu.“
„Navždycky?“ zeptal se skoro udiveně.
„Navždycky,“ ujistila ho.
„Teď, když to vím, je mi o moc líp, děkuju.“
„Ale potřebovala bych od tebe jednu laskavost… Chtěla bych, abys pomohl téhle ženě.“
Chlapec v červeném tričku upřel svoji pozornost na Milu. „Dobře, ale musíš ji nejdřív odvést pryč: nechci, aby to máma viděla.“
Bývalá policistka se obrátila k Mary Morganové a vysvětlila jí, jak ze hry odejít. „Sundej si VR brýle, jdi si hned lehnout, aby ustoupil účinek drogy, a pak si vezmi niacin.“
„Chtěla bych mu dát pusu… Můžu?“
Přestože si nebyla jistá, že něco ucítí, Mila si netroufala ji od toho odrazovat.
Mary se k synovi přiblížila. Sklonila rty k jeho čelu a zavřela oči. Joshua udělal totéž, a když je otevřel, matka byla pryč.
Uběhlo několik vteřin absolutního ticha. Pak se chlapec v červeném tričku znovu otočil na Milu.
„Musím vědět, co se stalo Alici,“ řekla.
„On má moc měnit lidi,“ prohlásil Joshua o našeptávači. „Jsi si jistá?“
Jenže ona už teď nemohla vycouvat.
 

Scéna se vmžiku proměnila.
Mila ztratila kontrolu nad joystickem a ocitla se v kůži jiného avatara. Viděla jen to, co viděl on, aniž s ním mohla hýbat.
Byl konec léta a svítilo slunce. Řídila malé vozidlo, ford. Před ní ubíhala silnice lemovaná červenými buky. V rádiu hrála veselá hudba: starosvětský swing – zdálo se, že si hudebníci skladbu dost užívali.
Auto přejelo přes kopec a ocitlo se před budovou z minulého století. Fasáda z hnědého vydroleného kamene patřila Neurovědeckému institutu Červený les.
Mile najednou došlo, koho ztělesňuje: v tu chvíli byla Raul Morgan, který řídí vlastní auto, právě onoho rána, kdy zapomněl synáčka na zadní sedačce.
Nechtěla být jím, za nic na světě té scéně nechtěla přihlížet. Pouze zahlédla svoje – tedy Pascalovy – oči ve zpětném zrcátku a pokusila se pohnout joystickem tak, aby se zaměřily na rok a půl starého chlapečka na zadní sedačce. Nalhávala si, že takhle by si ho otec mohl všimnout. Možná ještě mohla zvrátit osud.
Ford se zastavil na parkovišti. Pascalův avatar vypnul motor a spolu s ním ztichla i hudba. V tichu uvnitř auta nebylo slyšet nic jiného. Kdyby jen zaslechl dech spícího dítěte… Jenže on místo toho otevřel dvířka a vystoupil. Zvedl ruku s dálkovým ovládáním a po krátkém zapípání se zaktivovalo centrální zamykání.
Mila slyšela zvuk vlastních kroků po asfaltu, zatímco se vzdalovala od vozu, ale pak se stalo něco, co nečekala. Místo aby Pascal zamířil k hlavnímu vchodu, obešel auto. Proč? Kam šel?
Avatar se zastavil přesně vedle zadního okýnka.
Za ním Mila jasně viděla Joshuu v červeném tričku. Blaženě spal.
A stejně tak, jak ho viděla ona, ho před deseti lety viděl i Raul Morgan, jeho otec.
Když se muž vydal pryč, Mile došlo, co se stalo doopravdy. Nešlo o nehodu, nešlo o nepozornost. Nechal ho tam schválně umřít.
Zvedl se jí žaludek, už viděla dost a byla otřesená. Chtěla si servat VR brýle, ale zarazila se. Protože zatímco muž mířil k budově, jeho avatar se odrážel v oknech jiných zaparkovaných aut.
Právě díky tomu měla Mila možnost prohlédnout si obličej muže, kterého ztělesňovala. Nebyl to Pascal, ale v minulosti už ho viděla. Konkrétně na upravené fotografii, na níž mu odstranili tetování, jež mu normálně pokrývala obličej.
Obličej běžného muže.
Ale jestliže byl Raul Morgan Enigma, kdo byl ve skutečnosti muž, kterého poznala jako Pascala?
 

Vězeň v Jámě, kterému všichni říkali Enigma, byl Raul Morgan. Jenže on našeptávač nebyl.
Našeptávač byl Pascal a pořád byl na svobodě.
Potetovaný muž, kterého Mila potkala ve věznici s maximální ostrahou, byl ve skutečnosti jeho věrný stoupenec. Proč by se jinak nechal zadržet místo něj?
Raul Morgan – člověk s obličejem běžného muže – navštěvoval Alternativní svět jakožto kriminální antropolog, ale vůli podprahového sériového vraha se nikdy nevzepřel. Ba co víc, podlehl jeho svodům. Stejně jako Karl Anderson na základě té zlověstné dohody zavraždil krev vlastní krve.
Po krveprolití na statku Pascal Morgana anonymně nahlásil, aby se policie nedostala až k němu.
Mila jela nocí v hyundaii a zoufale se snažila přijít na smysl toho všeho. Podvedl nás. Povedl mě.
Lilo jako z konve a droga jí zamlžovala smysly, ale ona to opět potřebovala pochopit.
Z lesa se vynořil jelen a přešel přes silnici, najednou se všechno zpomalilo. Mila nad vozem ztratila kontrolu a vyměnila si s tím ušlechtilým zvířetem rychlý pohled: byl to tentýž, který se objevil v její kuchyni v den Alicina zmizení, anebo se jednalo o halucinaci vyvolanou andělskou slzou?
Nepodařilo se jí včas odhalit odpověď, protože hyundai se převrátil a vjel mimo vozovku, potom přelétl škarpu a nakonec narazil do stromu.
Rána byla ohlušující, ale pak už se ozývalo jen cvakání v motoru, které se ztrácelo v hluku deště.
Mila visela hlavou dolů, vklíněná mezi plechy, a jen stěží zůstávala při vědomí. Obličejem se uhodila o něco tvrdého. Z čela jí spolu s kapičkami, které se dostaly dovnitř skrze roztříštěné přední sklo, stékalo něco mazlavého. Určitě se o něco řízla do hlavy. Cítila také, že jí něco pulzuje jen kousek pod hrudní kostí. Zvedla hlavu, aby se na to mohla podívat, a zatajil se jí dech. Do břicha se jí zapíchla hřídel volantu a z otvoru prýštila načernalá tekutina – krev smíchaná se žlučí. Třesoucíma se rukama se ránu snažila zacpat, ale bylo to marné.
Mila se nacházela uprostřed ničeho a nevěděla, jak si přivolat pomoc. Zmocnila se jí panika a rozplakala se, protože pochopila, že za chvíli zemře. Slzy se začaly mísit s krví, hleny a deštěm. Během těch let už se dostaveníčku se smrtí přiblížila mnohokrát, ale teď věděla, že se vydá vstříc temnotě, která ji k sobě odjakživa tajně volala, naprosto jistě.
Myslela na Alici, na to, že zůstane sama. Plakala i pro ni. Nedokázala se postarat o jediný dar, který jí život přinesl. Proklínala se za to, jaká byla.
Neuvidí ji vyrůstat, nebude s ní prožívat smutné ani veselé okamžiky. Nebude ji moct bránit ani ji naučit, jak se ubránit sama. Ztratila všechno. Teď, když jí musela říct sbohem, si uvědomila, že emoce, které v sobě celý život zadržovala, se najednou vyplavují všechny naráz.
Bolest se nepodobala té, kterou si tak zdatně způsobovala žiletkou. Vycházela z duše.
Bylo krásné stát se zase člověkem.
Už se skoro smířila s osudem, když vtom uviděla světlomety vzdáleného auta. Mířilo přesně jejím směrem. Mila tomu nemohla uvěřit, bylo to znamení. Doufala, že posádka kvůli vodní stěně nepřehlédne hyundai ve škarpě – kdyby jeli dál, byl by to výsměch.
Auto naštěstí zpomalilo. Bylo to staré černé Audi 80.
Mila viděla, jak se dvířka u řidiče otevírají. Přimhouřila oči a snažila se zaměřit řidiče.
Kolem karosérie procházel pomalým krokem stín. Ona si všimla pouze toho, že má na sobě černé kožené rukavice. Ten detail ji vyděsil. Vzhledem k tomu, že umírala, to byl iracionální strach, to věděla. Ale stejně ho nedokázala zahnat.
Postava vstoupila do kuželu dálkových světel a zůstala nehybně stát. Přestože byla Mila hlavou dolů, viděla ji moc dobře. Byl to muž. V hnědém obleku, robustní, ploché nohy.
Pascal vypadal stejně, jako když mu Mila konečně uviděla do obličeje pod kuklou. Ale to trvalo sotva pár vteřin. Černočerné vlasy a knírek z něho kvůli dešti začaly odpadávat – chumáče se rozptýlily v kalužích pod ním. Současně se začala rozpouštět i kůže na jeho tvářích a stékala mu na límeček košile a na kravatu. Mila si vzpomněla na toaletní stolek s parukami a kosmetikou. Jak líčení pomalu smývala padající voda, z pokožky vystupovaly kresby.
Čísla.
V tu chvíli si muž svlékl i rukavice. Bývalá policistka nikdy neviděla jeho ruce, ale myslela si, že je schovává proto, aby nezanechával otisky. Jenže tetování pokrývala i je. Teď před ní stál skutečný a jediný Enigma.
Z posledního dechu, který jí zbýval v plicích, by se ho Mila chtěla zeptat, co udělal s Alicí, když s ní po únosu trávil čas. Jaké zlovolné zaklínadlo zašeptal dceři do ucha? Co se z její holčičky postupem času stane?
Mila ze sebe ovšem nedokázala vypravit jediné slovo.
Muž ji dlouze pozoroval, možná čekal, že co nevidět vypustí duši.
„Užij si tenhle dárek,“ řekl jí podbízivým hlasem.
Zatímco Milu opouštěly smysly, viděla, že se otáčí a vrací se k autu. Viděla, jak nastupuje do auta a startuje. Viděla, jak v bouřce ujíždí pryč nocí.
Když Mila Vasquezová znovu osaměla, zavřela oči a v mysli se jí vybavila Alice. Konečně jí mohla skutečně říct sbohem.
Už jí docházel dech a ona se podvolovala zapomnění, kolem něhož tolikrát vrávorala, aniž do něj skutečně upadla.
„Mysl vidí to, co vidět chce.“
Kdo to promluvil? Nezdálo se jí to, byl to skutečně hlas přízraku. Co tam v lese dělal? Jak se Joshuovi podařilo vyjít ze hry?
Oslnil ji jasný blesk. Bylo to, jako by jí vydloubli obě oči, a přitom jí jen sundali VR brýle.
Mila se rozhlédla kolem.
Skláněly se nad ní jakési postavy. Po místnosti se naháněly hlasy. „Zkontroluj tlak… Dejte jí víc kyslíku… Čtyři gramy niacinu do žíly: máte přichystanou injekci?“
Mila je dokázala zaměřit a pochopila, že jde o zdravotníky. Neměla žádnou autonehodu – alespoň ve skutečném světě ne. Krev i rána byly jen halucinace. Ale ta se jí, jak dobře věděla, mohla stát osudnou. Joshua ji opět zachránil tím, že jí připomněl nejzákladnější pravidlo Alternativního světa.
Nemohla tomu uvěřit. Zachvátila ji náhlá euforie. Dostala další příležitost být jiná než doposud. Konečně se stát matkou. Možná se doopravdy uzdravila z tajné nemoci, která jí bránila v tom, být jako ostatní.
Ale do toho reje nových pocitů se vplížila temná myšlenka.
Cílem našeptávače nebylo zabíjet a paradoxně ani ubližovat. To bylo oproti skutečnému motivu čistě sekundárním důsledkem.
Moct měnit lidi, přetvářet nevinná individua v sadistické vrahy.
Právě tohle mu přinášelo naprosté uspokojení, nejvyšší možnou rozkoš.
Mila si už od počátku kladla otázku, proč byla vůbec vybrána a jaký má její hra vlastně smysl. Teď pociťovala emoce, které – kvůli své alexitymii – nevěřila, že ještě někdy prožije. To jí otevřelo oči. Pochopila, že našeptávač zapracoval i na ní. Jenže zatímco na ostatní působil, aby z nich udělal zrůdy, u ní to bylo právě naopak.
Užij si tenhle dárek.
Měla mu být vděčná za novou verzi sebe samé, za to, v co ji proměnil. Místo toho ale pocítila náhlé zhnusení a opovržení, protože pochopila, že nakonec vyhrál on.
To ovšem neznamenalo, že se vzdá.
Lovkyně pohřešovaných teď věděla, že se kdesi nachází stín, který ji očekává. Tam venku se potuloval nový našeptávač.
Pocházím z temnoty, řekla si. A když temnotu nebudu hledat já, přijde mě hledat ona.
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